Quick start guide
CP-AWS0101

Aquos Wireless Surround: Subwoofer

Product images are for illustration purposes only. Actual product may vary.




Trademarks:

PEDolby Atmos

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks
of Dolby Laboratories Licensing Corporation. Manufactured under
license from Dolby Laboratories. Confidential unpublished works.
Copyright c 2012-2020 Dolby Laboratories. All rights reserved.

Enjoy cinema-style audio in the comfort of your own home with Aquos
Wireless Surround.

For more information, please scan the QR code or visit
www.sharpconsumer.com/aws
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Important safety instructions

Please follow all safety instructions and heed all warnings.
Keep this manual for future reference.

This symbol instructs the user to consult the user manual
A for further safety, operational and maintenance related
information.
@ Refers to class Il equipment.
This symbol indicates that this product has a double insulation
system and does not require a safety connection to electrical
earth (ground).
/s Refers to alternating current (AC).
This symbol indicates that the rated voltage marked with the
symbol is AC voltage.
——= Referstodirect current (DC).
This symbol indicates that the rated voltage marked with the
symbol is DC voltage.

.ﬁ For indoor use only
@ Energy efficiency marking with level VI
&< Polarity of d.c. power connector

Precautions

Damage
Please inspect the unit for damage after unpacking. If it is damaged in
any way do not operate the unit and consult your dealer.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

To prevent the risk of electric shock, do not remove back cover or

open the power adaptor. No user serviceable parts inside; please refer

servicing to qualified service personnel.

Power connection and accessibility

« Do not handle the power cord with wet hands. Switch off the unit
completely before unplugging. Ensure that the power plug is always
easily accessible.

Power source

« Ensure that the unit is plugged into an AC 100-240V 50/60Hz power
outlet.

Fused moulded power plug (Non rewireable) - UK, Malta, Cyprus and

Ireland only.

« The power lead on this equipment is supplied with a moulded plug
incorporating a 3 Amp fuse. The value of the fuse is indicated on the
pin face of the plug and if it requires replacing, a fuse approved to
BS1362 of the same rating must be used.

Power cord protection

« Do not damage the power cord. If the power cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, a service agent or similarly qualified
persons.

Power Adapter

« If the unit will not be used for a period of time it is recommended to
switch the unit off and remove the AC power adapter from the mains
outlet.

« Only use the supplied mains adaptor as failure to do this may result in
a safety risk and/or damage to the unit.

Child safety

« Always follow basic safety precautions when using this product,

especially when children are present.

Location

« When in use this product should be placed on a flat, stable surface
with no part of the main unit overhanging an edge.

Ventilation

« Slots and openings in the cabinet are provided for ventilation. These
openings must not be blocked or covered.

Heat and operating temperature

« Do not install near any heat sources. Avoid exposure to direct sunlight.

Naked flames

« To prevent the risk of fire, keep candles or open flames away from this
product.

Water, moisture, and liquid entry

« To prevent the risk of fire or electric shock, do not expose this product
to water or moisture.

Storms and lightning

« Storms are dangerous for all electric products. You should disconnect
all the cables and connectors of the product before a storm.

Maintenance

« Unplug the power cable from the power source before cleaning the
product. Use a soft and clean cloth to clean the outside of the unit.

« Never clean it with chemicals or detergent.

Service and repair

« This product does not contain any parts that are serviceable by the
user. Exposing the internal parts inside the device may endanger your
life. In case of a fault, contact the manufacturer or authorised service
department. The manufacturers guarantee does not extend to faults
caused by repairs carried out by unauthorised third parties.

Disposal of this equipment
Information for users on collection and disposal of old equipment.

This symbol on a product means that the product is
covered by European Directive 2012/19/EU and must not
be disposed of or dumped with your other household
waste.

|

® This symbol means that the product is designed and
%@ manufactured so that it can be recycled and reused.
These symbols on the products, packaging, and/or accompanying
documents mean that used electrical and electronic products and
batteries should not be mixed with general household waste. Household
users should contact either the retailer where they purchased this
product, or their local government office, for details of where and how
they can take these items for environmentally safe recycling.



CE and UKCA statement:

Hereby, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. declares that

this audio device is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of RED Directive 2014/53/EU and UK Radio
Equipment Regulations 2017.

The full CE text and UKCA declaration of conformity are available at
sharpconsumer.eu and then entering download section of your model
and choosing “Declaration of Conformity”.

Compatibility warning

TV compatibility

These speakers work exclusively with AQUOS Wireless Surround (AWS)
enabled SHARP TV's only. Please check you have the correct model

of SHARP TV. To find compatible models, scan the QR code at the
beginning of this user guide.

Wireless signal

You will need to be connected to a 5GHz Wi-Fi network for the best
wireless speaker performance. If a 5G Wi-Fi network is not available, a
2.4GHz network can be used.

A 2.4GHz network is more prone to interference and may impact
wireless speaker performance.

The 5 GHz WLAN function of this equipment may only be

operated indoors.

WLAN max transmitter power:

100 mW at 2,400 GHz - 2,4835 GHz

100 mW at 5,150 GHz - 5,250 GHz

100 mW at 5,250 GHz - 5,350 GHz

100 mW at 5,470 GHz - 5,730 GHz

100 mW at 5,735 GHz - 5,835 GHz

BT max transmitter power: 10 mW at 2,402 GHz - 2,480 GHz.

What is included in the box:

(Refer to

N

CP-AWS0101 Subwoofer

Power adapter with type C (EU 2 pin) and type G (UK 3 pin) cables
Raised feet x4

User documentation

nputs/outputs

10n page 3).

LED Indicator

- Standby / Disconnected - Red

« Firmware update failed - Red (flashing)
« Pairing - Green (flashing)

- Connected - Green

« Firmware update in progress - Yellow

Pair button

« Short press to enter pairing mode.
« Long press (>5 seconds) to reset

Upgrade Button

(For firmware upgrade use only)

Micro USB

(For firmware upgrade use only)

Power cable clip

DC IN socket

Socket for connecting power adapter (DC 18V/2.5A)

Rubber foot/screw hole cover locations (x4). These are numbered
1-4.

Initial set up

Pl

acement of the subwoofer

To enjoy enhanced bass from your Sharp AWS enabled TV, you can place

th
ar

1

e subwoofer anywhere on the floor of the room with the TV, but here
e some general locations:

Place the subwoofer upright on the floor close to your TV (Refer
to 2 on page 4). If you choose to place the subwoofer like this,
ensure the x4 rubber screw hole covers are in place (Refer to
on page 4). Each rubber cover is numbered. Ensure you match the
correct number on the rubber cover to the number seen on the
subwoofer.

Place the subwoofer on the floor under some furniture like a sofa
(Refer to 4 0n page 4). If you choose to place the subwoofer
like this, ensure the x4 rubber feet are correctly installed (Refer to
5o0n page 4). Each rubber foot is numbered. Ensure you match
the correct number on the rubber foot to the number seen on the
subwoofer.

Connect to power

Ri

sk of product damage! Ensure that the power supply voltage

corresponds to the voltage printed on the back or the underside of the
unit.

Connect the power adapter to the DC IN socket of the unit and then into
a mains socket.



Connecting to your AQUOS Wireless
Surround enabled SHARP TV

Before you can add the wireless subwoofer to your TV, your TV will need
to be connected to online services via Wi-Fi or LAN/ethernet cable. To do
this, follow the network instructions for your model of TV.

1. To begin the pairing process, press * on the TV remote control to
open the settings menu. Navigate to <Sound> and then <Wireless
Speaker>.

2. Inthe Wireless Speaker menu, turn <Wireless Speaker> to "On". The
TV will perform a network check.

NOTE: You will need to be connected to a 5GHz Wi-Fi network for the best
wireless speaker performance. If a 5G Wi-Fi network is not available, a
2.4GHz network can be used. A 2.4GHz network is more prone to interference
and may impact wireless speaker performance.

3. Inthe television's Wireless Speaker menu, select <Add new
subwoofer>. The TV will prompt you to confirm the subwoofer is
connected to a power supply and located in its final position. Select
<OK> to begin the pairing process.

4. Short press the button on the back of the subwoofer. The
subwoofer will begin pairing with the TV. To confirm pairing mode,
the LED on the rear of the subwoofer will flash green.

5. On-screen prompts will appear one after the other on the TV which
will require your input:

a. Invitation to connect.
Select <Accept> to proceed with the pairing. The TV will confirm
pairing in the bottom right corner of the display.
NOTE: Once the subwoofer is paired to the TV, a firmware upgrade
may be detected. If this occurs, please allow the subwoofer to
upgrade.

b. Optimise wireless connection

Select <Continue> to begin the connection optimisation process.
c. Adjust listening position

You will be invited to enter distance values between your listening
position and elements of the sound system.

This balances each speakers output to create the optimal sound
stage.

After selecting the distance values, select <Continue>.

NOTE: This balance only affects the speakers whilst using the AWS
system.

7. Select <Finish> to complete the pairing process.

NOTE:

~ During the pairing process, the speakers may perform an over-the-air
update. Please allow this process to finish.

~ Some of the functions and features described in this document may
change. For the latest information, please refer to the online TV manual.
You can find the online TV manual by selecting the SHARP from the TV's
home screen.

Setting speaker properties

Whilst in the Wireless Speaker menu, select <Subwoofer property>.
Choose from:

Name

Allows you to change the name of the speaker.

Set Location

Edit the location of the speaker in relation to your television and your
preferred listening position.

Remove

Disconnect the paired speaker from the TV.

Restart

Restarts the speaker.

Version

Displays the current firmware version of the speaker.

Using Dolby Atmos

To listen to Dolby Atmos audio through your AQUOS Wireless Surround
system, you will need Dolby Atmos content delivered to your AWS
SHARP TV and DAP (Dolby Audio Processing) set to ON in the TV sound
menu.

Dolby Atmos content is available via some broadcast services, streaming
services or via external devices connected by HDMI e.g. a Dolby Atmos
compatible games console or Blu-ray player.

For more information on Dolby Atmos content availability visit dolby.
com.

AQUOS Wireless Surround will also offer an enhanced audio experience
for other audio source types such as Dolby Digital, DTS and PCM. With
DAP enabled, Dolby Audio Processing will render even 2.0 channel audio
and utilise the available speakers connected.

NOTE: A Dolby Atmos signal cannot be transmitted via an optical or
analogue connection e.g. AUX, from an external device.

Firmware upgrade

Check if a firmware upgrade is available.

In the televisions Wireless Speaker menu, select <Firmware upgrade> to

check if an update is available.

If the TV is connected to the internet, the speakers will perform an over-

the-air update.

NOTE:

~ Ifthe update process begins, do not disconnect power to the TV or turn the
TVinto standby mode.

— Ensure your TV is connected to the internet during the update process.



BbJIFTAPCKU

BakHM yKa3aHUA OTHOCHO
6e30MacHOCTTa

Mons, cnasBaiite WHCTPpYyKUMUTe 3a 6e3onacHoOCT N
B3eMeTe Noj BHUMaHne BCUYKN npeaynpexaeHns.
3anasere PbHKOBOACTBOTO 3a ﬁ'bAel.l.l,lll cnpaBKu.

Tosn cumBon YKa3Ba Ha I'I()Tpe6I/IT€l'Iﬂ Aa noTbpcn
A B PbKOBO/CTBOTO AOMb/IHNTENHA UHGOPMALIMA, CBbp3aHa
c 6e30nacHOCTTa, HauMHa Ha paboTa v NnoaApbKKaTa Ha ypeaa.
O6opyasaHe knac Il.
To3un cMBON MoKa3Ba, Ye MPOAYKTLT pasronara ¢ BONHa
cUcTeMa Ha n3onauua n He e Heo6xo[nMo fla 6bae ocurypeHo
o6esonaceHo enekTpn4yecKo CBbp3BaHe (SBZQMHBBHG)A
s [IpomeHnus Tok (AC).
HomunHanHoTo HanpeeHne, MapknpaHo € To31n CUMBON,
€ MPOMEH/INBO 3aXPaHBaLLO HanpexeHue.
MocTosiHeH Tok (DC).
HomunHanHoTo HanpeXxeHne, MapKnpaHo € TO31U CUMBOJ,
€ MOCTOAHHO 3aXPaHBaLLO HaMpexXeHue.

ﬁ NMpepHasHayeH EAVMHCTBEHO 3a ynoTpe6a Ha 3aKpuTo
@ MapkunpoBKa 3a eHepruiiHa epeKTMBHOCT H1Bo VI

@-@—@ nOJ'IF!pI/ITET Ha 3axpaHBaLWMA KOHEKTOP 3a NOCTOAHEH TOK

lNMpeanasHu mepkKu

Mospean

Cnep KaTo pa3onakoBaTe yCTPOWCTBOTO, IO OffiefjaiiTe 3a BUANMMN
nospeaAu. AKo 3abenexwTe Jopy 1 ApeGHI HEN3NPaBHOCTY, He ro
BKJlOYBaiiTE. CB'bp)KETE Ce C TbproBCckuA npeacTasuTen.

BHUMAHUE

PUCK OT TOKOB YA AP

AA HE CE OTBAPA

3a pa npefoTBpaTUTE ONACHOCTTa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB y/lap, HMKora
He cBananTe 3a4Hu1A Kanak n He omapm?ne afanTtepa 3a 3axpaHBaHe.
BbB BBTPELHOCTTa Ha ype/a He ce CbAbpKaT YacTu, KOUTO noanexar Ha
o6cnyxBaHe oT noTpebuTens. [leiicTBuATa No oTCTpaHABaHe Ha noBpeau
TpﬂﬁBa Aa 6‘bF[aT N3NbAHABAHN € ANHCTBEHO OT YMbJIHOMOLLEeHU nnya.
Cebp3BaHe KbM efleKTpUyeckaTa Mpexa il JOCTbNHOCT

He xBaluaiiTe 3axpaHBawua kaben ¢ MOKpw pble. M3kniousaiite
ypeaa HanbNHO Npean Aa n3sagnte wencena oT KOHTakTa. yBepETe
Ce, Ye eNIeKTPUHECKUAT KOHTaKT, B KOWTO € BK/YEeH ypeawrT, € necHo
JOCTBEH.

3axpaHBaHe

« YBepeTe Ce, Ye Ce N3M0ON3Ba NPOMEHNBOTOKOBO 3axpaHBaHe (AC)
100-240V 50/60 Hz.

Hepasrno6sem wencen c np Ten (6e3 B T3a

MOBTOPHO CBbp3BaHe) - camo 3a Benukob6putanuus, Manta, Kunbp

v Wpnangua.

« 3axpaHBalWuAT Kaben Ha TOBa YCTPOICTBO pasnosnara ¢ Hepasrnobaem
Liencen ¢ npeznasuten ot 3 amnepa. HOMUHaNHKUAT TOK B amnepu
€ rocoyeH BbpXy YenHaTa CTpaHa Ha wencena. B cnyyait Ha
HeobXOANMOCT OT 3amMAHa Ha NpeanasuTens, cneasa Aa obvae

13N0N3BaH Takbe, 0ao6peH ot ASTA no BS1362 cbe cbwute
XapakKTepUCTUKN KaTo OPUTNHaNTHUA.

(o] fABaHe Ha Kaben

« [Ma3ete 3axpaHBalyua kaben ot nospeaw. B cnyyaii ye 3axpaHBalmaT
kaben 6bae NoBpeAeH, CblMAT TPAGBa fja 6bae 3ameHeH oT
npowussogunTensa, ynbJIHOMOLLEH CepBu3 unu nuue c HeOGXOAVIMaTa

KBanudukauyua.

ApanTep 3a 3axpaHBaHe

«B Cl'ly‘-lalh 4e NPpOoAyKTbT HAMa Aa 6'bFlE N3N0n3BaH 3a NpoAbIXNTENEH
nepuvoa, e NpenopbynUTesIHO [ia ro N3KK4YUTE U Aa n3BaguTe ajantepa
3a 3aXpaHBaHe OT eNeKTPUYECKNA KOHTAKT.

« V3nonsgainte €MHCTBEHO aflanTepa 3a 3axpaHBaHe, npeaocTaBeH
OT npou3ssoauTens. B npotneeH Cﬂyqaﬁ CblUecTByBa pUCK 3a
6e30nacHOCTTa U/Unuv NoBpefa Ha cayHabap cuctemara.

BesonacHocT 3a Aeua

. anI M3non3BaHe Ha NpoAyKTa e HEOGXOF[I/IMO Aa 6'bF[aT cnasBaHun
OCHOBHU NpaBuna 3a 6e30MacHoCT,

0C06€eHO B MPUCHCTBUETO Ha AeLia.

MecTtononoxeHune

« KoraTo NpoflyKTHT ce 13Mon3Ba, ClefjBa fja 6bje pa3nonoxeH Bbpxy
CTabusiHa paBHa MOBbPXHOCT, KaTO HUKOA YacT OT Hero He TpAbBa Aa
nposucea ot pb6a Ha noctaBKaTta.

BenTunaumna

« [He3paTa 1 OTBOPUTE B KOPMyCa Ca NpeJHa3HaueHu 3a BeHTUNALMA.
BeHTI/I}'IaLlVIOHHVITe 0oTBOpU He Tpﬂ6Ba Aa GbAaT NOKpUBaHW.

MSTO'IHIIII.[III Ha TONNMHa U oNTUManHa pa6o‘rna TeMmnepartypa

« He pasnonaraiite T031 NPoAyKT B 67IM30CT 1O M3TOUHWLV Ha TOMIMHA.
W36arsaiite u3naraHe Ha Npska CibHYeBa CBETNNHA.

MSTO'IHIIII.[III Ha OTKPpUT OrbH

« Cuen npefoTepaTABaHe Ha OMACHOCTTa OT Bb3HWKBaHe Ha Noxap,
BUHarn gpbXxTe CBewWwmr Ui Jpyrn N3TO4HNLUM Ha OTKPUT Or'bH faney
OT TO3U1 NPOAYKT.

BOAB, B/ara u NPOHNKBaHe Ha Te4YHOCTN

« 3a[ja orpaHunuMTe prCcKa OT NoXap VM TOKOB yaap, ce norpukere
NPOAYKTDHT Aa He 6'bFLe n3naraH Ha BoAa wnu Bnara.

FpbmoTteBuuHM 6ypn

« pbMOTEBUYHMTE BypU NPeACTaBIABAT OMAaCHOCT 3a BCUYKM
enekTpoypeau. Mpeau HacTbnBaHe Ha 6ypsa TpAbGBa Aa U3KNUMTE
BCUYKM Kabenu v KOHEeKTOpW OT NpoAyKTa.

Mpodunakruka n nogapbKKa

« lMpean nouncTBaHe 13KOYBaNTe 3axpaHBalua kaben ot

efekTpunyeckata mpexa. I'Ipm no4yncTBaHe Ha BbHLUHATa YacT Ha ayano

cucTemaTa U3Moni3BaliTe MeKa 1 YMcTa Kbpna.

Hwikora He ynoTtpebsaBaiiTe passaxaalyn Xumvkanm nnm abpasvsHu

npenaparu.

06cnyKBaHe U PEMOHTHM ieHOCTN

« To31 NPOAYKT He CbAbPKa YacTy, KOUTO Grxa Morv Aa 6baat
OﬁCl’Iy?KBaHVI ot I'IOTpe6VITe}'IFI. ,D,OI'IVIp'bT A0 onpejeneHn 4actu,
Hamupallm ce BbB BbTPELWHOCTTa Ha ayAno cucTemata Moxe Aa
6bfie onaceH 3a uBoTa Bu. B ciiyuait Ha nospega ce cBbpxete
c npouseoanTena uin ¢ ynbaHOMOLWEH CepBU3EH LEHTbP. rapaHLll/IﬂTa
Ha Nnpoun3BoaunTenA He e BanuaHa B Cﬂyqalh Ha noBpeav BCneacTene Ha
PEMOHTH, U3BBPLUBAHM OT HEYMbIHOMOLYEHW TPETU CTPAHN.

N3BexxpaHe Ha ypeAa oT eKcruioaTaumna

MHpopmauwa 3a noTpebutenute OTHOCHO U3BEXKAAHETO Ha CTapu
1 HeynoTpebaBaHW ypeu OT ekcnioataLma.
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HanuuveTo Ha To31 cumBon BbPXY NPOAYKT O3HauaBa,
Ye CbLUMAT nonapa B obxaata Ha EBponelicka AnpeKTrBa
2012/19/EC v He TpsbBa Aa 6bfe N3XBbPAAH 3aeAHO

C 06uMTe GUTOBM OTNAABLM.

To3n ciMBON MOKa3Ba, Ye NPOAYKTHT e pa3paboTeH
1 NPoU3Be/ieH Mo HaulH, N03BONABALY PeLKNVpaHe
1 NOBTOPHa ynoTpe6a.

HanuuveTo Ha Te3n CUMBONM BbPXY NPOAYKT, ONakoBKa v/

VNV NPUAPYXKaBaLLM JOKYMEHTV O3HauaBa, Ye ynotpebasaHute
eNeKTpUYeCKN N eNeKTPOHHN KOMMNOHEHTN 1 6aTep|/||/| He 6uBa Aaa 6'bF[aT
CcMecBaHM ¢ 06LMTe 6KTOBM OTNaabLUK. [loMalwHuTe noTpebutenu Tpabea
la ce CBbpKaT UK C TbproseLa, OT KOroTo ca 3akynuav NpoayKTa, unu

C MeCTHWUTe BNacTn 3a I'IOAPOﬁHOCTI/I OTHOCHO TOBa KbJe 1 Kak moraTt ga
3aHecaT Te3n NPoAYKTY 3a 6e30MacHO peLKnmpaHe.

Heknapauvn 3a cboTBetcTBue CE n

UKCA:

C HacToAwoTo Sharp Consumer Electronics Poland sp.z 0.0.
[leKnapupa, Ye ToBa ayfino YCTPONCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLIECTBEHNTE U3NCKBAHWA 1 APYriTe NPUNOXKIMM pasnopeabn Ha
Nvipektnea 2014/53/EC n Hapep6uTe 3a pairioCbopbXeHNATa BbB
BennkobputaHus ot 2017 .

Mo>eTe aa HamepuTe MbaHWA TeKCT Ha CE 1 feknapauyaTa 3a
cvotsetcTBue UKCA Ha sharpconsumer.eu. 3a LenTa BiesTte B pasaena
3a U3TernAHe Ha TOYHVA Moaen 1 usbepete  [leknapauus 3a
CbOTBeTCTBME",

MpepynpexpaeHne 0THOCHO
CbBMeCTUMOCTTa

CbBMeCTUMOCT C Tenesnsopu

Tesu rosopuTeny paboTAT eanHCTBEHO C Tenesnsopu SHARP cbe
cnctemata AQUOS Wireless Surround (AWS). Mons, nposepete

panu Bawwat tenesnsop SHARP pasnonara ¢ Hed. 3a aa oTkpueTe
CbBMECTVMU Mofeny, ckaHupaiite QR Kofjia B Ha4anoTo Ha HacTOALLOTO
PbHKOBOACTBO Ha noTpebutens.

be3xnyHo cBbp3BaHe

3a Hal-nobpa epeKTNBHOCT Ha Bb3Npon3BexaaHe oT 6e3KNUHINTe
roBopuTeny e HeobxoAnMo e fja 6baeTe CBbpP3aHN KbM 6e3XMnYHa
Mpesa ¢ YectoTa 5 GHz. B ciiyuait ye 6e31yHa Mpexa C YyecToTa

5 GHz He e Ha pa3nonoxeHuie, Moxe Aa 6b/le U3non3BaHa 1 TakaBa

ot 2,4 GHz.

BezxnyHuTe Mpexu ¢ yectoTa 2,4 GHz ca No-nNoAaTIMBY Ha CMyLLEHUA
1 MOTaT fja OKaXKaT BINAHME BbPXY KauecTBOTO Ha Bb3MNpon3BexjaHe
Ha 6e3XX1YHnTe roBopuUTeNH.

DyHKuvATa 3a cBbp3BaHe Ypes 5 GHz WLAN Ha ToBa yCTPOICTBO MOXe
na 6bie M3NoN3BaHa eAUHCTBEHO Ha 3aKPUTO.

MakcrmanHa MoLHOCT Ha npefasaHe Ype3 WLAN mpexa:

100 mW npwm 2,400 GHz - 2,4835 GHz

100 mW npu 5 150 GHz - 5 250 GHz

100 mW npwm 5 250 GHz - 5 350 GHz

100 mW npw 5 470 GHz - 5 730 GHz

100 mW npu 5 735 GHz - 5 835 GHz

MakcrmanHa MoLHOCT Ha NpeaaBaHe upes Bluetooth: 10 mW npu
2,402 GHz - 2,480 GHz.

C'bn'bp)KaHllle Ha nakKeTta:

.

.

Cvbyydep CP-AWS0101

ApanTep 3a 3axpaHBaHe ¢ rHe3zja TUn C (C 2 KOHTaKTHN
wndrta, ctangapt EC) n Tvn G (¢ 3 KOHTaKTHYU WudTa, CTaHAAPT
BennkobputaHus)

4 6p. noBaWralm Kpayeta

MoTpe6utenckn AOKyMeHTH

BxopoBe/l3xoan 3a cBbp3BaHe

(Bx.

w

1 Hacmp. 3).

CBeTNIMHHN NHAUKaLMN

« Pexum Ha roToBHOCT/peKbcBaHe Ha Bpb3KaTa — YepBEHO

« HeycnelwHa aktyanusaums Ha pbpmyepa — yepBeHo (C
npemureaxe)

- CBoABaHe — 3eNeHo (C npemureaxe)

« YcnewHo CBbp3BaHe - 3eNeHo

+ B xop e akTyanusauua Ha ¢pbpmyepa — KbaTo

ByToH 3a caBoABaHe

« KpaTko HaTuCKaHe 3a Bi13aHe B PeXIM Ha CABOABAHE.

« HatuckaHe 1 3afbpkaHe (B NPOABbIXKEHME Ha 5 ceKyHAaw) 3a
HynvpaHe

ByToH 3a HaaCTpoiiBaHe

(13non3Ba ce eAMHCTBEHO 3a HaACTPOIiBaHe Ha Gbpmyepa)

Micro USB

(13n10n3Ba Ce eUHCTBEHO 3a HAACTPOIiBaHe Ha GbpMyepa)

5. LWunka 3a 3axpaHBauw Kaben

o

Mesgo DCIN
V3non3Ba ce 3a BK/louBaHe Ha afjanTep 3a 3axpaHsaHe (DC
18V/2.5A).

7. PasnonoxeHwve Ha rymeHute KpaHETa/Kanaqua Ha oTBOpMUTE 3a

CTEHeH MOHTaX (4 6p.). CbwwuTe ca c Homepa oT 1 ao 4.

MbpBOHavYanHa HacTpoKa

n

o3nUMOHMpaHe Ha cbbyydepa

Beue moxeTe Aa ce HacnaxaasaTe Ha ayano C yCUNeHN HUCKU 4eCToTn OT
Bawwuma Tenesusop Sharp c AWS. 3a Lenta e Heo6xoAMMO fla NOCTaBUTE
cbbyydepa Ha noaa B nomelyeHneto. MoxeTe aa M3nonssate HAKOW OT
cnegHUTe MecTa:

1. MNocTaBeTte Cb6yy¢epa Ha noAa B U3NpaBeHO NoJsioXeHne B 6nmsoct

C
C
H

o,

[l0 Teneswu3opa (8x. 2 Ha cmp. 4). B cnyvaii ye nsbepete pa
pasnonoxute cbOyydpepa no To3n HaunH, € HeO6X0AMMO Aa

ce yBepuTe, Ye rymeHunTe Karnaveta Ha MOHTaXKHUTe OTBOpU Ca
MOCTaBEHUN Ha MACTO (8. 3 Ha cmp. 4). Bcako oT rymeHuTe
KanayeTta uma Homep. anI TAXHOTO NOCTaBAHe € HEOGXOF[I/IMO
HoMepaTa Ha KaraueTaTa [la CbBMa/jaT C Te31 Ha MOHTaXHWTe OTBOPU
Ha cbbyydepa.

CbbyydepbT Moxe fja 6bae PasnonoxeH 1 Ha Nofa Noj HAKOA
meben, Hanp. AVBaH (8. 4 Ha cmp. 4). B cnyuaii ue nsbepete
Na pa3nonoxwuTe cbOyydepa Mo TO31 HaunH, € HeOGXOAMMO Aa ce
yBepuUTe, Ye YeTpHTe ryMeHU KpayeTa ca MOHTUPaHN HafNexHo
(8. 5 Ha cmp. 4). BcaKko OT rymeHnTe KpayeTa uma Homep. Mpu
TAXHOTO MOCTaBAHe @ HeO6XOANMO HoMepaTa Ha KpayeTaTa ia
CbBMaaaT € Te31 Ha MOHTaXKHWTe OTBOPW Ha CbOyydepa.

Bbp3BaHe KbM 3aXpaHBaHe
bLIECTBYBa PUCK OT yBpeXAaHe Ha npoquTa! yBepeTe Ce, Ye BXOAHOTO
anpeXxeHne CbOoTBETCTBA Ha HarnpeXXeHneTo, NMOCOYEHO BbPXY eTUKeTa
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OT 3aHaTa UIn fofIHaTa CTpaHa Ha ayAno cucrtemara.
CebpieTe aganTtepa 3a 3axpaHsaHe Kbm rHe3ao DC IN Ha cayHpbap
cucTemara, Cief] KOeTo BKJTIOUETe Lercena B efleKTpryeckara Mpexa.

CBbp3BaHe Kbm TeneBusop SHARP cbc
cncremata AQUOS Wireless Surround

Mpeau Aa NnpucTbnUTe KbM AobaBAHE Ha CbOyydepa KbM Tenesrsopa
ce yBepeTe, Ye CbLVAT € CBbP3aH KbM OHNaliH YCyryi NoCpeAcTBOM
6e3xmnyHa mpexa unn LAN/Ethernet kaben. 3a uenta nocneagarre
yKa3aHUATa 3a MPEXOBO CBbp3BaHe Ha Tenesun3opa.

1. 3apacTapTupaTe npolieca Ha C/jBosiBaHe, OTBOPETE MeHI0
HaCTPOWIKM Ha TeNeBM30pa KaTo HaTucHeTe Gy ToH * Ha
JMCTaHLMOHHOTO ynpasneHue. MpemrHeTe Kbm <Sound> (3ByK) 1

nsbepete <Wireless Speaker> (be3xuueH rosoputen).

2. BwmeHio BeaxuueH rooputen, nsbepete ,Bkn 3a onuua <Wireless
Speaker>. TeneBM30pbT LWe M3MBAHN NPOBEPKA HAa MpeXaTa.

3ABEJIEXKA: 3a Hali-0obpa ehekmusHOCM Ha 8b3npou3sexoare om
6e3xuyHUMe 2080pumMesnu e He06xo0UMo e 0a 6v0eme C8BP3AHU KoM
6e3xuyHa mpexa c yecmoma 5 GHz. B ciyqat ye 6e3xuyHa mpexa
cyecmoma 5 GHz He e Ha paznosioxeHue, Moxe 0a 6v0e U3N0I36aHA
umakasa om 2,4 GHz. beaxuyHume mpexu ¢ yecmoma 2,4 GHz ca
N0-N0OAMUBU HA CMyWeHUS U MO2am 0a OKaam e/1UsHUe 6BpXy
Ka4yecmeomo Ha 8b3npou3sex0aHe Ha 6e3xu4HUMe 2080pumenu.

3. BmeHIo Be3xunuHn rosoputenu Ha Tenesusopa nsbeperte <Add
new subwoofer> ([lJo6aBsHe Ha HOB Cbbyydep). LLle 6baeTe
noaKkaHeHW Aa NoTBbpAuTe, Ye C'b6yy<|)ep'bT € CBbpP3aH KbM U3TOYHUK
Ha 3axpaHBaHe 11 Pa3rofioXeH Ha MACTO, OT KOeTo HAMa fja 6bjje
MecTeH. M36epeTe <OK>, 3a la cTapTUpaTe npoLieca Ha CBOABaHe.

4. HatncHete 6e3 fia 3agbpate 6yTOH Ha rop6a Ha
cbbyydepa. CbbyydeptT Le 3anouHe CABOABaHeE C Tenesnsopa. B
NOTBbPX/AEHUE Ha CTapTUPanuaA NPOLeC Ha CABOABaHE, CBETIMHHUAT
WHAMKATOP OT 3afHaTa CTpaHa Ha Cbbyydepa Lue 3anoyHe aa
npemMmurea B 3ef1e€H UBAT.

5. Bbpxy ekpaHa Ha TeneBu3sopa B nocnefoBateneH pej we 6baat
NoKasaHW NogKaHBaHWA, cnej KouTo We e HeO6XO,ElI/IMO Aaa
npegnpuemete ,quhCTBVIHI

a. MNokaHa 3a cBbp3BaHe.

U36epete <Accept> (Mpremam), 3a ja NPOABIIKMTE C MpoLieca Ha
cABoABaHe. YCNelWHOTO cfjBosBaHe Lije GbAe NOTBbPAEHO BbPXY
[IONHVUA leCeH brb/ Ha eKpaHa.

3ABEJIEXKKA: Cned kamo cvbyypepsm 6v0e cO80eH ¢ mesiesusopa,
Moxe 0a 6v0e ycmaHoseHa Heo6xo0UMOCM oM HAd2PaxoaHe Ha
vpmyepa. AKo moea ce C/iy4u, Mosis no3goseme Ha cubyypepa 0a
U3NBJTHU HA02PAXOAaHe.

b. OnT Ha CBbf
M36epete <Continue> (MpoabnkaBaHe), 3a Aa cTapTupare
npotieca no onTYMM3NPaHe Ha CBbP3BaHeTo.

c. Kopurupane Ha no3uynaTa Ha cnylaHe

LLle 6bpeTe NOAKaHEHM Aa BbBeETe CTONHOCTU Ha Pa3CToAHe
mMexay nNo3numATa Ha CilylaHe 1 eNleMeHTUTe Ha O3By4YnTenHata
caicTema.

M3XO,E[HVIF|T CUrHan oT BCeKU OT roBoputenuTe e 6'b[:le
6anaHcypaH 3a Cb3[laBaHe Ha ONTUMaJIHO 3BYKOBO ycellaHe.

Cnep KaTo CTOMHOCTUTE Ha pa3cTosAHMe 6baT n3bpaHu, HaTUCHeTe
<Continue>.

3ABEJIEXKKA: To3u 6anaHc ce u3nosazea om zogopumenume
eduHcmeeHo npu cucmemama AWS.

7. W3b6epeTe <Finish> (3aBbpluBaHe), 3a fla puHanusmparte npoueca
Ha caBoABaHe.

3ABEJIEXXKA:

- o epeme Ha npoyeca Ha CaBOHBGHe, 2080pumesniume mozam da
U3NBIHAM AKMYanu3ayus NOcpedcmMeom MexHOI02UAMA 3a 8530y WHO
npozpamupane. Mons, usyakalime, dokamo npoyecsm 6v0e 3a8bpLieH.

- Hakouom dJyHKL(LlUmE U xapakmepucmuKkume, onucaHu myk, mozam
0a 680am npomeHeHu. 3a HAU-AKMYANTHAMA UHGHOPMAYUS, 8X. OHNAUH
pBKOB0OOCMBO HA NOMpebumeris 3a KOHKPeMHUA MOOes mesesu3op.
Moxeme da Hamepume oHnaliH ppKO8OACMBO Ha Nompebumens KAMo
usbepeme SHARP om HayanHus ekpaH Ha menesu3opa.

3aAaBaHe Ha XapaKTepucTnku Ha
ropopurtennTte
B meHio besxxnueH rosoputen nsbepete <Subwoofer property>

(XapakTepucTnkm Ha cbbyydepa). MoxeTe fia n3bepete cnegHute
XapaKTepucTuKu:

Ume
Bb3MOXHOCT 3a NPOMAHa Ha IMETO Ha rOBOPUTENA.
3a, Ha mec

Kopekuus Ha MeCTononoXeHNeTo Ha roBOPUTENA CNPAMO TeneBn3opa
1 npeanoynTaHaTa no3unLUmua Ha cylaHe.

MpemaxBaHe

MpekbcBaHe Ha CBbP3BaHETO Ha CABOEH FOBOPUTEN C TeNeBn3opa.
MoBTopHO cTapTUpaHe

MOBTOPHO CTapTUpaHe Ha roBopUTENs.

Bepcua

MNoka3BaHe Ha TekyllaTa Bepcus Ha Gpbpmyepa Ha roBopuTens.

Ynotpe6a Ha Dolby Atmos

3a Bb3npousBexaaHe B ayauno popmat Dolby Atmos nocpeactsom
cucTemara 3a 6e3xnueH cbpayHa AQUOS, e Heo6XxoaMMO ChabpKaHne
BbB popmat Dolby Atmos aa 6bae focTaBeHo Kbm Tenesnzopa SHARP
cbe cuctema AWS 1 dyHkums DAP (Dolby Audio o6paboTka) aa 6bae
aKTUBMPaHa B MeHI0 3ByK Ha TenieBn3opa.

CbabpaHue Bbe popmat Dolby Atmos e 4OCTBNHO Upes HAKOoM

YCNYrn 3a U3NbUBaHe, NOTOYHO NpefjaBaHe U NOCPEACTBOM BbHLUHN
YCTPOWACTBa, CBbp3aHu upe3 HDMI, Hanp. urpanHn KOH30/u1, CbBMeCTUMI
c Dolby Atmos nnw Blu-ray nneinbp.

MoBeye nHPopMaLa OTHOCHO focTbHOTO Dolby Atmos cbabpkaHue
MoxeTe fla HamepuTe Ha dolby.com.

Cuctemara 3a 6esxuueH cbpayHg AQUOS npeanara v nogobpeHo ayano
ycelaHe v 3a Apyrv U3TOYHULM Ha ayauo curHan, kato Dolby Digital,
DTS n PCM. Ako dyHKuwma DAP e akTuBMpaHa, obpaboTkata Ha Dolby
Audio wje No3Bonn Bb3NPOU3BEXAAHE 1 Ha ayINO0 CUTHaN B KaHanHa
KoHdUrypauusa 2.0, N3non3paiiky HaIMYHUTE CBbP3aHU FOBOPUTENN.
3ABEJIEXXKA: Dolby Atmos cuzHan He moxe da 6s0e npedasaH
NocpedcmMsom ONMUYHO U/IU AHAN02080 C8bp38aHe (Hanp. AUX) om
8BHWHO ycmpoulicmeo.

HapgcTpoiiBaHe Ha pbpmyepa

MpoBepeTe gany Ma HanMyHa ONUKA 3a HafiCTPoBaHe Ha pbpmyepa.

B meHio be3xxnueH roBopuTten Ha Tenesnsopa nsbepete <Firmware

upgrade> (HagctpoiiBaHe Ha ¢pbpmyepa) 3a NpoBepKa 3a HanyHM

aKkTyanusauum.

AKO TeNIeBN30PbT e CBbP3aH KbM VIHTEPHET, roBOPUTENNTE Le U3MbAHAT

aKTyanmsauma nocpefCcTBOM TEXHONOTATA 3a Bb3AYLIHO NporpammpaHe.

3ABEJIEXXKA:

- AKo npoyecsm no akmyanusauus e cmapmuparn, He npeksceatime
3axpaHeaHemo Ha MeslegU30Pa U He 20 nocmassAtime 8 pexum Ha
20mosHocm.

- Tenesusopsm mpsa66a 0a umMma NOCMOAHHA 8pB3KA C UIHMepHem,
0oKkamo npoyecsm no akmyanusayus 6v0e 3a8vpuieH.



CESKY

Dulezité bezpecnostni pokyny

Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a dbejte viech

varovani. Tento navod si uschovejte pro budouci pouziti.
Tento symbol upozoriiuje uzivatele, Ze dalsi informace tykajici
se bezpecnosti, provozu a Udrzby nalezne v uzivatelské pfirucce.

@ Vztahuje se na zafizeni tfidy Il.
Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobek ma dvojity izolacni
systém a nevyzaduje bezpecnostni pfipojeni k elektrické zemi
(uzemnéni).

mws Vztahuje se na stiidavy proud (AC).

Tento symbol oznacuje, Ze jmenovité napéti oznacené timto

symbolem je stfidavé napéti.

Vztahuje se na stejnosmérny proud (DC).

Tento symbol oznacuje, ze jmenovité napéti oznacené timto

symbolem je stejnosmérné napéti.

.ﬁ Pouze pro pouziti v interiéru

@ Oznaceni energetické Gi¢innosti stupném VI

©-C® Polarita konektoru stejnosmérného proudu

Opatieni

Poskozeni
Po rozbaleni zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozen. Pokud je jakkoli
poskozen, neprovozujte ho a poradte se se svym dealerem.

POZOR

Nebezpeéi urazu elektrickym

proudem. NEOTVIREJTE

Abyste predesli riziku zdsahu elektrickym proudem, neodstrarujte zadni

kryt a neotvirejte napéjeci adaptér. Uvnitt se nenachazi zadné soucasti,

jejichz servis mlze provadét uzivatel. Vyuzijte sluzeb kvalifikovaného

servisniho pracovnika.

Zapojeni do napajeni a pFistupnost

« S napajecim kabelem nemanipulujte mokryma rukama. Pred
odpojenim ze zasuvky jednotku zcela vypnéte. Ujistéte se, ze zasuvka
napéjeni je vzdy snadno pfistupnd.

Zdroj napajeni

« Ujistéte se, Ze je zafizeni zapojeno do zasuvky AC 100-240V 50/60 Hz.

Lisovana zastrcka s pojistkou (bez moznosti pripojeni jiného dratu)

- pouze Spojené kralovstvi, Malta, Kypr a Irsko.

Napéjeci kabel tohoto zafizeni je vybaven lisovanou zéstr¢kou se

zabudovanou 3Amp pojistkou. Hodnota pojistky je uvedena na strané

zastrcky s koliky a pokud bude vyzadovat vyménu, musi se pouzit

pojistka se schvalenim BS1362 se stejnym jmenovitym vykonem.

Ochrana napajeciho kabelu

« Neposkozujte napajeci kabel. Je-li napajeci kabel poskozeny, musi
byt vyménén vyrobcem, jeho servisnim zastupcem nebo podobné
kvalifikovanymi osobami.

Napajeci adaptér

« Pokud nebudete produkt po uréitou dobu pouzivat, doporuc¢ujeme ho
vypnout a vytdhnout adaptér pro stfidavy proud z elektrické zasuvky.

« Poutzijte pouze dodany napajeci adaptér, v opacném piipadé muize
dojit k ohrozeni bezpecnosti a/nebo poskozeni zafizeni.

Bezpecnost déti

« Pfi pouzivéani tohoto produktu vzdy dodrzujte zakladni bezpe¢nostni
opatfeni,

obzvlast v pfitomnosti déti.

Umisténi

« Pii pouzivani by mél byt tento produkt umistén na plochém stabilnim
povrchu tak, aby Zadna soucést hlavni jednotky nepfesahovala pres
okraj.

Ventilace

« Zditky a otvory v plasti jsou urcené pro ventilaci. Tyto otvory se nesmi
blokovat ani zakryvat.

Teplo a provozni teplota

« Neinstalujte produkt pobliz zdroju tepla. Pfedchazejte vystaveni
produktu pfimému slune¢nimu zéfeni.

Otevieny ohen

« Abyste predesli riziku pozaru, udrzujte otevieny oher mimo dosah
produktu.

Vniknuti vody, vihkosti a tekutin

« Abyste predesli riziku zdsahu elektrickym proudem, nevystavujte tento
produkt vodé nebo vlhkosti.

Boufe a blesk

« Bourky jsou nebezpecné pro viechny elektrické spotiebice. Pred
boutkou musite odpojit viechny kabely a konektory produktu.

Udrzba

« Pred cisténim produktu odpojte napajeci kabel od zdroje napajeni.
K vycisténi vnéjsi ¢asti spotiebice pouzijte mékky a cisty hadfik.

« Nikdy ho necistéte chemickymi latkami nebo cisticimi pfipravky.

Servis a opravy

« Tento produkt neobsahuje zadné ¢asti, jejichz servis by mohl provést
uzivatel. Otevieni vnitfnich ¢asti v zafizeni mUze ohrozit vas Zivot.
V piipadé zavady kontaktujte vyrobce nebo autorizovany servis.
Zaruka vyrobce se nevztahuje na zavady zptisobené opravami
provedenymi neautorizovanymi tretimi stranami.

Likvidace zaFizeni

Uzivatelské informace o sbéru a odkladani starych zatizeni.

Tento symbol na produktu znamend, Ze se na produkt
vztahuje smérnice EU 2012/19/EU a nelze je odlozit do
bézného komunalniho odpadu.

|
@ Tento symbol znamena, Ze produkt je navrzen a vyroben
@lé tak, aby mohl byt recyklovan a opétovné pouzit.
Tyto symboly na produktech, obalech anebo doprovodnych
dokumentech znamenaji, Ze se pouZzité elektrické a elektronické
produkty a baterie nesmi michat s vseobecnym komunélnim odpadem.
Uzivatelé pouzivajici produkt v domécnosti by méli kontaktovat bud'
maloobchod, kde produkt zakoupili, nebo mistni odbor pro Zivotni
prostiedi, kde jim sdéli podrobnosti, jak tyto polozky odevzdat k
ekologicky bezpecné likvidaci.
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Vyjadreni CE a UKCA:

« Spole¢nost Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0. 0. timto
prohlasuje, Ze toto audio zafizeni odpovida zakladnim pozadavkim

a ostatnim relevantnim ustanovenim smérnice RED 2014/53/EU

a nafizeni Spojeného kralovstvi z roku 2017 o radiovém vybaveni.
Uplny text EK a prohlaseni UKCA o souladu jsou dostupné na strankach
sharpconsumer.eu - vstupte do sekce materialt ke stazeni u vaseho
modelu a zvolte mozZnost,Prohlaseni o shodé”,

Upozornéni ke kompatibilité

Kompatibilita s televizi

Tyto reproduktory funguji vyhradné s bezdratovym systémem
AQUOS (AWS - AQUOS Wireless Surround), ktery je povolen pouze
na televizich SHARP. Zkontrolujte, zda mate spravny model televize
SHARP. Pokud chcete zjistit, které modely jsou kompatibilni,
naskenujte QR kod na zacatku této uzivatelské prirucky.

Bezdratovy signal
« Aby byl zajistén co nejlepsi vykon bezdratového reproduktoru, bude
tfeba, abyste byli napojeni na Wi-Fi sit 5 GHz. Pokud neni k dispozici
Wi-Fi sit 5G, muzete pouzit sit 2,4 GHz.
Sit 2,4 GHz je nachyIngjsi k ruseni a mdze ovlivnit vykon bezdratového
reproduktoru.
Funkci 5 GHz WLAN tohoto zafizeni Ize provozovat
pouze v interiéru
Maximalni pfenosovy vykon WLAN:
100 mW pfi 2,400 GHz - 2,4835 GHz
100 mW pfi 5,150 GHz - 5,250 GHz
100 mW pfi 5,250 GHz - 5,350 GHz
100 mW pfi 5,470 GHz - 5,730 GHz
100 mW pfi 5,735 GHz - 5,835 GHz
Maximalni pfenosovy vykon BT: 10 mW pfi 2,402 GHz - 2,480 GHz.

Co obsahuje baleni:

Basovy reproduktor CP-AWS0101

Napajeci adaptér s kabely typu C (2kolikové EU zéstrcka) a typu G
(3kolikova zastrcka pro Spojené kralovstvi)

Vyvysené nozicky 4x

Uzivatelskd dokumentace

Vstupy/Vystupy

{Viz 1nastr. 3).

1.

o

Kontrolka LED

« Pohotovostni rezim / Odpojeno - Cervena

« Aktualizace firmware se nezdafila - cervena (blikajici)
« Parovani - zelena (blikajici)

« Pfipojeno - zelend

« Probiha aktualizace firmware - Zluta

la¢itko parovani

« Kratkym stisknutim prejdete do rezimu parovani.

« Dlouhym stisknutim (>5 sekund) provedete reset
Tlacitko pro aktualizaci

(Pouze pro aktualizaci firmwaru)

Micro USB

(Pouze pro aktualizaci firmwaru)

Klip pro napajeci kabel

Zasuvka DCIN

Port pro zapojeni napajeciho adaptéru (DC 18V/2,5A).

Umisténi gumovych nozicek / krytu zditek pro Sroubky (4x). Jsou
znaceny Cisly 1-4.

Prvotni nastaveni

PIPERTTR -~

reproduktoru

Abyste si mohli vychutnat vylepsené basy z televize Sharp umoznujici
AWS, mlzete basovy reproduktor umistit kamkoli na podlahu mistnosti,
kde se nachézi televize. Zde pfinasime obvykld umisténi:

1.

Umistéte basovy reproduktor nastojato na podlahu pobliz televize
(Viz| < 5 na str. 4). Pokud se rozhodnete umistit basovy reproduktor
takto, nezapomente spravné pouzit 4 gumové kryty otvor(i pro
Srouby (Vi; 3 nastr. 4). Kazdy gumovy kryt ma cislo. Dejte

pozor, aby ¢islo na gumovém krytu odpovidalo ¢islu, které vidite na
basovém reproduktoru.

y reproduktor na podlahu pod nabytek, jako je

4 na str. 4). Pokud se rozhodnete umistit basovy
reproduktor takto, dejte pozor, abyste spravné umistili 4 gumové
nozicky (Viz 5 nastr. 4). Kazdad gumova nozicka mé cislo. Dbejte,
aby cislo na gumové nozi¢ce odpovidalo ¢islu, které vidite na
basovém reproduktoru.

Pfipojeni k napajeni

Nebezpeci poskozeni produktu! Ujistéte se, Zze napajeci napéti odpovida
napéti vytisténému na zadni nebo spodni ¢asti spotiebice.

Napéjeci adaptér zapojte do portu DC IN a potom ho zapojte do napéjeci
zasuvky.



Propojeni s vasi televizi SHARP podporujici
bezdratovy surround systém AQUOS

Nez ke své televizi piidate bezdratovy basovy reproduktor, musi byt
televize napojena na on-line sluzby pomoci Wi-Fi nebo kabelu LAN/
ethernet. Postupujte pfi tom podle sitovych pokynt pro vas model
televize.

1. Proces parovani zahajte stisknutim * na dalkovém ovladaci
televize. Po stisknuti se vam otevie menu Nastaveni. Pfejdéte na
polozku <Zvuk> a pak na <Bezdratovy reproduktor>.

2. Vnabidce Bezdratovy reproduktor pfepnéte <Bezdratovy
reproduktor> na,Zapnuto”. Televize provede kontrolu sité.

POZNAMKA: Aby byl zajistén co nejlepsi vykon bezdrdtového reproduktoru,
bude tieba, abyste byli napojeni na Wi-Fi sit 5 GHz. Pokud neni k dispozici
Wi-Fi sit 5G, mizZete pouZit sit 2,4 GHz. Sit 2,4 GHz je ndchyInéjsi k ruseni a
muze ovlivnit vykon bezdrdtového reproduktoru.

3. Vmenu televize pro Bezdratovy reproduktor vyberte <Pfidat novy
basovy reproduktor>. Televize vés vyzve, abyste potvrdili, ze basovy
reproduktor je pfipojeny ke zdroji napajeni a umistény ve finalni
pozici. Vybérem polozky <OK> spustte proces parovani.

Krétce stisknéte tlacitko na zadni strané basového
reproduktoru. Basovy reproduktor se zatne pérovat s televizi. Rezim
parovéni potvrzuje LED na zadni strané basového reproduktoru,
kteréd bude blikat zelené.

»

5. Na obrazovce se postupné budou objevovat pobidky vyzadujici vasi
reakci:

a. Pozvani k propojeni.
Vybérem <Pfijmout> potvrdte, Ze parovani muize pokracovat.
V pravém dolnim rohu televize se objevi potvrzeni o parovani.
POZNAMKA: Az bude basovy reproduktor spdrovdn s televizi, je
mozné, Ze dojde k detekci aktualizace firmwaru. Pokud k tomu dojde,
nechejte probéhnout aktualizaci basového reproduktoru.

b. Optimalizace bezdratového propojeni
Vybérem polozky <Pokracovat> zahajte proces optimalizace
propojeni.
c. Nastaveni pozice poslechu
Budete vyzvani, abyste zadali vzdalenost mezi vasi poslechovou
pozici a prvky zvukového systému.
Tim se vyrovna vystup kazdého z reproduktord a vytvori se
optimalni zvukové prostedi.
Poté, co zadate vzdalenost, zvolte polozku <Pokraéovat>.
POZNAMEKA: Tato rovnovdha md na reproduktory vliv pouze pti
pouzivdni systému AWS.
7. Vybérem polozky <Dokon¢it> se dokonci proces parovani.
POZNAMKA:
- Béhem procesu pdrovdni mohou reproduktory provést aktualizaci OTA.
Nechejte je dokoncit tento proces.
~ Neékteré funkce a vlastnosti popsané v tomto dokumentu se mohou
zménit. Nejnovéjsi informace najdete v on-line manudlu k televizi. On-line
televizni manudl muzete vyhledat zvolenim SHARP na hlavni obrazovce
televize.

Nastaveni vlastnosti reproduktoru

Prejdéte do menu Bezdratovy reproduktor a vyberte polozku
<Vlastnosti basového reproduktoru>. Vyberte nékterou z téchto
polozek:

Nazev

Umozni vdm zménit nézev reproduktoru.

Nastaveni polohy

Upravte polohu reproduktoru ve vztahu k vasi televizi a vasi pozici pfi
poslechu.

Odstranit

Odpojte sparované reproduktory od televize.

Restart

Restart reproduktoru.

Verze

Zobrazi aktualni verzi firmwaru reproduktoru.

Pouzivani Dolby Atmos

Abyste prostiednictvim svého bezdratového surround systému AQUOS
mobhli poslouchat Dolby Atmos, musi byt do vasi televize SHARP AWS
dorucen obsah Dolby Atmos a v menu televize musite nastavit DAP
(Zpracovani Dolby Audio) nastavit na,Zapnuto”.

Obsah Dolby Atmos je pfistupny prostfednictvim vysilacich

sluzeb, streamovacich sluzeb nebo pies externi zafizeni napojena
prostiednictvim HDMI, napi. herni konzole nebo Blu-ray prehravac
kompatibilni s Dolby Atmos.

Vice informaci o dostupnosti obsahu Dolby Atmos najdete na dolby.com.
Bezdratovy surround systém AQUOS bude nabizet také lepsi zvukovy
zazitek z dalsich typt audio zdroj(, jako je Dolby Digital, DTS a PCM.
Kdyz je povoleno DAP, zpracovani Dolby Audio bude renderovat i audio
kanalu 2.0 a vyuZzije dostupné pfipojené reproduktory.

POZNAMEKA: Signdl Dolby Atmos nelze prendset prostiednictvim optického
nebo analogového pripojeni (napf. AUX) z externiho zafizeni.

Aktualizace firmwaru

Zkontrolujte, zda je k dispozici aktualizace firmwaru.

V televiznim menu Bezdratovy reproduktor vyberte polozku

<Aktualizace firmwaru>. To vam umozni zkontrolovat, zda je k dispozici

aktualizace.

Pokud je televize pfipojend k internetu, provedou reproduktory

aktualizaci OTA.

POZNAMKA:

— Kdyz se spusti proces aktualizace, neodpojujte televizi ze zdroje napdjeni
ani ji nepfepinejte do pohotovostniho rezimu.

- Zkontrolujte, zda je televize béhem procesu aktualizace pripojend
kinternetu.
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DANSK

Vigtige sikkerhedsanvisninger

Folg alle sikkerhedsanvisninger, og agt pa alle advarsler.
Opbevar denne brugervejledning til senere brug.
Dette symbol angiver, at brugeren skal lzese brugervejledningen
A for yderligere oplysninger om sikkerhed, betjening og
vedligeholdelse.
IE Refererer til klasse ll-udstyr.
Dette symbol angiver, at dette produkt har et dobbeltisoleret
system og ikke kraever en sikkerhedsforbindelse til elektrisk
jord (stel).
s Refererer til vekselstram (AC).
Dette symbol angiver, at den nominelle spaending, der er
markeret med symbolet, er vekselspaending.
——— Refererer til jeevnstrom (DC).
Dette symbol angiver, at den nominelle spaending, der er
markeret med symbolet, er jeevnspaending.
G Kun til indenders brug

@ Energieffektivitet med maerkning pa niveau VI
©-C<® Jeevnstromsstikkets polaritet

Forholdsregler

Skader

Kontroller enheden for skader efter udpakning. Hvis enheden pa
nogen made er beskadiget, mé& du ikke betjene den. Tag kontakt til din
forhandler.

FORSIGTIG

RISIKO FOR ELEKTRISK STGD

MA IKKE ABNES

For at undga risiko for elektrisk sted ma du ikke flerne bagdaekslet eller

abne stremadapteren. Ingen dele indvendigt, der kan serviceres af

brugeren. Henvis service til kvalificeret servicepersonale.

Stremtilslutning og tilgaengelighed

« Duma handtere netledningen med vade haender. Sluk enheden helt,
for du frakobler den. Serg for, at stikket altid er let tilgaengeligt.

Stromkilde

« Sorg for, at apparatet er tilsluttet en stikkontakt med 100-240 V
vekselstrem og 50/60 Hz.

Stobt stromstik med sikring (kan ikke omkables) - kun

Storbritannien, Malta, Cypern og Irland.

« Netledningen pé dette udstyr leveres med et stobt stik med en
3 Ampere-sikring. Vaerdien for sikringen er angivet pa stikkets
stikbensflade, og hvis den skal udskiftes, skal der anvendes en sikring,
der er godkendt til BS1362 af samme storrelse.

Beskyttelse af netlednngen

« Undga at beskadige netledningen. Hvis netledningen er beskadiget,
skal den udskiftes af producenten, en servicetekniker eller tilsvarende
kvalificerede fagfolk.

Stremadapter

« Hvis enheden ikke skal bruges i et stykke tid, anbefales det at slukke
for enheden og tage stromstikket ud af stikkontakten.

« Brug kun den medfelgende netadapter, da undladelse heraf kan
medfore en sikkerhedsrisiko og/eller beskadigelse af enheden.

Sikkerhed for born

« Folg altid de grundlaeggende sikkerhedsforanstaltninger, nar du
bruger dette produkt, iseer, nar bern er til stede.

Lokalitet

« Nar produktet er i brug, skal det placeres pa en flad, stabil overflade,
uden at nogen del af hovedenheden hanger ud over en kant.

Ventilation

« Dererabninger og dbninger i kabinettet til ventilation. Disse abninger
ma ikke blokeres eller tildaekkes.

Varme og driftstemperatur

« Installer ikke i naerheden af varmekilder. Undga at enheden bliver
udsat for direkte sollys.

Abenild

« Undga brandfare ved at holde stearinlys eller aben ild vaek fra dette
produkt.

Vand-, fugt- og vaeskeindtraengen

« Udszet ikke produktet for regn, vand eller fugt for at undga risiko for
brand eller elektrisk sted.

Uvejrog lyn

« Uvejr er farligt for alle elektriske apparater. Tag alle apparatets kabler
og forbindelser ud for et uvejr.

Vedligeholdelse

« Fjern netledningen fra stikkontakten for apparatet rengeres. Brug en
bled og ren klud til rengering af apparatets yderside.

« Brug aldrig kemikalier eller renggringsmidler.

Service og reparation

« Dette apparat indeholder ingen dele, der kan repareres af brugeren.
Blotlaeggelse af visse dele inden i apparatet kan bringe dit liv i fare.
I tilfeelde af en fejl skal du kontakte producenten eller et autoriseret
servicevaerksted. Producentens garanti omfatter ikke fejl fordrsaget af
reparationer, der er udfert af uautoriserede tredjeparter.

Bortskaffelse af apparatet

Oplysninger til brugerne om indsamling og bortskaffelse af gammelt
udstyr.

Dette symbol pa et produkt betyder, at produktet
er omfattet af EU-direktiv 2012/19/EU og ikke ma
bortskaffes eller smides veek sammen med andet
husholdningsaffald.

|
® Dette symbol betyder, at produktet er designet og
%@ fremstillet, sa det kan genbruges og genanvendes.
Disse symboler pa produkterne, emballagen og/eller de medfglgende
dokumenterne betyder, at brugte elektriske og elektroniske produkter
ikke ma blandes med almindeligt husholdningsaffald. Husstandens
brugere skal enten kontakte den forhandler, hvor de kabte produktet,
eller deres lokale, offentlige kontor for at fa oplysninger om, hvor og
hvordan de kan tage disse produkter med til miljerigtig genbrug.



CE- og UKCA-erkleering: Hvad er inkluderet i kassen:

« Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. erklaerer herved, at « CP-AWS0101 Subwoofer
dette lydapparat er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og « Stremadapter med type C (EU 2 ben) og G (UK 3 ben) kabler
andre relevante bestemmelser i RED-direktiv 2014/53/EU og UK Radio « Hzaevede fodder x 4
Equipment Regulations 2017. « Brugerdokumentation

Den fulde CE-tekst og UKCA-overensstemmelseserklaeringen findes pa
sharpconsumer.eu. Indtast downloadsektionen pa din model, og veaelg

"Overensstemmelseserkleaering". Ind'/udgange

(Se 1 pa side 3).

or ene 1. Lysdiodeindikator
Advarsel om kompatibilitet . Standby/Frakoblet - Rod
« Firmwareopdatering mislykkedes - Rad (blinker)

cpers « Parring - Gren (blinker)
TV-kompatibilitet Tilkoblet - Gron

« Disse hgjttalere fungerer udelukkende med AQUOS Wireless Surround - Firmwareopdatering pagar - Gul
(AWS) aktiverede SHARP TV-apparater. Kontroller, om du har den . .
2. Parringskna
korrekte model af SHARP TV. For at finde kompatible modeller skal du @ 9 P o
scanne QR-koden i begyndelsen af denne brugervejledning. - Etkort tryk for at starte parringstilstand.
- Etlangt tryk (> 5 sekunder) for at nulstille

Tradlest signal

« Du skal veere tilsluttet et 5 GHz Wi-Fi-netvaerk for at opna den
bedste tradlgse hgjttalerydeevne. Hvis et 5G Wi-Fi-netvaerk ikke er

3. Opgraderingsknap
(Bruges kun til opgradering af firmware)

tilgaengeligt, kan et 2,4 GHz-netveerk bruges. 4. Mikro-USB
Et 2,4 GHz-netvaerk er mere udsat for interferens og kan pavirke den (Bruges kun til opgradering af firmware)
tradlgse hgjttalerydeevne. 5. Klemme til netledning

Dette udstyrs 5 GHz WLAN-funktion er muligvis kun
fungere indenders.

WLAN maksimal sendestyrke:

100 mW ved 2,400 GHz - 2,4835 GHz 7. Placering af gummifod/skruehul (x 4). Disse er nummereret 1 -4
100 mW ved 5,150 GHz - 5,250 GHz

100 mW ved 5,250 GHz - 5,350 GHz .

100 MW ved 5,470 GHz - 5,730 GHz Forste opsaetning

100 mW ved 5,735 GHz - 5,835 GHz

BT maksimal sendestyrke: 10 mW ved 2,402 GHz - 2,480 GHz.

6. JAVNSTROM IND-stik
Stik til tilslutning af stramadapter (DC 18V/2,5 A).

Placering af subwooferen

Hvis du vil nyde forbedret bas fra dit Sharp AWS-aktiverede TV, kan du
placere subwooferen hvor som helst pa gulvet i rummet med TV'et, men
her er nogle generelle placeringer:

1. Placer subwooferen lodret pa gulvet teet pa TV'et (se 2 pd side
4). Hvis du veelger at placere subwooferen pa denne made, skal du
sikre dig, at daekslet til de x 4 gummiskruehuller er pa plads (se
3 pa side 4). Hvert gummidaeksel er nummereret. Serg for, at det
korrekte nummer pa gummidaekslet svarer til det nummer, der vises
pa subwooferen.

2. Placer subwooferen pa gulvet under et mgbel f. eks. en sofa (se
4 pd side 4). Hvis du vaelger at placere subwooferen pa denne
made, skal du sikre dig, at de x 4 gummifedder er korrekt pésat (se
5 pd side 4). Hver gummifod er nummereret. Serg for, at det
korrekte nummer pa gummifoden svarer til det nummer, der vises
pa subwooferen.

Tilslut stromforsyning

Risiko for at beskadige produktet. Kontrollér, at forsyningsspaendingen
svarer til den spaending, der star trykt pa bagsiden eller undersiden af
apparatet.

Forbind stromadapteren til DC-IN-stikket pd enheden og derefter til en
stikkontakt.
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Sadan tilsluttes dit AQUOS Wireless
Surround-aktiverede SHARP TV

For du kan fgje den tradlese subwoofer til dit TV, skal dit TV vaere
tilsluttet onlinetjenester via Wi-Fi- eller LAN/ethernet-kabel. For at gore
dette skal du felge netvaeerksinstruktionerne for din TV-model.

1. For at starte parringsprocessen skal du trykke pa * paTV'ets
fiernbetjening for at abne indstillingsmenuen. Naviger til <Lyd> og
derefter <Tradlgs hojttaler>.

2. | menuen Tradlgs hgjttaler skal du dreje <Tradles hgjttaler> til "On"
(teendt). TV'et udferer en kontrol af netveerket.

BEMZAERK: Du skal veere tilsluttet et 5 GHz Wi-Fi-netveerk for at opnd
den bedste tradlose hgjttalerydeevne. Hvis et 5G Wi-Fi-netvaerk ikke er
tilgaengeligt, kan et 2,4 GHz-netvaerk bruges. Et 2,4 GHz-netvaerk er mere
udsat for interferens og kan pavirke den tradlose hajttalerydeevne.

3. |TV'ets Wireless Speaker (tradlgs hgjttaler) menu skal du veaelge
<Tilfgj ny subwoofer>. Tv'et beder dig om at bekreefte, at
subwooferen er tilsluttet en stramforsyning og placeret i sin endelige
position. Veelg <OK> for at begynde parringsprocessen.

4. Etkortvarigt tryk: pa knappen pa bagsiden af subwoofer.
Subwooferen begynder parringen med TV'et. Som bekraeftelse pa
parringstilstanden blinker LED'en grent pa bagsiden af subwooferen.

5. P& skaermen vises den ene efter den anden meddelelse pa TV'et, som
kraever indtastning fra dig:

a. Invitation til at tilslutte.
Vaelg <Accept> for at fortsaette parringen. TV'et vil bekraefte
parringen i nederste, hgjre hjorne af skaermen.
BEMAERK: Ndr subwooferen er parret med TV'et, dukker muligvis en
firmware-opdatering op. Hvis dette sker, skal du tillade subwooferen
at opgradere.

b. Optimering af den tradlgse forbindelse

Vaelg <Fortseet> for at begynde forbindelsens optimeringsproces.
c. Justering af lyttepositionen

Du vil blive bedt om at indtaste afstandsveerdier mellem din
lytteposition og elementer i lydsystemet.

Dette balancerer hver hgjttalerudgang for at skabe den optimale
lydscene.

Nar du har valgt afstandsvaerdierne, skal du vaelge <Fortsaet>.
BEMARK: Denne balance pavirker kun hgjttalerne, nar AWS-
systemet anvendes.

7. Valg <Afslut> for at afslutte parringsprocessen.

BEMARK:

— Under parringsprocessen kan hajttalerne udfore en over-the-air-
opdatering. Tillad denne proces at blive feerdig.

— Visse af funktionerne, der er beskrevet i dette dokument, kan blive aendret.
Du kan finde de seneste oplysninger i online-tv-manualen. Du kan finde
online-TV-manualen ved at vaelge SHARP-appen pa TV'ets startskeerm.

Indstilling af hgjttaleregenskaber

Nar du er i menuen Wireless Speaker (trddlgs hejttaler), skal du veelge
<Subwoofer egenskab>. Velg mellem:

Navn

Lader dig skifte navn pa hejttaleren.

Indstil position

Rediger hgijttalerens placering i forhold til dit tv og din foretrukne
lytteposition.

Fjern

Kobl den parrede hgjttaler fra TV'et.

Genstart

Genstarter hgjttaleren.

Version

Viser hgjttalerens aktuelle firmwareversion.

Brug af Dolby Atmos

Hvis du vil lytte til Dolby Atmos-lyd via dit AQUOS Wireless Surround-
system, skal du have Dolby Atmos-indhold leveret til dit AWS SHARP

TV og DAP (Dolby Audio Processing) indstillet til ON (teendt) i TV-
lydmenuen.

Dolby Atmos-indhold er tilgeengeligt via nogle broadcast-tjenester,
streamingtjenester eller via eksterne enheder, der er tilsluttet via HDMI,
f.eks. en Dolby Atmos-kompatibel spilkonsol eller Blu-ray-afspiller.

Du kan finde flere oplysninger om tilgaengelighed af Dolby Atmos-
indhold pé dolby.com.

AQUOS Wireless Surround vil ogsa tilbyde en forbedret lydoplevelse for
andre lydkildetyper som Dolby Digital, DTS og PCM. Nér DAP er aktiveret,
gengiver Dolby Audio Processing selv 2.0-kanals lyd og udnytter de
tilgeengelige hgjttalere, der er tilsluttet.

BEMARK: Et Dolby Atmos-signal kan ikke sendes via en optisk eller analog
forbindelse, f.eks. AUX, fra en ekstern enhed.

Firmwareopgradering

Kontroller, om der er en firmwareopgradering tilgaengelig.

I TV'ets Tradlos hejttaler-menu skal du veelge <Firmwareopgradering>

for at finde ud af, om der er en opdatering tilgeengelig.

Hvis TV'et er sluttet til Internettet, vil hgjttalerne udfere en over-the-air-

opdatering.

BEMARK:

— Hvis opdateringsprocessen begynder, md du ikke afbryde strommen til
TV'et eller saette TV'et i standbytilstand.

- Serg for, at dit TV er tilsluttet internettet under hele opdateringsprocessen.



DEUTSCH

Wichtige Sicherheitsanweisungen

Bitte befolgen Sie alle Sicherheitshinweise und beachten
Sie alle Warnungen. Bewahren dieses Handbuch zum
Nachschlagen zu einem spéteren Zeitpunkt auf.
Dieses Symbol verweist den Benutzer darauf, das
A Benutzerhandbuch fiir zusétzliche Informationen beztiglich
Sicherheit, Betrieb und Wartung zu lesen.
Bezieht sich auf ein Gerét der Klasse Il.

@ Dieses Symbol kennzeichnet, dass es sich um ein Produkt mit
doppelter Isolierung handelt, das keine sichere Verbindung zur
elektrischen Masse benétigt (Erdung).

s Bezieht sich auf Wechselstrom (AC).

Dieses Symbol kennzeichnet, dass es sich bei der mit
dem Symbol gekennzeichneten Nennspannung um
Wechselspannung handelt.
=== Beziehtsich auf Gleichstrom (DC).
Dieses Symbol kennzeichnet, dass es sich bei der mit dem
Symbol gekennzeichneten Nennspannung um Gleichstrom
(DC) handelt.

.ﬁ Nur fiir den Innenbereich

@ Energieeffizienzkennzeichnung mit Stufe VI
&G Polaritdt des Gleichstromsteckers

VorsichtsmaBnahmen

Schaden

Bitte Uiberpriifen Sie das Gerat nach dem Auspacken auf Schaden. Ist das
Produkt in irgendeiner Weise beschadigt, bedienen Sie das Gerat nicht -
wenden Sie sich an Ihren Handler.

VORSICHT

GEFAHR AUF STROMSCHLAG

NICHT OFFNEN

Um das Risiko eines Stromschlags auszuschlieBen, entfernen Sie nicht

die Abdeckung auf der Riickseite und 6ffnen Sie nicht den Netzadapter.

In diesem Gerét gibt es keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden

konnen. Bitte Uberlassen Sie die Wartung qualifiziertem Fachpersonal.

Str hluss und Zuginglichkei

« Vermeiden Sie es, das Stromkabel mit nassen Handen anzufassen. Ehe
Sie das Gerat ausstecken, schalten Sie es bitte vollsténdig aus. Stellen
Sie sicher, dass der Netzstecker immer leicht zuganglich ist.

Spannungsversorgung
« Stellen Sie sicher, dass das Gerat an eine Steckdose mit AC 100-240V
50/60Hz angeschlossen wird.
Spritzgussstecker (nicht neu verdrahtbar) - nur GroBbritannien,
Malta, Zypern und Irland.
Das Stromkabel dieses Gerats ist mit einem Spritzgussstecker mit einer
3-Ampere-Sicherung ausgestattet. Der Sicherungswert wird auf der
Stiftfliche des Steckers angegeben. Sollte ein Austausch erforderlich
sein, muss eine nach BS1362 zugelassene Sicherung der gleichen
Nennleistung eingesetzt werden.
Netzkabelschutz
« Achten Sie darauf, das Netzkabel nicht zu beschadigen. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, einem

Servicetechniker oder einer dhnlich qualifizierten Person ausgetauscht
werden.

Netzadapter

« Sollte das Gerét Uiber einen langeren Zeitraum nicht benutzt werden,
empfiehlt es sich, das Gerat auszuschalten und den Netzadapter aus
der Steckdose zu ziehen.

« Benutzen Sie nur den mitgelieferten Netzadapter, andernfalls kann es
zu einem Sicherheitsrisiko/einer Beschadigung des Gerdtes kommen.

Kindersicherheit

« Halten Sie sich bei der Verwendung dieses Produkts immer an die
grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen,

vor allem, wenn Kinder anwesend sind.

Ort

« Bei Einsatz sollten Sie dieses Produkt auf eine ebene, stabile
Oberflache stellen und dabei darf kein Teil der Haupteinheit eine Kante
tiberragen.

Beliiftung

« Die Schlitze und Offnungen im Gehause dienen der Beliiftung. Diese
Offnungen diirfen nicht blockiert oder abgedeckt werden.

Warme und Betriebstemperatur

« Nicht in der Ndhe von Warmequellen aufstellen. Vermeiden Sie direkte
Sonneneinstrahlung.

Offene Flammen

« Halten Sie Kerzen oder offene Flammen von diesem Produkt fern, um
eine Brandgefahr zu vermeiden.

Eindringen von Wasser, Feuchtigkeit und Fliissigkeiten

« Dieses Produkt darf weder Wasser noch Feuchtigkeit ausgesetzt
werden, um das Risiko von Feuer oder Stromschldgen zu vermeiden.

Gewitter und Blitze

« Gewitter sind fiir alle elektrischen Produkte gefahrlich. Bei einem
herannahenden Gewitter sollten Sie alle Kabel und Stecker des Geréts
ausstecken.

Wartung

« Trennen Sie vor dem Reinigen des Produkts das Stromkabel von der
Stromquelle. Verwenden Sie einen weichen und sauberen Lappen, um
die AuBenflachen des Gerats zu reinigen.

« Verwenden Sie beim Reinigen niemals Chemikalien oder
Reinigungsmittel.

Service und Reparatur

« Dieses Produkt enthilt keine Teile, die vom Benutzer gewartet
werden kénnen. Teile aus dem Inneren des Geréts freizulegen kann
lebensgefahrlich sein. Setzen Sie sich im Fall eines Defekts mit dem
Hersteller oder der autorisierten Kundenabteilung in Verbindung.
Die Garantie der Hersteller gilt nicht fiir Defekte, die durch von nicht
autorisierten Dritten durchgefiihrte Reparaturen entstehen.
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Entsorgung dieses Gerats

Informationen fir Benutzer hinsichtlich der Ssmmlung und Entsorgung
von Altgeréaten.

Dieses Symbol auf einem Produkt bedeutet, dass das
Produkt unter die Europaische Richtlinie 2012/19/EU
fallt und nicht zusammen mit dem tibrigen Hausmiill
entsorgt oder deponiert werden darf.

|
@ Dieses Symbol bedeutet, dass die Herstellung des

Produkts so konzipiert ist, dass es recycelt und
wiederverwendet werden kann.

Diese Symbole auf den Produkten, Verpackungen und/oder

Begleitdokumenten bedeuten, dass gebrauchte elektrische und

elektronische Produkte und Batterien nicht mit dem allgemeinen

Hausmiill vermischt werden diirfen. Haushaltskunden sollten

sich beziiglich Informationen, wie sie diese Gegenstidnde einem

umweltvertraglichen Recycling zufiihren kdnnen, entweder an den

Héndler wenden, bei dem sie dieses Produkt gekauft haben, oder an ein

lokales Regierungsamt.

CE- und UKCA-Erklarung:

Sharp Consumer Electronics Poland Sp. z 0.0. erklart hiermit, dass
dieses Audiogerat den wesentlichen Anforderungen und weiteren
entsprechenden Vorschriften der RED-Verordnung 2014/53/EU und
der britischen Funkgerdteverordnung von 2017 entspricht.

Der vollstandige Text der UKCA-Konformitatserklarung ist unter
folgendem Link verfligbar: www.sharpconsumer.com, und
anschlieBend 6ffnen Sie den Download-Abschnitt lhres Modells und
wahlen, Konformitatserklarung”.

Kompatibilitatswarnung

TV-Kompatibilitat

Diese Lautsprecher funktionieren ausschlieBlich mit AQUOS Wireless
Surround (AWS)-fédhigen SHARP-Fernsehern. Bitte tberpriifen Sie,
ob Sie das richtige SHARP-Fernsehmodell besitzen. Sie finden die
kompatiblen Modelle, indem Sie den QR-Code am Anfang dieses
Benutzerhandbuchs scannen.

Drahtlos-Signal
« Um die beste Leistung des kabellosen Lautsprechers zu erzielen,
miissen Sie ihn mit einem WLAN-Netzwerk mit 5 GHz verbinden.
Sollten kein 5G-WLAN-Netzwerk zur Verfiigung stehen, kénnen Sie ein
Netzwerk mit 2,4 GHz verwenden.
Ein 2,4-GHz-Netz ist storungsanfalliger und kann die Leistung der
drahtlosen Lautsprecher beeintrachtigen.
Die 5-GHz-WLAN-Funktion dieses Gerats darf nur
in Innenraumen verwendet werden.
Max. WLAN-Sendeleistung:
100 mW bei 2.400 GHz - 2.4835 GHz
100 mW bei 5.150 GHz - 5.250 GHz
100 mW bei 5.250 GHz - 5.350 GHz
100 mW bei 5.470 GHz - 5.730 GHz
100 mW bei 5.735 GHz - 5.835 GHz
Max. BT-Sendeleistung: 10 mW bei 2.402 GHz - 2.480 GHz.

Was befindet sich im Karton:

« Subwoofer CP-AWS0101

« Netzadapter mit Kabeln Typ C (EU 2-Pin) und Typ G (UK 3-Pin)
« Erhohte FiiBe x4

« Benutzerdokumentation

Eingange / Ausgange

(Beziehen Sie sich auf 1 auf Seite 3).

1. LED-Anzeige
- Stand-by / Getrennt - Rot
« Firmware-Update fehlgeschlagen - Rot (blinkt)
« Pairing - Griin (blinkt)
«Verbunden - Griin
« Firmware-Update lauft - Gelb

Verbindungstaste
« Kurz driicken, um den Kopplungsmodus aufzurufen.
« Lange driicken (>5 Sekunden) zum Zuriicksetzen
3. Aktualisierungstaste
(Nur fur Aktualisierungen der Firmware)
4. Micro-USB
(Nur fur Aktualisierungen der Firmware)
5. Stromkabel-Clip

6. Anschluss DCIN
Anschluss flir die Verbindung eines Netzadapters (Gleichstrom
18V/2,5A)

Positionen der Gummifu3-/Schraubenlochabdeckung (x4). Diese
sind mit 1 - 4 nummeriert.

N

Ersteinrichtung

Aufetall

des Sub fers

Um in den Genuss der verstarkten Basse Ihres Sharp AWS-féhigen
Fernsehers zu kommen, kénnen Sie den Subwoofer tiberall auf dem
Boden des Raumes aufstellen, in dem sich der Fernseher befindet, aber
hier sind einige allgemeine Tipps:

1. Stellen Sie den Subwoofer in der Nahe lhres Fernsehers aufrecht
auf den Boden (Beziehen Sie sich auf [ 2 auf Seite 4). Wenn Sie den
Subwoofer so positionieren mochten, vergewissern Sie sich, dass
die 4 Schraubloch-Gummiabdeckung richtig sitzen (Beziehen Sie
sich auf| ™| 3 auf Seite 4). Jede Gummiabdeckung ist nummeriert.
Vergewissern Sie sich, dass die Nummer auf der Gummiabdeckung
mit der Nummer auf dem Subwoofer libereinstimmt.

2. Stellen Sie den Subwoofer auf den Boden wie z. B. unter ein Sofa
(Beziehen Sie sich auf 4 auf Seite 4). Wenn Sie den Subwoofer so
positionieren méchten, vergewissern Sie sich, dass die 4 GummifiiBe
richtig angebracht sind (Beziehen Sie sich auf 5 auf Seite 4).

Jeder Gummiful3 ist nummeriert. Vergewissern Sie sich, dass die
Nummer auf dem GummifuB mit der Nummer auf dem Subwoofer
tibereinstimmt.

An eine Stromquelle anschlieBen

Risiko von Gerateschaden! Stellen Sie sicher, dass die
Stromversorgungsspannung der auf der Rlckseite oder Unterseite der
Einheit angegebenen Spannung entspricht.

SchlieBen Sie den Stromadapter an den Anschluss,DC IN” des Gerétes
und anschlieBend an einen Netzstecker an.



Anschluss an lhren AQUOS Wireless
Surround-fahigen SHARP-TV

Ehe Sie den drahtlosen Subwoofer mit lhrem Fernseher verbinden
konnen, muss lhr Fernseher tiber WLAN oder LAN/Ethernet-Kabel
mit Online-Diensten verbunden sein. Befolgen Sie diesbeziiglich die
Netzwerkanweisungen fir Ihr TV-Modell.

1. Um den Kopplungsprozess (Pairing) zu beginnen, driicken Sie*
auf der TV-Fernbedienung, um das Einstellungsment zu 6ffnen.
Navigieren Sie zu <Sound> (Ton) und dann zu <Wireless Speaker>
(Drahtlos-Lautsprecher).

N

Im,Wireless Speaker”-Menii (Drahtlos-Lautsprecher-Mendi) schalten
Sie <Wireless Speaker> (Drahtlos-Lautsprecher) auf,On” (Ein). Der
Fernseher nimmt eine Priifung des Netzwerks vor.

HINWEIS: Um die beste Leistung des kabellosen Lautsprechers zu erzielen,
miissen Sie ihn mit einem WLAN-Netzwerk mit 5 GHz verbinden. Sollten kein
5G-WLAN-Netzwerk zur Verfiigung stehen, kénnen Sie ein Netzwerk mit

2,4 GHz verwenden. Ein 2,4-GHz-Netz ist stérungsanflliger und kann die
Leistung der drahtlosen Lautsprecher beeintréchtigen.

3. Im Men, Wireless Speaker” (Drahtlos-Lautsprecher) des Fernsehers
wahlen Sie <Add new subwoofer> (Neuen Subwoofer hinzufiigen).
Bestatigen Sie dem Fernsehgerat, dass der Subwoofer mit einer
Stromversorgung verbunden ist und sich an seiner endgiiltigen
Position befindet. Wahlen Sie <OK> (Okay), um mit dem Pairing zu
beginnen.

4. Driicken Sie kurz auf die Taste @
Der Subwoofer koppelt sich nun mit dem Fernsehgeréat. Die LED auf
der Riickseite des Subwoofers blinkt griin, um den Kopplungsmodus
(Pairing) zu bestatigen.

v

Nacheinander erscheinen auf dem Bildschirm des Fernsehers
Aufforderungen, die Ihre Eingabe erfordern:

a. Verbindungsaufforderung.

Wahlen Sie <Accept> (Annehmen), um mit dem Pairing
fortzufahren. Der Fernseher bestatigt das Pairing unten rechts auf
dem Display.

HINWEIS: Wenn Sie den Subwoofer mit dem Fernseher gekoppelt
haben, wird méglicherweise ein Firmware-Upgrade erkannt. Erlauben
Sie dem Subwoofer in diesem Fall bitte eine Aktualisierung.

b. Optimierung der Drahtlos-Verbindung
Wahlen Sie <Continue> (Weiter), um den Vorgang der
Optimierung der Verbindung zu starten.

c. Einstellen der Horposition

Jetzt werden Sie dazu aufgefordert, den Abstand zwischen

Ihrer Horposition und den Komponenten des Sound-Systems
einzugeben.

Dies sorgt fiir eine ausgewogene Wiedergabe jedes Lautsprechers
und damit fiir eine optimale Tonbuhne.

Nach dem Auswéhlen der Entfernungswerte driicken Sie
<Continue> (Weiter).

HINWEIS: Diese Balance beeinflusst die Lautsprecher nur wihrend
der Verwendung des AWS-Systems.

7. Wihlen Sie <Finish> (AbschlieBen), um den Kopplungsvorgang

abzuschlieBen.

HINWEIS:

— Wadhrend des Kopplungsvorgangs werden die Lautsprecher
modglicherweise ein Over-the-Air-Update durchfiihren. Bitte erlauben Sie
den Abschluss dieses Vorgangs.

- Einige der Funktionen und Merkmale, die in diesem Dokument
beschrieben werden, kénnen sich dndern. Die neuesten Informationen

auf der Riickseite des Subwoofers.

finden Sie im Online-Handbuch des Fernsehers. Sie finden das Online-
Handbuch des Fernsehers, indem Sie SHARP auf dem Startbildschirm des
Fernsehers auswdhlen.

Einstellung der
Lautsprechereigenschaften

Im ,Wireless Speaker”-Menii (Drahtlos-Lautsprecher-Menu) driicken
Sie <Subwoofer property> (Subwoofer-Eigenschaften). Wahlen Sie
zwischen:

Name

Hier kénnen Sie den Namen des Lautsprechers andern.

Position einstellen

Andern Sie die Position des Lautsprechers im Verhéltnis zu lhrem
Fernseher und lhrer bevorzugten Horposition.

Entfernen

Trennt den gekoppelten Lautsprecher vom Fernsehgerat.

Neustart

Startet den Lautsprecher neu.

Version

Zeigt die aktuelle Firmware-Version des Lautsprechers an.

Dolby Atmos nutzen

Wenn Sie Dolby Atmos Audio {iber Ihr AQUOS Wireless Surround System
horen mochten, mussen Sie Ihren AWS SHARP TV mit Dolby Atmos-
Inhalten versorgen und DAP (Dolby Audio Processing) im Sound-Men
des Fernsehers auf,,ON” (Ein) stellen.

Dolby Atmos-Inhalte sind tiber bestimmte Rundfunkdienste, Streaming-
Dienste oder Uber externe, tiber HDMI verbundene Gerate verfiigbar, z. B.
eine Dolby Atmos-kompatible Spielkonsole oder einen Blu-ray-Player.
Weitere Informationen zur Verfligbarkeit von Dolby Atmos-Inhalten
finden Sie unter dolby.com.

AQUOS Wireless Surround ermdglicht auch ein verbessertes
Audioerlebnis fiir andere Audioquellen wie Dolby Digital, DTS und PCM.
Wenn DAP aktiviert ist, verarbeitet das,,Dolby Audio Processing” sogar
ein 2.0-Kanal-Tonsignal und spielt es tiber die verbundenen Lautsprecher
ab.

HINWEIS: Ein Dolby-Atmos-Signal kann nicht iiber eine optische oder
analoge Verbindung, z. B. AUX, von einem externen Gerdt libertragen
werden.

Firmware-Aktualisierung

Priifen Sie, ob eine Firmware-Aktualisierung verfiigbar ist.

Wenn Sie im ,Wireless Speaker”-Menti (Drahtlos-Lautsprecher-Ment) des
Fernsehers <Firmware upgrade> (Firmware-Aktualisierung) wéhlen,
sehen Sie, ob eine Aktualisierung verftgbar ist.

Wenn das Fernsehgerat mit dem Internet verbunden ist, nehmen die
Lautsprecher ein Over-the-Air-Update vor.

HINWEIS:

— Sobald der Aktualisierungsvorgang begonnen hat, diirfen Sie das
Fernsehgerdit nicht von der Stromversorgung trennen und nicht in den
Stand-by-Modus schalten.

— Vergewissern Sie sich, dass Ihr Fernsehgerdt wahrend der Aktualisierung
mit dem Internet verbunden ist.
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EAAHNIKA

InuavTikég odnyieg acpaleiag

AKoAouBnoTE OAEC TIC 08NYieg aoPANEIag Kat SWOTE
TPOoGo)N o€ OAEG TIG Tpoeidomoioels. Duhagte auto To
€yXelpidio yia peAovtiki avagpopd.
AUTO TO GUPBONO UTTOSEIKVUEL OTOV XPROTN VA CUMBOUNEUTEL
A TO EYXEIPIBIO XPNOTN YA TTEPATEPW TTANPOPOPIEG OXETIKA HE
Béuata ac@Aahelag, Aertoupyiag Kat cuvTipNong.
m~  Avagépetal oe evalaoodpevo pevpa (AC).
ATO T0 GUHBONO UTTOSEIKVUEL TTWG N OVOHAOTIKH TAON TTou

emonuaivetal pe To cupBoAo gival Taon evaANacoOHEVOU
pevpatog (AC).

Avagépetal og eE0mNopS KAGong 1.

AuTO T0 GUPBONO UTTOSEIKVUEL TTWG TO TIPOTOV S1aBETEl GUOTNHA
SR povwong Kat Sev amattei oUvEeon ac@alelag oe
NAEKTPIKNA yeiwon.

—== Avagépetal og ouvexég pevpa (DC).
ATO T0 OUPPBONO UTTOSEIKVUEL TTWG N OVOUACTIKH TAON TTOU
£MOoNUaivetal pe To cUPBOMO Eival TAoN EVOAACCOUEVOU
pevpatog (DC).

G M6vo yia ecwTepIk XpHoN
@ Trjpavon evepyelakng amddoong emméSou VI

©-C<® MoMKOTNTA GUVSEGHOU 10XVOC CUVEXOUG PEVHOTOG

Mpo@ulageig

Znpa

EmBewpnoTe Tn povada yla Tuxov {npid agou Ty a@aipécETe and
™ ouokevaoia. Av €xel UTTOOTEL (LA PE OTIOLOVOATIOTE TPOTTO,

Hn AerToupyeite TN povada Kat GUMPBOUAEUTEITE TOV EUTTOPIKO OaG
avTimpdowro.

NPOXZOXH

KINAYNOX HAEKTPOMNAHZIAZ

MHN ANOITETE

la v amoguyr Kivduvou NAEKTPOMANEIAg, KNV apalpeite TRV mMATn

Kal MNV aVOIYETE TOV HETAOKNHATIOTH. Agv TepIéxovTal €apTripata

TTOU HTTOPOUV VA EMIOKEVACTOVV amd Tov Xpriotn. Na {ntrjpata oépPig

anevBuvBeite oe €£0UCI050TNUEVO TIPOOWTTIKO GEPPIG.

KatavaAwon 1ox00og Kat mpocBacipétnta

« Mnv xeipiCeote 1o kaAwdio Tpopodoaoiag pe Bpeypéva xépla.
Amevepyomoleite MAPWCE TN HOVASA TTPIV TNV AMOCUVOECETE.
BePawveote mwg n mpdoBacn oty mpila mapoxng dev
mapeunodiletal.

Mnyn pevpatog

« BeBauwveote mwg n povada éxel ouvSeBei oe nhekTpikn Tpila
evalacoduevou pevpatog 100-240V 50/60Hz.

Xutd¢ peUPATOAATITNG pE acPdaeta (Sev 8¢ AwSa) -

Mévo yia H.B., Makta, Kimpo kat Iphavdia.

« O aywyog PEVHATOC OE AUTOV TOV EEOTTAIOUO TTAPEXETAL E XUTO
PEUHOTOAATITN HE EVOWHATWHEVN ao@Alela 3 Amp. H Tipr tg
ACPANEIQG UTTOSEIKVUETAL OTN HETOTTN TWV aKibwv Tou BUoPATOG Kat
Qv amalTeital avTIKataoTaon, TPEMEL va XPNOIHOToINBEl ao@AlEla pe
£yKplon Katd To mpoéTumo BS 1362 {Siag ovopacTikig TIHAG.

TaL pe

MNpootacia kaAwdiov pevpatog

« Mn @Beipete T0 KAAWSIO PEUHATOG. AV TO KAAWSIO PEVHATOC
mapouctalel @Bopd, TPETEL va AVTIKATAOTAOE( Ao TOV KATAOKEVAOTH,
£vav avTimpoowo oépPIg 1 ATopa HE TAPOHOLa TTPOTOVTA.

Metacxnpatiotig

Av n povada Sev mpokettal va xpnotpomotndei yia £va Xpoviko

S140TNPa, CUCTAVETAL VO ATIEVEPYOTTOLEITE TN HOVASA KAl VA APAIPEITE

TOV HETAOXNMATIOTH EVAANACOOHEVOU peUHATOC amd Ty mpida.

XPNOIHOTIOIOTE TOV TTAPEXOUEVO HETACKNHUATIOTH PEUHATOC HOVO

ylaTi O€ SIAPOPETIKN TIEPIMTTWON MMOPE( VA EXEL WG ATTOTEAECUA

Kivéuvo yia tnv acpdAeta ka/fj BAGBNG TG povadag.

Ac@daleia madiwv

« AkoMoUBEiTe TAVTOTE TIG BACIKEG TPOPUAAEELG AOPANELAG OTAV
XPNOIHOTIOIEITE AUTO TO TTPOIOV,

£181ka oTnV mapouaia madiwv.

TomoBsoia

« Katd tn xperion Tou mpoiovtog, auto Ba mpémel va gival TomoBetnpévo
o€ eminedn, 0TaBePr EMPAVELA £TOL WOTE KAVEVA THAKA TS KUPLAG
Hovadag va pnv mpoegExeL.

Agplopog

« Ol OXIOUEC Kal Ta avoiypata Tou TiepIBAHATOC TapéxovTal yia
agptopd. Autd Ta avoiypata Sev mpémel va gpdcoovtal iy va
KaAUTITOVTAl.

OeppdTnTa Kat Ogppokpacia Aertovpyiag

« Mnv T0 £yKABIOTATE KOVTA OE TINYEC BEPPOTNTAC. ATTOQEVYETE TNV
£kBeon o€ AUETO NAIAKS PWG.

Tupvég AOye

« Ta v amo@uyn KivdUvou QWTIAG, ATTOMAKPUVETE KEPIA I YURVEG
PAOYEG OTTO TO TIPOIOV.

A

1 vepoU, uyp Kat uypwv

« Ta v amogpuyn Kivduvou nAektpomAngiag, unv eKOETETE To POIGV OE
VePO 1| vypaoia.

Katatyideg kat kepavvoi

« Oukatatyideg givat emKivOUVEC yla OMa Ta NAEKTPIKA TTPoidvTa.. Oa
TIPEMEL va amoouvoéeTe OAa Ta KaAwdia Kal Ta BUCHATA amé TO TPOIOV
mpwv ané Ha K(lTC[lVl’GCL

Tuvtiipnon

« AmoouvdéoTe To KaAwdio Tpopodoaiag and v mpila mpiv Tov
KABAPIOUO TOU TTPOIOVTOG. XPNOIHOTIOLEITE éva HAAAKO Kat KaBapd
mavi yla Tov KaBapiopo Tou eWTEPIKOL TNG povadag.

 MoTé pnv Vv kaBapilete pe XNUIKA 1} KABAPIOTIKA.

TépPig Kat EMOKeLR

« To TIPOI6V AUTO Sev TEPIEXEL TUNRHOTA TTOU MITOPOUV VAt ETIIOKEVACTOUV

amnd Tov XpHoTn. H ékBeon oTa E0WTEPIKA TURHATA EVTOG TNG

OUOKEUNG UImopEi va gépel o Kivduvo T {wr| oag. e mepimtwon

BAABNG, EMKOIVWVAOTE HE TOV KATAOKEVAOTH 1) TO €§0Ua1080TNpéVO

TUApa oépPic. H eyyunon kataokeuaoTr Sev KaAUTTel BAABEC Tou

TIPOKAAOUVTAL AT ETIIOKEVEG TTOU £XOUV TIPAYHATOTOINBEL Ao pn

e€ouolodotnuéva Tpita pépn.



Anoppidn tou eEOMAICHOU

MANPOPOPIEC YIa XPHOTEG OXETIKA WE TN GUANOYR Kat amdppupn TaAaiol
e€omAiopov.

Autd 10 6UpBONO OE £va TIPOIOV CNUAiVEL TIWE TO TTPOTOV
eumintel otnv Evpwmaikr) O8nyia 2012/19/EE kat Sgv
TIPETIEL VA ATOPPITITETAL PE TA OIKIOKA AMOPPippaTa 1 va
nepAapBavetal og auTd.

|
@ Autd 10 GUPBONO CNUAIVEL TIWE TO TIPOIOV XL OXESIOOTE
KAl KOTAOKEVOOTEL €101 WOTE va gival Suvath n
AVOKUKAWOT Kal ETAVAXPNOT) Tou.
AuTd Ta cUHBOAA OTA TIPOTOVTA, TN CUCKEVAGIQ, 1j/Kal 0TA CUVOSEUTIKA
£yYPaQa ONHAivouV w¢ Ta XPNCIHOTIOINPEVA TIPOTOVTA NAEKTPIKOU
Kal NAEKTPOVIKOU EOTTAIOHOU Kalt Ot pratapieg dev Ba mpémel va
QAVaIYVOOVTAL HE YEVIKA OIKIAKA amoppippata. Ot olklakoi XprioTeg Ba
TIPETIEL VA ETTIKOIVWVOUV E(TE UE TOV EUTTOPIKO AVTIMTPAOWTTO Amd ToV
0TI0i0 AYOPACAV TO TIPOIOV, 1) HE TNV APHOSIA KPATIKI UTINPESIQ, yia
AETTTOPEPEIEG OKETIKA HE TOV TOTIO KAl TPOTTO amdppIPng AUTWY TwWV
QVTIKEILEVWV Y10 TIEPIBANOVTIKA A0PAAr) avakKUKAWON.

AnAwon CE kat UKCA:

Me 1o mapov, n Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. SnAwvel
TIWG AUTH N GUOKEUN HXOU CUMHOPPWVETAL LIE TIG OUCIAOTIKES
AMAITACELS KAt GANEG OXETIKEG Slatdéelg Tng Odnyiag Padioeomhicpol
2014/53/EE kat Toug Kavoviopoug Padioe§omhiopou HB 2017.

To mArpeg Keipevo TG Srdwong CE kat UKCA eivat StaBéoipo otov
10TOTOTO Www.sharpconsumer.eu Kat a@ouU HeTafeite 0TV evotnTa
MPewv Tou HovTéNOL oag Kat MAEEETE “AAwon cuppdpPwong”

MNpo&idomoinon cuparétTnrag

ZupBarotnta TnAedpacng

AuTd Ta nyeia AEITOUPYOUV AmOKAEIOTIKA KAl HOVO PE TNAEOPATELG
SHARP mou éxouv evepyomoinpévn tn Suvatdtnta AQUOS Wireless
Surround (AWS). EAéyETe av £XETe TO OWOTO pOVTENO TNAEGPAONG
SHARP. Na va Bpeite ta cupPatd povtéla, capwoTe Tov kwdika QR
TNV apyr avtol Tou odnyou XprioTn.

.

Ac¥ppato ojpa

« Oampénel va éxete ouvdeon oe diktuo Wi-Fi 5 GHz yia tn BéAtiotn
anodoon Twv acUppatwy nxeiwv. Av dev umdpxet Stabéoipo Siktuo
Wi-Fi 5G , umopei va xpnotpomotndei diktvo 2,4 GHz.
‘Eva Siktuo 2,4 GHz givat mmo emppemég o€ MapeUPBONEG Kat PITOpE( va
EMNPEACEL APVNTIKA TNV AOS001 TWV aCUPHATWY NYEIWV.
H Aetrtoupyia WLAN 5 Ghz autou tou e§omAIopoU pumopei va
XPNOIHOTTOINOE HOVO OE ECWTEPIKO XWPO.
Méy. 1ox0¢ petddoong WLAN:
100 mW ota 2,400 GHz - 2,4835 GHz
100 mW ota 5,150 GHz - 5,250 GHz
100 mW ota 5,250 GHz - 5,350 GHz
100 mW ota 5,470 GHz - 5.730 GHz
100 mW ota 5,735 GHz - 5,835 GHz
Méy. 1ox0¢ petddoong BT: 10 mW ota 2,402 GHz - 2,480 GHz.

TimepiAapBaverail 0To KOuTi:

.

Subwoofer CP-AWS0101

Metaoxnpatiotig pe Kahwdia tumou C (EE 2 moAwv) kat tumou G (HB
3 O AWV)

MNodia avoypwong x4

Tekpunpiwon xprotn

Eicodo1/E€odo1

(Avatpé€te otnv evotnta 10t oeAida 3).

1.

5.

6.

N

‘Evé&1n LED

« Avapovr / Z& amoouvdeon - Kokkivo

« Anotuyia evnuépwong firmware - Kokkivo (avaBoofriver)
« ZeO&n - Npdaowvo (avaBoofrivel)

« X& o0vSeon - Mpacivo

+ Evnuépwon firmware og e€€Ni€n - Kitpivo
Koupmi {evéng

+ YUvTOpO TMETNHa yia petdBaon otn Aettoupyia {evEng.

- Mapatetapévo matnua (>5 SeuTePONETTA) yla EMavaPopd
Koupmi avapaduong

(Movo yia avapadpion firmware)

Micro USB

(Mdvo yia avapdaduion firmware)
Tuykpdtnon Kalwdiov peuparog
Ymodoyn DCIN

Ynodoxn yia oOvdeon petacxnuatiotd (DC 18V/2,5A)

O¢oeig AaoTixéviwy modtwv/kaAuppdTwy omm¢ Bidag (x4). Autd givat
apBunpéva 1 - 4.

Apxikn pOOpion

TomoBétnon tou subwoofer

lMa va amoAapBAvete evioxupéva pmaoa amod tnv TNAedpact| oag

Sharp pe Aertoupyia AWS, pnopeite va tomoBetroeTe To subwoofer
omoudHTOTE 0TO SAMESO TOU XWPOU HE TNV TNAEOPAON, AANG QUTEG givat
HEPIKEC YEVIKEC BECEIC:

1.

TomoBetrote To subwoofer 6pBio oTo damedo KovTd 0TV
Aedpaon (Avatpééte otnv 2 01N oeAida 4). Av em\égete auth
v TonoBétnon tou subwoofer, BeBaiwBeite Mwe Ta AaoTixévia
KaAUppata omwv Bidag x4 givat otn Béon Toug (Avatpééte otnv
2N 3 011 0eAiSa 4). KaBe haoTixévio kKaAUpa givat aplOpnuévo.
BePaiwBeite mw¢ TaptdleTe Tov owoTo aplOpd 0To AACTIXEVIO
KAAUPPA HE TOV aptBpo Tou gaivetal oTto subwoofer.

TomoBetroTe To subwoofer oTo Sdmedo kdtw amd kdmoto £mmo
Omwg Kavaré (Avatpééte otnv 4 01N oeAiba 4). Av em\égete auth
v tomoBétnon Tou subwoofer, BeBaiwbeite 6Tt Ta AaoTixévia modia
x4 éxouv eykataotabei owoTd (Avatpééte otnv [N 5 0N oediba 4).
KabBe haoTixévio modi eivat apiBunpévo. BeBaiwbeite mwg taiptalete
TOV OWOTO APIBpG 0TO AACTIXEVIO TTOSI ME ToV aplBpd TTou @aiveTat
oto subwoofer.

Tuvdeon oto pevpa

KivSuvog mpokAnong {npidg oto mpoiov! BeBaiwbeite 611 n taon
TPOPOSOTiag AVTICTOIXEI TNV TACH TTOU AVAYPAPETAL OTO TTOW 1) KATW
Hépog TNG povadag.

SuvS£oTE Tov peTacynpatioth otnv umodoyr DC IN g povadag kat otn
ouvéxela o€ ipifa pevpaToG.
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Tuvdeon tng tnAedopaong SHARP pe
AQUOS Wireless Surround

Mptv pmopéoete va mpooBécete To acuppato subwoofer otnv
TNAeOpact oag, Ba MPEMeL va GUVOETETE TNV TNAEOPADT OE NAEKTPOVIKEC
unnpeoie péow Wi-Fi i} LAN/kaAwdio ethernet. MNa va To kavete autd,
aKOAOUBNOTE TIG 08NYieg SIKTUOU yIa TO HOVTENO TNG TNAEOPAOHG 0aG.

1

Ma va apyioete ™ Sadikacia {evEng, matote * oto
TNAEXEIPIOTAPLO TNG TNAEGPATNG YIA VA AVOIEETE TO HEVOU
puBpiocewv. Monynbeite oTo pevou <Sound> (Hyog) kat otn
ouvéxela <Wireless Speaker> (Acuppato nxeio).

[

370 pevou Wireless Speaker, Béote Ty emMoyr) <Wireless Speaker>
otnv T "On". H tnAedpacn Ba mpaypatomotroet EAeyxo SIKTUou.

ZHMEIQZH: Oa npénei va éxete ouvdeon o€ diktuo Wi-Fi 5 GHz yia
Bétiotn amédoon Twv acUpuatwy nxeiwv. Av Sev undpyxe Siabéoipo Siktuo
Wi-Fi 5 G, pumopei va xpnotpomotnBei Siktvo 2,4 GHz. Eva Siktvo 2,4 GHz
elvat mo emppeméc oe mapepBoAEC Kat UTOPE( va EMNPEGOE! apVNTIKG TV
ané500n Twv acUpUaTwV NYeiwv.

3. 7o pevou Wireless Speaker tng tnA\edpaong, emiéSte <Add new
subwoofer> (MpocBrikn véou subwoofer). H tnAedpaon Ba cag
{ntjoel va emPBePaiboete 611 To subwoofer éxel ouvdeBei og mapoxr
pevpaTog Kal BpiokovTal oTnv oploTikr Tou Béon. EmAégte <OK> yia
va apxioel n dladikacia (evEnc.

4. TatAoTe GUVTOUA TO KOUMTT otV A&t tou subwoofer. To
subwoofer Ba apyioel Tn (evEn pe TNV TNAedpaon. Na emPePaiwon
g dadikaciag (evEng, n Auxvia LED oto subwoofer avaBooPrivet
npdoivn.

5. Xtnv 0Bovn NG TNAEOPaoNC eppavifovtal HnVUPATa TO £Va HETA TO
&A\o, OTa oTToia TTPETEL VAl AVTATIOKPIOEITE:

a. NpdéokAnon ywa cuvdeon.
Em\é€te <Accept> (Amodoyn) yia va TpoxwproeTe pe tn (evén.
H tnAedpaon empBeBaiwvel T (evEn oTnV KATw Se€1A ywvia TG
oBovng.
ZHMEIQZH: Epéoov mpayuatomoinBei n (ebén tou subwoofer otnv
TnAedpaon, umopei va evtomotel pia avafaduion firmware. Av oupBel
auté, emtpéPte TV avaBdbuion Tou subwoofer.

b. BeAtiot inon acvpparng 1S

Em\é€te <Continue> yia va apyioet n Stadikacia BeAtiotonoinong
ouvdeong.

c. Npocappoyn BZen¢ akpdaong

KaheioTe va el0aydyeTe TiG TIHEG amdoTaong HeTagy g Béong
AKPOAOTG 0aG KAl TWV OTOIXEIWY TOU CUOTAHATOC XOU.

‘Etot e§looppomeitat n £€€060¢ KABE nyeiou yla va dnpovpynBei o
BEATIOTO NXNTIKO OKNVIKO.

Ao emAEEETE TIG TIPEG amooTaong, emMAEETe <Continue>.
ZHMEIQZH: Auth n e€looppdmnon ennpeddet udvo ta nxeia katd t
Xprion tou ovotrjuarog AWS.

7. EmAé€te <Finish> yla oAokArpwon tng Siadikaaiag (evénc.
ZHMEIQZH:

- Kartd tn Sidpkeia tne Stadikaoiag (evéng, Ta nxeia pumopei va
npayuatomnolioouv acUpuatn evnuépwon. Aprote auth  diadikaocia
va oAokAnpwOei.

OpIOUEVEC arTl TIG AEITOUPYIEC Kal TA XapAKTNPIOTIKA TOU TTEplypdpovTal
o€ auTd To €éyypago umopei va arrdéouv. ia Ti¢ mo mpéopateg
TANPOPOPIES, aVaTPEETE OTO NAEKTPOVIKG EYXeIpiSio TNG TNAEGpaon.
Mmopeite va Bpeite To NAeKTPOVIKO eyxelpidio TG TNAeGpaonc
emAéyovtag v epapuoyr SHARP amé tv apxikrj 086vn tne tnAedpaonc.

PUOpION 1810THTWV NXEiWV

Evw Bpiokeote aTo pevou Wireless Speaker (AcUppato nxeio), emAé€te
<Subwoofer property> (I516tnte¢ subwoofer). EmAé§te amd ta e€n¢:
Name (Ovopa)

Emitpénel tnv aAhayr) Tou ovOpaTog Tou Nyeiou.

Set location (Opiop6g TomoBeoiac):

Ene€epyaoia Tng B€ong Tou nxeiou o€ ox€on e TV TNAEOPACH KAl TV
TIPOTIHWHEVN Béon akpdaorig oag.

Remove (A@aipeon)

ATOGUVSEDT TOU NXEIOL YIa TO 000 €xEl OANOKANPWOE( {eVEN pE TNV
Aeopaon.

Restart (Emavekkivnon)

Emavekkivei To nxeio.

‘EkSoon

Epgavilel tnv tpéxouca ékdoon firmware Tou nxeiou.

Xprion Dolby Atmos

Ma va amohapPavete fixo Dolby Atmos péow tou cuotripatog AQUOS
Wireless Surround, xpetaletal n petadoon mepiexopévou Dolby Atmos
otV tAeodpacn AWS SHARP kat va tebei n emhoyr DAP (Ene€epyacia
fixou Dolby Dolby Audio Processing) otn 6¢on ON oTo pevou rixou Tng
AEOGPAONG.

AwatiBeta mepiexopevo Dolby Atmos pEow HEPIKWY UTTNPECIWY
EKTTOUTTAG, UTINPECIWV HETAS00NG PONG ) HECW EEWTEPIKWY OUCKEVWV
Tou €xouv ouvdeBe( pe HDMI Tr.x. maxviSopnxavri rj GUCKEUN
avamapaywyn Blu-ray cupfatr pe Dolby Atmos.

Mo mepIoodTEPEG MANPOPOPIES OXETIKA HE TN StaBeoipdTnTa
nepleyopévou Dolby Atmos emoke@teite Tov 1otdtomo dolby.com.

To ovotnua AQUOS Wireless Surround poo@épel EMONG EVIOXUMEVN
NXNTIKA ePmelpia yla AAAoUG TOTOUC BUCKELWV rXou, dmwg Dolby Digital,
DTS kau PCM. Me gvepyomoinpévn v emhoyr) DAP, H ene€epyaaia rixou
Dolby amodidet opotdpop@o rxo kavaAwy 2.0 Kat Xpnotuomole Ta
S1abéopa nxeia mou éxouv ouvSEDEi.

ZHMEIQZH: Eva orjua Dolby Atmos Sev umopei va petadoBei péow omtikric
1 avaroyikric obveonc, my. AUX, and e§wTepikr) OUOKEUN.

Avapadpion firmware

ENéy&te av undpyel SlaBéotun avapdadpion firmware.

210 pevou Wireless Speaker (AcUppato nxeio) Tng TnAedpaong, emAéEte

<Firmware upgrade> (Avaadpion firmware) yia va eAéyéete av

uTdpxet Stabéoiun evnuépwon.

Av n TnAedpaon €xel ouvOEDEi 0TO iVTEPVET, Ta nxeio Ba

TIPAYHATOTION|OOVV ACUPHATN EVNHEPWON.

ZHMEIQZH:

— Av apyioei n Stadikaoia evnuépwong, Unv amoouvOEDETE amd To peuua
TNV TNAEGpAcn Kai unv v BECETE O KATAOTAON AVAUOVIG.

— BeBaiwbeite 611 n tTnAedpaon eival ouvSeSepévn oTo IVTEPVET KATd TN
Sidpketa e Siadikaoiag evnuépwong.
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Instrucciones de seguridad importantes

Siga todas las instrucciones de seguridad y preste atencion
atodas las advertencias. Conserve el manual para futuras
consultas.
Este simbolo indica al usuario que consulte el manual de
instrucciones para cuestiones relacionadas con la seguridad, el
uso y la informacién de mantenimiento.
@ Se refiere a equipos de clase Il
Este simbolo indica que el producto incorpora un sistema de
aislamiento doble y no requiere una conexién segura a masa
(tierra).
s Hace referencia a corriente alterna (CA).
El simbolo indica que la tensién nominal marcada con el
simbolo es tension de CA.

Hace referencia a corriente continta (CC).
El simbolo indica que la tensién nominal marcada con el
simbolo es tension de CC.

ﬂ Solo para uso en interiores
@ Etiquetado de eficiencia energética de nivel VI

©-C<® Polaridad del conector de corriente continua

Precauciones

Daiios

Inspeccione la unidad tras desembalarla para buscar posibles dafos. Si el
producto presenta algtn dano, no lo utilice y consulte al establecimiento
en el que lo adquirio.

ADVERTENCIA

RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA

NO ABRIR

Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, no retire la tapa posterior

ni abra el adaptador de alimentacion. El producto no incluye piezas

reparables por el usuario. Dirijase a personal cualificado para realizar

reparaciones.

Conexion eléctrica y accesibilidad

« No manipule el cable de alimentacion con las manos mojadas. Apague
completamente la unidad antes de desenchufarla. Asegurese de que el
enchufe de alimentacion resulta siempre de facil acceso.

Fuente de alimentacién

« Asegurese de que la unidad esta conectada a una toma de corriente
de CA de 100-240V'y 50/60 Hz.

Enchufe moldeado con fusible (no reemplazable) - Solo Reino Unido,

Malta, Chipre e Irlanda.

El cable de alimentacion de este equipo se suministra con un enchufe

moldeado que incorpora un fusible de 3 amp. El valor de este fusible

se indica en la parte de las clavijas del enchufe y, si fuera necesario

sustituirlo, se debe utilizar un fusible del mismo valor nominal

homologado conforme al estandar BS1362.

.

Proteccion del cable de alimentacién

« No dane el cable de alimentacion. Si el cable de alimentacion presenta
alguin dano, debera ser sustituido por el fabricante, un servicio técnico
o personas con una cualificacion similar.

Adaptador de corriente

Sino se va a utilizar la unidad durante cierto tiempo, se recomienda

apagarla y retirar el adaptador de alimentacion de CA de la toma de

alimentacion.

Utilice inicamente el adaptador de red suministrado, de lo contrario
podrian producirse riesgos para la seguridad o dafios en la unidad.

Seguridad infantil

« Respete siempre las precauciones basicas de seguridad cuando utilice
este producto, especialmente si hay nifios presentes.

Ubicacion

« Use este producto sobre una superficie plana y estable sin que
ninguna de sus partes sobresalga de los bordes.

Ventilacion

« Los orificios y las aperturas de la carcasa del producto se proporcionan
para fines de ventilacion. Estas aberturas no deben bloquearse ni
cubrirse.

Calory ura de funci

« Noinstale el aparato cerca de una fuente de calor. Evite la exposicion
directa al sol.

Llamas descubiertas

« Para evitar el riesgo de incendio, mantenga las velas y llamas
descubiertas lejos del producto.

Entrada de agua, humedad y liquidos

« Para evitar el riesgo de incendio o de descarga eléctrica, no exponga
este producto a agua ni humedad.

Tormentas y rayos

« Las tormentas son peligrosas para todos los productos eléctricos.
Deben desconectarse todos los cables y conectores del aparato antes
de una tormenta.

Mantenimiento

Desenchufe el cable de alimentacion de la toma de corriente antes de

limpiar el producto. Utilice un pafo suave y limpio para limpiar la parte

exterior de la unidad.

No utilice nunca productos quimicos ni detergentes.

Servicio y reparacion

« Este producto no contiene ninguna pieza que pueda ser reparada
por el usuario. La exposicion de ciertas partes internas del dispositivo
puede poner en peligro su vida. En caso de averia, péngase en
contacto con el fabricante o el servicio técnico autorizado. La garantia
del fabricante no cubre las averias resultantes de reparaciones llevadas
a cabo por terceros.
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Eliminacion de este equipo

Informacion dirigida a los usuarios relativa a la recogida y eliminacion de
equipos antiguos.

Este simbolo indica que el producto esta previsto en la
Directiva Europea 2012/19/UE y que no debe eliminarse
con la basura doméstica normal.

|
@ Este simbolo indica que el producto se ha disefado y

@é fabricado para poder reciclarse y reutilizarse.

Estos simbolos incluidos en los productos, los embalajes o los
documentos acompanantes indican que los productos eléctricos y
electrénicos, y las baterias o pilas no deben mezclarse con la basura
doméstica general. Los usuarios deben ponerse en contacto con el
establecimiento comercial en el que compraron el producto o en las
oficinas publicas locales para obtener detalles sobre dénde y cémo
puede reciclar estos articulos de forma respetuosa con el medio
ambiente.

Declaracion de CE y de CA del Reino
Unido:

Por la presente, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. declara
que este equipo cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones
pertinentes de la Directiva RED 2014/53/UE y los reglamentos sobre
equipos de radio del Reino Unido de 2017.

El texto completo de la CE y la declaraciéon de conformidad de la UKCA
estan disponible en sharpconsumer.eu. Una vez en la pagina, entre

en la seccion de descarga de su modelo y seleccione "Declaracion de
conformidad".

Aviso de compatibilidad

Compatibilidad para televisores

Estos altavoces funcionan exclusivamente con televisores de SHARP
compatibles con AQUOS Wireless Surround (AWS). Verifique que tiene
el modelo correcto de televisor de SHARP. Para encontrar modelos
compatibles, escanee el cédigo QR que aparece al principio de esta
guia del usuario.

Sefial inalambrica
« Necesitara estar conectado a una red Wi-Fi de 5 GHz para obtener el
mejor rendimiento del altavoz inaldmbrico. Si no hay disponible una
red Wi-Fi 5G, puede utilizarse una red de 2,4 GHz.
Una red de 2,4 GHz es mas propensa a las interferencias, lo que puede
afectar al rendimiento del altavoz inaldmbrico.
La funcién WLAN de 5 GHz de este equipo solo puede utilizarse
en interiores.
Potencia maxima de transmision WLAN:
100 mW a 2400 GHz - 2,4835 GHz
100 mW a 5150 GHz - 5250 GHz
100 mW a 5250 GHz - 5350 GHz
100 mW a 5470 GHz - 5730 GHz

100 mW a 5735 GHz - 5835 GHz
Potencia méxima de transmisiéon BT: 10 mW a 2402 GHz - 2480 GHz.

Contenido de la caja

« Altavoz envolvente CP-AWS0101

« Adaptador de corriente con cables de tipo C (UE de dos patillas) y G
(Reino Unido de tres patillas)

« Pies elevados (4 unidades)

« Documentacién de usuario

Entradas/salidas

(Consulte 1 en la pdgina 3).

1. Indicador LED
« En espera/desconectado - Rojo
« Error al actualizar el firmware - Rojo (parpadeante)
« Emparejamiento - Verde (parpadeante)
« Conectado - Verde
« Actualizacion de firmware en curso - Amarillo

Boton de emparejamiento

« Pulse para entrar en el modo de emparejamiento.
« Mantenga pulsado (mas de 5 segundos) para restablecer

3. Boton de actualizacion

(solo para actualizar el firmware)
4. Micro USB

(solo para actualizar el firmware)

5. Pinza para el cable de alimentacién

6. Toma de entrada de CC
Toma para el adaptador de potencia de conexion (CC 18V/2,5 A).

7. Emplazamiento de los pies de goma/tapa de los orificios para
tornillos (cuatro unidades). Estas se enumeran de 1 - 4.

Configuracion inicial

Colocacion del altavoz envolvente

Para disfrutar de unos graves mejorados con su televisor Sharp
compatible con AWS, puede colocar el altavoz envolvente en cualquier
lugar del suelo de la sala donde se encuentre el televisor. A continuacién
se indican algunas ubicaciones generales:

1. Coloque el altavoz envolvente en posicion vertical en el suelo, cerca
del televisor. (Consulte 2enlapdgina 4). Si decide colocar el
altavoz envolvente de esta manera, asegurese de que las cuatro
tapas de goma del orificio del tornillo esté en su lugar (consulte
en la pdgina 4). Cada tapa de goma esta numerada. Asegurese de que
el nimero correcto de la tapa de goma coincide con el nimero que
aparece en el altavoz envolvente.

2. Coloque el altavoz envolvente en el suelo debajo de algin mueble
como un sofa (consulte 4 en la pdgina 4). Si decide colocar el
altavoz envolvente de esta manera, asegurese de que las cuatro
patas de goma estén correctamente instaladas (consulte |2 5 en
la pdgina 4). Cada pie de goma esta numerado. Asegurese de que
el nimero correcto del pie de goma coincide con el nimero que
aparece en el altavoz envolvente.

Conexion a la corriente
Riesgo de dafos en el producto. Asegurese de que la tension de
alimentacion se corresponde con la tensién indicada en la parte



posterior o inferior de la unidad.
Conecte el adaptador de corriente a la toma DC IN de la unidad y,
a continuacion, a una toma de corriente.

Conexion a un televisor de SHARP
compatible con AQUOS Wireless Surround

Para poder incorporar el altavoz envolvente inalambrico al televisor, este
debera estar conectado a un servicio en linea mediante Wi-Fi o cable
LAN/ethernet. Para ello, siga las instrucciones de conexion a red de su
modelo de televisor.

1. Parainiciar el proceso de emparejamiento, pulse * en el mando
a distancia del televisor con el fin de abrir el ment de ajustes.
Navegue hasta <Sound> y, a continuacion, hasta <Wireless
Speaker>.

2. En el menu Wireless Speaker, ponga <Wireless Speaker> en "On". El
televisor realizard una comprobacion de red.

NOTA: Necesitard estar conectado a una red Wi-Fi de 5 GHz para obtener
el mejor rendimiento del altavoz inaldmbrico. Si no hay disponible una
red Wi-Fi 5G, puede utilizarse una red de 2,4 GHz. Una red de 2,4 GHz es
mds propensa a las interferencias, lo que puede afectar al rendimiento del
altavoz inaldmbrico.

3. En el menu Wireless Speaker, seleccione <Add new subwoofer>.
El televisor le pedira que confirme que el altavoz envolvente
esta conectado a una fuente de alimentacion y situado en su
posicion definitiva. Seleccione <OK> para iniciar el proceso de
emparejamiento.

4. Pulse el boton en la parte posterior de uno del altavoz
envolvente. El altavoz envolvente comenzara a emparejarse con el
televisor. Para confirmar el modo de emparejamiento, el LED de la
parte posterior del altavoz envolvente parpadeard en verde.

5. En el televisor iran apareciendo sucesivamente indicaciones en
pantalla que requeriran su seguimiento:

a. Invitacion a conectar.
Seleccione <Accept> para proceder al emparejamiento. El
televisor confirmara el emparejamiento en la esquina inferior
derecha de la pantalla.
NOTA: Una vez emparejado con el televisor, es posible que se detecte
una actualizacién del firmware. Si esto ocurre, permita que el altavoz
envolvente se actualice.

b. Opti ion de la ¢ ica

Seleccione <Continue> para iniciar el proceso de optimizacion.

c. Ajuste de la posicion de escucha

Se le pedira que introduzca los valores de distancia entre su
posicion de escucha y los elementos del sistema de sonido.

Esto equilibra la salida de cada altavoz para crear un escenario
sonoro 6ptimo.

Una vez seleccionados los valores de distancia, seleccione
<Continue>.

NOTA: Este control de balance solo afecta a los altavoces mientras se
utiliza el sistema AWS.

7. Seleccione <Finish> para completar el proceso de emparejamiento.
NOTA:

- Durante el proceso de emparejamiento, los altavoces pueden realizar una
actualizacién inaldmbrica. Deje que finalice este proceso.

— Algunas de las funciones y caracteristicas descritas en este documento
pueden cambiar. Para obtener la informacién mds reciente, consulte el
manual del televisor en linea. Puedes encontrar el manual en linea del
televisor seleccionando la aplicacion SHARP en la pantalla de inicio del
televisor.

Ajuste de las propiedades del altavoz

En el menu Wireless Speaker, seleccione <Subwoofer property>.
Seleccione:

Name

Permite cambiar el nombre del altavoz.

Set Location

Permite editar la ubicacion del altavoz en relacién con el televisor y la
posicion de escucha preferida.

Remove

Permite desconectar el altavoz emparejado del televisor.

Restart

Permite reiniciar el altavoz.

Version

Muestra la version actual del firmware del altavoz.

Uso de Dolby Atmos

Para escuchar audio Dolby Atmos a través de su sistema AQUOS Wireless
Surround, necesitara contenido Dolby Atmos enviado a su televisor

AWS SHARP y ajustar DAP (Dolby Audio Processing) a ON en el ment de
sonido del televisor.

El contenido Dolby Atmos esta disponible a través de algunos servicios
de emision, servicios de streaming o dispositivos externos conectados
por HDMI, por ejemplo, una videoconsola o un reproductor Blu-ray
compatible con Dolby Atmos.

Para obtener mas informacién sobre la disponibilidad de contenidos
Dolby Atmos, visite dolby.com.

AQUOS Wireless Surround también ofreceréa una experiencia de audio
mejorada para otros tipos de fuentes de audio como Dolby Digital, DTS
y PCM. Con DAP activado, el procesamiento de Dolby Audio reproducira
incluso audio de 2.0 canales y utilizard los altavoces disponibles
conectados.

NOTA: No se puede transmitir una seial Dolby Atmos a través de una
conexion dptica o analdgica, por ejemplo AUX, desde un dispositivo externo.

Actualizacion de firmware

Compruebe si hay disponible una actualizacién del firmware.

En menu Wireless Speaker del televisor, seleccione <Firmware

upgrade> para comprobar si hay una actualizacion disponible.

Si el televisor esta conectado a Internet, los altavoces realizaran una

actualizacion inaldmbrica.

NOTA:

~ Siseinicia el proceso de actualizacion, no desconecte la alimentacién del
televisor ni lo ponga en modo en espera.

- Asegurese de que el televisor estd conectado a Internet durante el proceso
de actualizacion.
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EESTI

Olulised ohutusjuhised

Jargige koiki ettevaatusabindusid ja arvestage koigi
hoiatustega. Hoidke juhend véimalikuks hilisemaks uuesti

labivaatamiseks alles.

See stimbol soovitab kasutajal tutvuda kasutusjuhendis

A toodud tdiendava ohutust, kasutamist ja hooldamist puudutava
teabega.

Tahistab klass Il seadet.

IE See siimbol néitab, et antud tootel on kahekordne
isolatsioonististeemi ja seda pole vaja ohutuse huvides
maandusega tihendada.

s Tahistab vahelduvvoolu (AC).

See siimbol néitab, et selle simboliga téhistatud nimipinge
puhul on tegemist vahelduvvooluga.
Tahistab alalisvoolu (DC).
See stimbol néitab, et selle simboliga tahistatud nimipinge
puhul on tegemist alalisvooluga.

G Ainult siseruumides kasutamiseks
@ Energiatdhususe margistus tasemega VI

©-&<® Alalisvoolu thenduse polaarsus

Ettevaatusabinoud

Kahjustus

Kontrollige seadet parast lahtipakkimist voimalike kahjustuste suhtes.
Kahjustuste korral drge seadet mitte mingil moel kasutage ja pidage néu
oma edasimiiijaga.

ETTEVAATUST

ELEKTRILOOGIOHT

ARGE AVAGE

Elektrisokiohu valtimiseks drge eemaldage tagakatet ega avage
toiteadapterit. Seadmes pole kasutaja hooldatavaid osi; jatke
hooldust66d kvalifitseeritud tehnikute hooleks.

d

Toiteiihendus ja j p

« Arge kasitsege toitejuhet mirgade kitega. Lilitage seade enne
vooluvorgust lahutamist taielikult valja. Veenduge, et toitejuhe on alati
lihtsalt juurdepdasetav.

Toiteallikas

« Veenduge, et seade on tihendatud 110-240V 50/60 Hz
vahelduvvooluvérgu pistikupesasse.

Valatud toitepistik (juhet pole véimalik uuesti iihendada) - ainult

UK, Malta, Kiipros ja lirimaa.

« Seadmega on kaasas toitejuhe, mille valatud toitepistikus on 3 A
kaitse. Kaitsme vaartus on margitud &ra pistiku kontaktipoolsel kiiljel.
Kui tekib vajadus kaitse uue vastu vahetada, tuleb selleks kasutada
sama vaartusega ja standardile BS1362 vastavat kaitset.

Toitejuhtme kaitsmine

« Arge toitejuhet kahjustage. Toitejuhtme kahjustuse korral peab selle
vahetama vdlja tootja, teenindusesindaja voi sarnase kvalifikatsiooniga
isik.

Toiteadapter

« Kui seadet ei plaanita pikema aja véltel kasutada, on soovitatav seade
vélja lulitada ja eemaldada toiteadapter pistikupesast.

« Kasutage ainult komplekti kuuluvat vérguvoolu adapterit, kuna
vastasel juhul véib tulemuseks olla turvarisk ja/véi seadme
kahjustumine.

Laste ohutus

« Toote kasutamisel jérgige alati pohilisi ettevaatusabindusid, seda eriti
siis, kui laheduses on lapsed.

Asukoht

« Toode peab asuma kasutamise ajal tasasel ja kindlal pinnal nii, et
pohiseadme uikski osa ei asuks ule dare.

Ventilatsioon

« Seadme korpuses on ventilatsiooni jaoks avad ja pilud. Selliseid avasid
ei tohi mitte mingil juhul kinni katta ega blokeerida.

Kuumus ja kasutustemperatuur

« Arge paigaldage kuumusallikate lhedale. Valtige otsese
paikesevalgusega kokkupuutumist.

Lahtine leek

« Suttimisohu véltimiseks hoidke kiitinlad ja lahtine leek tootest eemal.

skus ja vedeliku sissepdds

« Suttimis- voi elektrilddgiohu véltimiseks arge laske tootel puutuda
kokku vee ega niiskusega.

Tormid ja dike

« Aikesetormid on kéikidele elektritoodetele ohtlikud. Enne &ikesetormi
algust tuleb koik toitejuhtmed ja pistikud lahti ihendada.

Hooldamine

« Enne toote puhastamist tuleb toitejuhe vooluallikast lahti ihendada.
Kasutage seadme valispinna puhastamiseks puhast ja pehmet lappi.

« Arge kasutage puhastamiseks kemikaale ega pesuvahendeid.

Teenindus ja remont

« See toode ei sisalda osi, mis oleksid kasutaja poolt teenindatavad.
Seadme sees asuvate osade paljastamine voib seada ohtu teie
elu. Véimalike rikete korral p66rduge seadme tootja voi ametliku
teenindusosakonna poole. Tootjate garantii ei hdlma rikkeid, millised
on pohjustatud selleks volitamata kolmandate poolte poolt teostatud
remontt66d.

Antud seadme draviskamine

Teave kasutajatele vanade seadmete kogumise ja utiliseerimise kohta.

See tootel asuv siimbol téhendab, et tootele kehtib
Euroopa direktiiv 2012/19/EL ja seda ei tohi utiliseerida
ega dra visata koos muu tavaparase olmepriigiga.

]
@ See stimbol tdhendab, et toode on loodud ja valmistatud

selliselt, et seda oleks voimalik Gmber toodelda ja
taaskasutada.

Need tootel, pakendil ja/v6i kaasas olevatel dokumentidel toodud

simbolid tahendavad, et kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid

ega patareisid ei tohi utiliseerida koos tavalise olmepriigiga. Kodused

kasutajad peaksid toote keskkonnasébraliku utiliseerimise voimaluste

teada saamiseks podrduma kas kaupluse poole, kust nad toote ostsid, voi

kohaliku omavalitsuse poole.



CE ja UKCA avaldus

« Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. avaldab kaesolevaga,

et see seade on kooskdlas RED-direktiivi 2014/53/EL ja UK
raadioseadmete regulatsioonid 2017 pohinduete ja teiste asjakohaste
sétetega.

Taielik CE tekst ja UKCA vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil
sharpconsumer.eu; avage oma mudeli allalaadimisjaotis ja valige
4Declaration of Conformity” (Vastavusdeklaratsioon).

Sobivushoiatus

Teleri sobivus

« Need kolarid téotavad ainult SHARPi teleritega, millel on AQUOS
Wireless Surround (AWS). Kontrollige, kas teil on 6ige SHARPi
telerimudel. Sobivate mudelite leidmiseks skannige kdesoleva
kasutajaprofiili alguses olevat QR-koodi.

Raadiosignaal

« Juhtmevaba kélari parimaks toimimiseks tuleb teil ihenduda 5 GHz
Wi-Fi-vérku. Kui 5 G Wi-Fi-vérku ei ole, voib kasutada ka 2,4 GHz vérku.
2,4 GHz vork on kergemini segatav ja see voib avaldada moju juhtmeta
kolari esitusele.
Selle seadme 5 GHz WLAN-funktsiooni véib kasutada vaid
siseruumides.

WLANi max saatevoimsus:

100 mW sagedusel 2 400 GHz - 2 4835 GHz

100 mW sagedusel 5 150 GHz - 5 250 GHz

100 mW sagedusel 5 250 GHz - 5 350 GHz

100 mW sagedusel 5 470 GHz - 5 730 GHz

100 mW sagedusel 5735 GHz - 5 835 GHz

Bluetoothi max saatevéimsus: 10 mW sagedusel 2 402 GHz - 2 480
GHz

Mida sisaldab toote karp

« Bassikolar CP-AWS0101

« Tulp-C (EL 2-kontaktiline) ja tilip-G (UK 3-kontaktiline) kaabliga
toiteadapterid

« Tugijalad x4

« Kasutaja dokumentatsioon

Sisendid/valjundid
w1, ik 3).

1. LED-néidik
« Ootel / katkestatud - punane
« Puisivara varskendamine on ebadnnestunud - punane (vilgub)
« Sidumine - roheline (vilgub)
- Uhendatud - roheline
+Toimub pisivara vérskendamine - kollane

« Luhike vajutus avab sidumisreziimi.
« Pikk vajutus (>5 sekundit) lahtestab seadme

3. Taiendamisnupp
(Ainult pusivara tdiendamiseks)
4. Micro USB

(Ainult pusivara tdiendamiseks)

5. Toitejuhtme klamber
6. DCIN pesa
Pesa vooluadapteri ihendamiseks (alalisvool 18V /2,5 A).
7. Kummijala / kruviava katte asukohad (x4). Need on nummerdatud

numbritega 1-4.

Esimene seadistamine

Bassikolari asukoht

AWSi voimekusega Sharpi teleriga vdimsama bassiheli nautimiseks voite
asetada bassikolari tkskoik kuhu porandale teleriga samas toas, kuid
moned tldised asukohad on jargmised.

1. Paigutage bassikolar pistises asendis pérandale teleri ldhedale (vt
2 2 Ik 4). Kui otsustate bassikélari selliselt paigutada, veenduge,
et x4 kummist kruviavakatet on oma kohale kinnitatud (vt 31k
4). 1ga kummikate on nummerdatud. Jélgige, et kummikattel olev

number langeks kokku bassikolaril ndidatud numbriga.

2. Paigutage passikolar porandale méne modblieseme, naiteks diivani
alla (vt~ 4 Ik 4). Kui otsustate bassikolari selliselt paigutada,
veenduge, et x4 kummijalga on korralikult oma kohale kinnitatud (vt

2 5 Ik 4). Iga kummijalg on nummerdatud. Jilgige, et kummijalal

olev number langeks kokku bassikdlaril naidatud numbriga.

Vooluvérku ilhendamine

Toote kahjustamise oht! Veenduge, et toitepinge vastab seadme taha voi
alla trikitud toitepingele.

Uhendage vooluadapter seadme DC IN-pesasse ja seejérel vooluvdrgu
seinakontakti.
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Uhendamine SHARPi teleriga, millel on
AQUOS Wireless Surround

Enne kui saate juhtmeta bassikolari teleriga (ihendada, tuleb teler
thendada Wi-Fi vi LAN-/ethernet-kaabli abil veebiteenusega. Selleks
jargige teie telerimudeli vastavaid vérgujuhiseid.

1. Sidumisprotsessi alustamiseks avage seadetementid, vajutades teleri
juhtpuldil * Liikuge kohta <Sound> (Heli) ja seejérel <Wireless
Speaker> (Juhtmeta kolar).

2. Valige mentius Wireless Speaker (Juhtmeta kolar) valiku <Wireless
Speaker> seadeks,On" (Sees). Teler viib Idbi vorgukontrolli.

MARKUS. JUHTMEVABA KOLARI PARIMAKS TOIMIMISEKS TULEB TEIL
UHENDUDA 5 GHZ WI-FI-VORKU. KUI 5 G WI-FI-VORKU EI OLE, VOIB
KASUTADA KA 2,4 GHZ VORKU. 2,4 GHZ VORK ON KERGEMINI SEGATAV
JA SEE VOIB AVALDADA MOJU JUHTMETA KOLARI ESITUSELE.

3. Valige teleri meniitis Wireless Speaker (Juhtmeta kolar) <Add new
subwoofer> (Uue bassikélari lisamine). Teler palub teil kinnitada, et
bassikélar on vooluvérku Ghendatud ja asub oma I6plikus asukohas.
Sidumise alustamiseks valige <OK>.

4. Vajutage bassikolari tagakiiljel korraks nuppu . Bassikolar alustab
teleriga sidumist. Sidumisreziimi kinnitamiseks hakkab bassikolari
tagakiiljel asuv LED roheliselt vilkuma.

5. Uksteise jarel iimuvad teleriekraanile ekraaniviibad, mis néuavad
teie sisestust:

a. Invitation to connect (Kutse luua iihendus).

Sidumise alustamiseks vajutage <Accept> (N6us). Teler kinnitab
ekraani all parempoolses nurgas sidumise.

MARKUS. KUI BASSIKOLAR ON TELERIGA UHENDATUD,
VOIDAKSE TUVASTADA PUSIVARA TAIENDAMISE VOIMALUS.
PEAKS NIl JUHTUMA, LUBAGE BASSIKOLARIL TAIENDAMINE
LOPULE VIIA.

b. Optimise wireless connection (Juhtmeta iihenduse
optimeerimine)

Uhenduse optimeerimise alustamiseks valige <Continue> (Jitka).

c. Adjustli ing position (K

Teil palutakse sisestada kuulamiskoha ja helisiisteemi elementide

vahelised vahekaugused.

See viib iga kolari helitugevuse Gigele suurusele ja loob nii

optimaalse helimaastiku.

Parast vahemaade sisestamist valige <Continue> (Jatka).

MARKUS. SELLINE BALANSS MOJUTAB KOLAREID VAID AWS-

SUSTEEMI KASUTAMISE AJAL.

cckoha kohandamina)

7. Sidumisprotsessi lopuleviimiseks valige <Finish> (Lopp).

MARKUS.

- Sidumise ajal véivad kélarid teostada tile-6hu virrskendamise. Laske sel
rahulikult I6puni jouda.

— Osad kdesolevas dokumendis kirjeldatud funktsioonid ja omadused
véivad muutuda. Uusima teabe saamiseks vt teleri veebijuhendit. Teleri
veebijuhendi leiate, kui valite teleri avakuvalt SHARP.

Kolari omaduste seadistamine

Valige menis Wireless Speaker (Juhtmeta kolar) <Subwoofer
property> (Bassikolari atribuudid). Valige:

Name (Nimi)

Lubab teil muuta kolari nime.

Set location (Asukoha maaramine)

Muutke kélari asukohta teleri ja teie lemmikasukoha suhtes.
Remove (Eemalda)

Katkestage seotud kolari ihendus teleriga.

Restart (Taaskaivita)

Taaskaivitab kolari.

Version (Versioon)

Kuvab kélari olemasoleva pusivaraversiooni.

Dolby Atmose kasutamine

Dolby Atmose heli labi AQUOS Wireless Surroundi stisteemi kuulamiseks
on vaja Dolby Atmose sisu edastamist AWS SHARPi telerisse ning teleri
helimentits DAP (Dolby Audio Processing) lilitamist valikule ,ON” (Sees).
Dolby Atmose sisu on saadaval ldbi osade leviedastusteenuste,
voogesitusteenuste voi HDMlga tihendatud véliste seadmete, nditeks
Dolby Atmosega thilduv méngukonsool vi Blu-ray méngija.

Lisateavet Dolby Atmose sisu saadavuse kohta leiate saidilt dolby.com.
AQUOS Wireless Surround pakub taiustatud helielamust ka teistele
heliallikatttipidele, nagu Dolby Digital, DTS ja PCM. Kui DAP on sisse
lilitatud, pakub Dolby Audio Processing isegi 2.0-kanalilist heli ja
kasutab olemasolevaid tihendatud kolareid.

MARKUS. DOLBY ATMOSE SIGNAALI POLE VOIMALIK EDASTADA
OPTILISE EGA ANALOOGUHENDUSE KAUDU, NAITEKS LABI VALISE
SEADME AUX-PESA.

Plisivara taiendamine

Kontrollige, kas saadaval on pusivara taiendust.

Valige teleri mentits Wireless Speaker (Juhtmeta kolar) <Firmware

upgrade> (Pusivara tdiendamine), et kontrollida varskenduste

olemasolu.

Kui teler on tihendatud internetti, teostavad kélari tile-6hu

vérskendamise.

MARKUS.

— Virskendamise alates drge katkestage teleri vooluvarustust ega liilitage
telerit ootereZiimi.

- Veenduge, et teler on viirskendusprotsessi ajal (ihendatud internetiga.



SUOMI

Tarkeita turvallisuusohjeita

Noudata turvallisuusohjeita ja huomioi varoitukset.
Sailyta tama kayttoohje tulevaa kayttoa varten.

Tama symboli ohjaa kayttdjaa tutustumaan kayttoohjeeseen
saadakseen lisatietoa turvallisuudesta, kdytostd ja huollosta.

Viittaa luokan Il laitteeseen.
Tama symboli kertoo, ettd tuotteessa on kaksinkertainen eristys
eikd se tarvitse sahkojen maadoitusta.
/s \Viittaa vaihtovirtaan (AC).
Tama symboli kertoo, ettd symbolilla merkitty virran teho on
vaihtovirtaa.
——= \Viittaa tasavirtaan (DC).
Tama symboli kertoo, ettd Symbolilla merkitty virran teho on
tasavirtaa.

ﬂ Vain sisakdyttéon
@ Tason VI energiatehokkuusmerkinta
&< Tasavirtaliittimen napaisuus

Varotoimet

Vauriot

Tarkista laite vaurioiden varalta pakkauksesta purkamisen jélkeen.
Jos laite on vaurioitunut jollain tavalla, ld kayta sitd ja ota yhteytta
jalleenmyyjaan.

HUOMIO

SAHKOISKUN VAARA!

ALA AVAA

Estadksesi sahkoiskun vaaran &ld poista takakantta tai avaa virta-

adapteria. Tama tuote ei sisélld kayttdjan huollettavia osia. Ota yhteys

huoltohenkilokuntaan.

Sahkoliitanta ja kasittely

- Ala kisittele virtajohtoa marin kdsin. Sammuta laite kokonaan ennen
virtajohdon irrottamista pistorasiasta. Varmista, ettd pistorasia on aina
helposti saavutettavissa.

Virtaldhde

« Varmista, ettd laite on kytketty AC 100 - 240 V 50/60 Hz -pistorasiaan.

Sulakkeellinen valettu pistoke (ei uudelleenkytkettévissd) - vain

Iso-Britannia, Malta, Kypros ja Irlanti.

Taman laitteen virtajohto toimitetaan valetulla pistokkeella, jossa

on 3 ampeerin sulake. Sulakkeen arvo on merkitty pistokkeen

nastapintaan, ja jos se on vaihdettava, on kaytettava BS1362-

standardin mukaisesti hyvéksyttya sulaketta, jolla on sama

nimellisarvo.

Virtajohdon suojaus
- Ala vahingoita virtajohtoa. Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan,

sen huoltoedustajan tai vastaavan patevéan henkilon on vaihdettava se.

Verkkosovitin

« Jos laitetta ei kdytetd vahaan aikaan, on suositeltavaa sammuttaa se ja
irrottaa verkkosovitin pistorasiasta.

« Kaytd vain mukana toimitettua verkkosovitinta. Taman noudattamatta
jattaminen saattaa johtaa turvallisuusriskiin ja/tai laitteen
vahingoittumiseen.

Lapsiturvallisuus

« Noudata aina perusvarotoimenpiteitd kayttdessasi tatd laitetta,

erityisesti lasten lasna ollessa.

Sijoituspaikka

« Kun tdma tuote on kaytossa, se on sijoitettava tasaiselle, vakaalle
pinnalle siten, ettei mikaan laitteen osa roiku reunan yli.

limastointi

« Kotelossa sijaitsevat aukot on tarkoitettu ilmanvaihtoa varten. Aukkoja
ei saa tukkia tai peittaa.

Kuumuus ja kédyttolampatilat

« Ald asenna lamménldhteiden lahelle. Vilts altistamista suoralle
auringonvalolle.

Avotuli

« Pid4 kynttilat tai avotuli poissa taman tuotteen ulottuvilta estadksesi
tulipalovaaran.

Veden, | denja id padsy

« Estddksesi tulipalon tai sahkoiskun vaaran, &la altista tata tuotetta
vedelle tai kosteudelle.

Myrskyt ja salamointi

« Myrskyt ovat vaarallisia kaikille sahkolaitteille. Kaikki laitteen kaapelit
ja liittimet pitaisi irrottaa ennen myrskya.

Huolto

« Irrota virtajohto virtalahteesta ennen laitteen puhdistusta. Kayta
pehmeda ja puhdasta liinaa puhdistaaksesi laitteen ulkopinnan.

« Ala koskaan puhdista sits kemikaaleilla tai pesuaineilla.

Huolto ja korjaus

« Tama tuote ei sisdlld mitddn osia, joita kayttaja voisi korjata. Laitteen
sisdisten osien paljastaminen saattaa vaarantaa henkesi. Jos laitteessa
esiintyy toimintahdirio, ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun
huoltoliikkeeseen. Valmistajan takuu ei kata valtuuttamattomien
kolmansien osapuolten suorittamista korjauksista aiheutuneita
vahinkoja.

Taman laitteen havittaminen

Tietoa kayttdjille vanhojen laitteiden kerddmisestd ja havittamisesta.

Tama symboli tuotteessa tarkoittaa, ettd tuote kuuluu
EU-direktiivin 2012/19/EU soveltamisalaan, eik sita saa
hévittaa tai heittdd pois muun kotitalousjatteen mukana.

|
@ Tama symboli tarkoittaa, etta tuote on suunniteltu ja
valmistettu siten, etta se voidaan kierrattaa ja kayttaa
uudelleen.
Nama symbolit tuotteissa, pakkauksessa ja/tai mukana tulevissa
asiakirjoissa tarkoittavat, ettei kdytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita
ja akkuja saa kasitella talousjatteiden kanssa. Kotitalouskayttajien on
otettava yhteytta joko jalleenmyyjaan, jolta he ovat ostaneet taméan
tuotteen, tai paikalliseen hallintovirastoon saadakseen lisétietoja siitd,
minne ja miten he voivat viedd ndma tuotteet ympariston kannalta
turvalliseen kierratykseen.
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CE- ja UKCA-lausunto:

« Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. ilmoittaa, ettd tama
aanilaite vastaa radio- ja telepaatelaitteista annetun 2014/53/EY-
direktiivin ja Yhdistyneen kuningaskunnan 2017 radiolaiteséannon
olennaisia vaatimuksia ja muita asiaan liittyvia ehtoja.

Taydellinen CE-teksti ja UKCA-vaatimustenmukaisuusvakuutus ovat
saatavilla osoitteessa sharpconsumer.eu. Siirry mallisi latausosioon ja
valitse "Vaatimustenmukaisuusvakuutus”.

Yhteensopivuusvaroitus

TV-yhteensopivuus

Nama kaiuttimet toimivat ainoastaan AQUOS Wireless Surround (AWS)
-yhteensopivien SHARP-televisioiden kanssa. Tarkista, etta sinulla on
oikea SHARP TV -malli. Loydéat yhteensopivat mallit skannaamalla QR-
koodin tdmén oppaan alusta.

Langaton signaali

« Sinun on oltava yhteydessa 5 GHz Wi-Fi -verkkoon, jotta langaton
kaiutin toimii parhaiten. Jos 5G Wi-Fi -verkko ei ole kaytettavissd,
voidaan kayttaa 2,4 GHz verkkoa.
2,4 GHz verkko on alttiimpi héiriéille ja voi vaikuttaa langattoman
kaiuttimen suorituskykyyn.
Taman laitteen 5 GHz WLAN -toimintoa voidaan kayttda vain
sisatiloissa.
WLANin maksimildhetysteho:
100 mW taajuudella 2,400 GHz-2,4835 GHz
100 mW taajuudella 5,150 GHz-2,4835 GHz
100 mW taajuudella 5,250 GHz-2,4835 GHz
100 mW taajuudella 5,470 GHz-2,4835 GHz
100 mW taajuudella 5,735 GHz-2,4835 GHz
BT:n maksimildhetysteho: 10 mW taajuudella 2,402 GHz-2,480 GHz.

Pakkauksen sisalto:

« CP-AWS0101 Subwoofer

« Virtaldhde, jossa on C-tyypin (EU 2-nastainen) ja G-tyypin (UK 3-nas-
tainen) kaapelit

« Korotettu jalka x4

« Kéyttoohjeet

Tulot / lahdot

(Katso 1sivulla 3).

1. LED-merkkivalo

«Valmiustila / Katkaistu - punainen

« Laiteohjelmistopadivitys epaonnistui - punainen (vilkkuu)

« Pariliitoksen muodostus - vihrea (vilkkuu)

- Yhdistetty - vihred

« Laiteohjelmistopadivitys kdynnissa - keltainen
2. Pariliitospainike

« Paina lyhyesti siirtyaksesi pariliitostilaan.

« Pitkd painallus (>5 sekuntia) nollausta varten
3. Péivityspainike

(Vain laiteohjelmistopdivitysta varten)
4. Micro-USB

(Vain laiteohjelmistopdivitysta varten)

L

Virtajohdon kiinnike

o

DCIN -PISTOKE
Pistoke verkkosovittimen (DC 18V/2,2 A) kytkemiseksi.

N

Kumijalka-/ruuvinreikésuojuksen paikat (x4). Nédmé& on numeroitu
1-4.

Ensimmadinen kayttokerta

Subwooferin sijoittaminen

Jos haluat nauttia tehostetusta bassotoistosta Sharp AWS

-yhteensopivasta televisiostasi, voit sijoittaa subwooferin mihin tahansa

huoneen lattialle television kanssa, mutta tassa on joitakin yleisia

sijainteja:

1. Aseta subwoofer pystyasentoon lattialle lahelle televisiota (katso
2sivulla 4). Jos sijoitat subwooferin néin, varmista, ettd 4 kumista
ruuvinreikdsuojusta ovat paikallaan (katso [ 3 sivulla 4). Kukin
kumisuojus on numeroitu. Varmista, etta kumisuojuksen numero
vastaa subwooferissa nakyvaa oikeaa numeroa.

2. Aseta subwoofer lattialle huonekalun, esim. sohvan alle (katso
4 sivulla 4). Jos sijoitat subwooferin ndin, varmista, ettd 4 kumista
ruuvinreikdsuojusta ovat paikallaan (katso - 5sivulla 4). Kukin
kumisuojus on numeroitu. Varmista, etta kumisuojuksen numero
vastaa subwooferissa nékyvaa oikeaa numeroa.

Liittdminen virransy6ttoon

Tuotteen vahingoittumisriski! Varmista, etta syot
taakse tai alapuolelle painettua jannitetta.
Yhdista verkkosovitin laitteen DC IN -liitdntaan ja sitten pistorasiaan.

jannite vastaa laitteen




Yhteyden muodostaminen AQUOS Wireless
Surround -yhteensopivaan SHARP TV:hen

Ennen kuin voit lisata langattoman subwooferin televisioosi, televisio on
yhdistettéava verkkopalveluihin Wi-Fin tia LAN/ethernet-kaapelin kautta.
Tee ndin noudattamalla TV-mallisi verkko-ohjeita.

1. Aloita pariliitos painamalla TV:n kaukosaatimesta * avataksesi
asetusvalikon. Siirry kohtaan <A&ni> ja <Langaton kaiutin>.

N

Langaton kaiutin -valikossa kytke <Langaton kaiutin> "péalle”. TV
suorittaa verkkotarkastuksen.

HUOMAUTUS: Sinun on oltava yhteydessd 5 GHz Wi-Fi -verkkoon, jotta
langaton kaiutin toimii parhaiten. Jos 5G Wi-Fi -verkko ei ole kéytettdvissd,
voidaan kdyttdd 2,4 GHz verkkoa. 2,4 GHz verkko on alttiimpi hdiriGille ja voi
vaikuttaa langattoman kaiuttimen suorituskykyyn.

3. Valitse television Langaton kaiutin -valikossa <Lisaa uusi
subwoofer>. TV pyytda sinua vahvistamaan, ettd subwoofer on
kytketty virtalahteeseen ja sijaitsee lopullisessa paikassaan. Valitse
<OK> aloittaaksesi pariliitoksen muodostuksen.

4. Paina lyhyesti painiketta subwooferin takana. Subwoofer
aloittaa pariliitoksen muodostuksen TV:n kanssa. Pariliitoksen
vahvistamiseksi subwooferin takana sijaitseva LED véldhtaa vihreana.

w

Television ndyttoon ilmestyy perakkain kehotteita, jotka vaativat
syotteesi:
a. Pyynto yhdistaa.
Valitse <Hyvéksy> jatkaaksesi pariliitoksen muodostamista. TV
vahvistaa pariliitoksen ndyton oikeassa alakulmassa.
HUOMAUTUS: Kun subwooferin ja TV:n vdlille on muodostettu
pariliitos, laiteohjelmistopdiivitys saatetaan havaita. Jos ndin
tapahtuu, anna subwooferin pdivittyd.

b. Optimoi langaton yhteys

Valitse <Jatka> aloittaaksesi yhteyden optimoinnin.

c. Saada kuuntelupaikkaa

Sinua pyydetaan syottamaan kuuntelupaikkasi ja
danentoistojarjestelman osien viliset etdisyysarvot.

Tama tasapainottaa kunkin kaiuttimen ulostulon optimaalisen
aanentoiston luomiseksi.

Valittuasi etdisyysarvot, valitse <Jatka>.

HUOMAUTUS: Tdmd tasapaino vaikuttaa kaiuttimiin vain AWS-
jdrjestelmdid kdytettdiessd.

7. Valitse <Lopeta> suorittaaksesi parilitoksen muodostuksen
valmiiksi.

HUOMAUTUS:

- Fariliitoksen muodostuksen aikana kaiuttimet saattavat suorittaa over-
the-air-pdivityksen. Odota, ettd tdmd prosessi suoritetaan loppuun.

~ Jotkut tdssd asiakirjassa kuvatut toiminnot ja ominaisuudet saattavat
muuttua. Katso uusimat tiedot TV:n verkkokdyttéoppaasta. Loyddt TV:n
verkkokdyttéoppaan valitsemalla SHARPin TV:n kotindytéltd.

oo s

Kaiuttimen asetusten saato

" P P

Valitse Langaton kaiutin -valikossa in
Valitse:

Nimi

Voit vaihtaa kaiuttimen nimen.

Aseta sijainti

Muokkaa kaiuttimen sijaintia suhteessa televisioon ja haluamaasi
kuuntelupaikkaan.

Poista

Katkaise kaiuttimen ja TV:n vélinen pariliitos.

Kédynnistd uudelleen

Kdynnistad kaiuttimen uudelleen.

Versio

Nayttaa kaiuttimen taménhetkisen laiteohjelmistoversion.

Dolby Atmosin kaytto

Kuunnellaksesi Dolby Atmos -dénta AQUOS Wireless Surround
-jarjestelmé@n kautta, sinun on toimitettava Dolby Atmos -sisalto AWS
SHARP TV:hen ja DAP (Dolby Audio Processing) -asetuksen on oltava
paalla television danivalikossa.

Dolby Atmos -siséltéa on saatavilla joidenkin lahetyspalveluiden,
suoratoistopalveluiden tai HDMI-liitanndll4 liitettyjen ulkoisten laitteiden,
kuten Dolby Atmos -yhteensopivan pelikonsolin tai Blu-ray-soittimen,
kautta.

Saat lisatietoja Dolby Atmos -sisallon saatavuudesta osoitteesta dolby.
com.

AQUOS Wireless Surround parantaa myds muiden aanildhdetyyppien,
kuten Dolby Digital, DTS ja PCM, d@nikokemusta. Kun DAP on kaytossa,
Dolby Audio Processing tuottaa jopa 2.0-kanavaisen d@nen ja hyodyntaa
liitettyja kaiuttimia.

HUOMAUTUS: Dolby Atmos -signaalia ei voi ldhettdd ulkoisesta laitteesta
optisen tai analogisen liitdnndn, esim. AUX, kautta.

Laiteohjelmistopdivitys

Tarkista, onko laiteohjelmistopaivitys saatavilla.

Valitse television Langaton kaiutin -valikossa <Laiteohjelmistopdivitys>
tarkistaaksesi, onko paivitys saatavilla.

Jos TV on yhdistetty internetiin, kaiuttimet suorittavat over-the-air-
paivityksen.

HUOMAUTUS:

- Jos pdivitys alkaa, éld katkaise TV:n virtaa tai kytke sitd valmiustilaan.

— Varmista, ettd TV on yhdistetty internetiin pdivityksen aikana.
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FRANCAIS

Consignes de sécurité importantes

Veuillez suivre toutes les consignes de sécurité et tenir
compte de tous les avertissements. Gardez ce manuel a
titre de référence.

Ce symbole indique a I'utilisateur de consulter le manuel

A d'utilisation pour plus d'informations sur la sécurité, le
fonctionnement et la maintenance.

@ Se rapporte aux équipements de classe Il.

Ce symbole indique que ce produit est doté d'un systéme de

double isolation et ne nécessite pas de connexion de sécurité
ala terre (masse).

/s Serapporte au courant alternatif (CA).

Ce symbole indique que la tension nominale indiquée par le

symbole est une tension alternative.

——= Serapporte au courant continu (CC).
Ce symbole indique que la tension nominale indiquée par le
symbole est une tension continue.

G Pour une utilisation en intérieur uniquement
@ Notation d'efficacité énergétique de niveau VI
@< Polarité de cable d'alimentation CC

Précautions

Dégats

Veuillez inspecter l'appareil aprés le déballage. S'il est endommagé de
quelque maniére que ce soit, n'utilisez pas I'appareil et consultez votre
revendeur.

ATTENTION

RISQUE D’ELECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

Pour éviter tout risque de choc électrique, ne pas retirer le couvercle
arriére et ne pas ouvrir 'adaptateur d'alimentation. Aucune piece interne
ne peut étre réparée par |'utilisateur ; veuillez confier la réparation a un
personnel qualifié.

Connexion électrique et accessibilité

« Ne manipulez pas le cordon d'alimentation avec des mains mouillées.
Eteignez complétement I'appareil avant de le débrancher. Assurez-
vous que la fiche d'alimentation est toujours facilement accessible.

Alimentation électrique

« Assurez-vous que l'appareil est bien branché dans une prise électrique
100-240V CA 50-60 Hz.

Fiche d'alimentation moulée a fusible (non recablable) - Royaume-

Uni, Malte, Chypre et Irlande uniquement.

Le cable d'alimentation de cet équipement est fourni avec une fiche

moulée comprenant un fusible de 3 ampéres. La valeur du fusible est

indiquée sur la face de la fiche et, s'il doit étre remplacé, un fusible

approuvé selon la norme BS1362 de méme valeur doit étre utilisé.

Protection du cordon d'alimentation

« N'endommagez pas le cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagé, il doit &tre remplacé par le fabricant,
un agent du service aprés-vente ou des personnes autrement
qualifiées.

Adaptateur électrique

« Sivous ne prévoyez pas d'utiliser |'appareil pendant un certain temps,
il est recommandé d'éteindre I'appareil et de retirer I'adaptateur
d'alimentation de la prise secteur.

« N'utilisez que I'adaptateur secteur fourni, faute de quoi cela pourrait
entrainer un risque pour la sécurité et/ou endommager I'appareil.

Sécurité enfant

« Respectez toujours les mesures de sécurité de base lors de |'utilisation
de ce produit, surtout en présence d'enfants.

Emplacement

« Lors de son utilisation, ce produit doit étre placé sur une surface plane
et stable, sans qu'aucune partie de |'unité principale ne dépasse d'un
bord.

Ventilation

« Des fentes et des ouvertures dans le boitier sont prévues pour la
ventilation. Ces ouvertures ne doivent pas étre obstruées ou bloquées.

Chaleur et température de fonctionnement

« N'installez pas I'appareil a proximité d'une source de chaleur. Evitez
I'exposition directe au soleil.

Flammes nues

« Pour éviter tout risque d'incendie, éloignez les bougies ou les flammes
nues de ce produit.

Entrée d'eau, d’humidité et de liquide

« Pour éviter les risques d'incendie ou de choc électrique, n'exposez pas
ce produit a I'eau ou a I'humidité.

Orages et éclairs

« Les orages sont dangereux pour tous les appareils électriques. Vous
devez débrancher tous les cables et connecteurs du produit avant un
orage.

Entretien

« Débranchez le cable d'alimentation de la source de courant avant de
nettoyer le produit. Utilisez un chiffon doux et propre pour nettoyer
I'extérieur de l'appareil.

« Ne nettoyez jamais I'appareil avec des produits chimiques ou
détergents.

Entretien et réparations

« Ce produit ne contient aucune piéce réparable par I'utilisateur.
L'exposition aux piéces internes situées a l'intérieur de I'appareil peut
mettre votre vie en danger. En cas de défaut, contactez le fabricant
ou le département de service apres-vente autorisé. La garantie du
fabricant ne couvre pas les défauts provoqués par des réparations
effectuées par des tiers non autorisés.



Mise au rebut de ce matériel

Informations pour les utilisateurs sur la collecte et I'élimination des
anciens équipements.

i
£

Ce symbole sur un produit signifie que le produit est
couvert par la directive européenne 2012/19/UE et ne
doit pas étre jeté avec vos autres déchets ménagers.

Ce symbole signifie que le produit est congu et fabriqué
de maniére a pouvoir étre recyclé et réutilisé.

Ces symboles sur les produits, I'emballage et/ou les documents
d'accompagnement signifient que les produits électriques et
électroniques usagés ne doivent pas étre mélangés avec les ordures
ménageéres. Les ménages sont invités a contacter le magasin ou le
produit a été acheté, ou les autorités locales, pour connaitre ol et
comment procéder au recyclage des composants de fagon a respecter
I'environnement.

.

Déclaration CE et UKCA :

Par la présente, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. déclare
que cet équipement est conforme aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la directive RED 2014/53/UE et de la
réglementation sur I'équipement radio du Royaume-Uni.

Le texte complet des déclarations de conformité CE et UKCA est
disponible sur sharpconsumer.eu et en entrant ensuite dans la section
de téléchargement de votre modele et en choisissant « Declaration of
Conformity ».

Avertissement de compatibilité

Compatibilité TV

.

Ces haut-parleurs fonctionnent exclusivement avec les téléviseurs
SHARP AQUOS Wireless Surround (AWS). Vérifiez que vous avez le bon
modele de téléviseur SHARP. Pour trouver les modeéles compatibles,
scannez le code QR au début de ce guide de ['utilisateur.

Signal sans fil

Vous devez étre connecté a un réseau Wi-Fi 5 GHz pour obtenir les
meilleures performances du haut-parleur sans fil. Si un réseau Wi-Fi
5 GHz n'est pas disponible, un réseau 2,4 GHz peut étre utilisé.

Un réseau 2,4 GHz est plus sujet aux interférences et peut avoir un
impact sur les performances du haut-parleur sans fil.

La fonction WLAN 5 GHz de cet appareil ne peut étre utilisée
qu'en intérieur.

Puissance maximale de I'émetteur WLAN :

100 mW a 2,400 GHz - 2,4835 GHz

100 mW a 5,150 GHz - 5 250 GHz

100 mW a 5,250 GHz - 5 350 GHz

100 mW a 5,470 GHz - 5 730 GHz

100 mW a 5,735 GHz - 5 835 GHz

Puissance maximale de I'émetteur BT : 10 mW a 2,402 GHz - 2,480 GHz.

Ce qui est inclus dans la boite :

.

.

Caisson de basse CP-AWS0101

Adaptateur avec cables de type C (UE 2 broches) et G (R-U 3 broches)
Pieds surélevés x4

Documentation utilisateur

Entrées/Sorties

(Voir- 1enpage 3).

1

N

Voyant DEL

« Veille/Déconnecté - Rouge

« Echec de la mise & jour du micrologiciel - Rouge (clignotant)
« Appariement - Vert (clignotant)

- Connecté - Vert

« Mise a jour du micrologiciel en cours - Jaune

Bouton d'appariement

« Appuyez brievement pour passer en mode d'appariement.
- Appuyez longuement (>5 secondes) pour réinitialiser

Bouton de mise a niveau

(uniquement pour la mise a niveau du micrologiciel)

Micro USB

(uniquement pour la mise a niveau du micrologiciel)

Attache de cable d'alimentation

Prise CCIN

Prise de raccordement pour adaptateur d'alimentation
(18VCC/2,5A).

Emplacements des pieds en caoutchouc/couvercles de trou de vis

(x4). lls sont numérotés de 1 a 4.

Configuration initiale

Pl

acement du caisson de basse

Pour profiter des basses de votre téléviseur Sharp AWS, vous pouvez
placer le caisson de basse n'importe ou sur le sol de la piéce ou se trouve

le

1.

N

téléviseur, mais voici quelques indications générales :

Placez le caisson de basse a la verticale sur le sol, prés de votre
téléviseur (Voi 2 alapage 4). Si vous choisissez de placer le
caisson de basse de cette fagon, assurez-vous que les 4 couvercles
des trous de vis en caoutchouc sont en place (Voir 3alapage4).
Chaque couvercle en caoutchouc est numéroté. Veillez a faire
correspondre le numéro du couvercle en caoutchouc au numéro
figurant sur le caisson de basse.

Placez le caisson de basse sur le sol sous un meuble, comme un
canapé {Voir 4 ala page 4). Si vous choisissez de placer le

caisson de basse de cette maniere, assurez-vous que les 4 pieds

en caoutchouc sont correctement installés (Voi! 5alapage4).
Chaque pied en caoutchouc est numéroté. Veillez a ce que le numéro
du pied en caoutchouc corresponde au numéro indiqué sur le
caisson de basse.

Raccordement a I'alimentation électrique

Ri

sque d'endommagement du produit ! Assurez-vous que la tension

d'alimentation électrique corresponde a la tension imprimée a l'arriere
ou en dessous de |'appareil

Connectez I'adaptateur électrique a la prise DC IN de I'appareil, puis dans
une prise de courant.
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Connexion a votre téléviseur SHARP
compatible avec AQUOS Wireless Surround

Avant de pouvoir ajouter le caisson de basse sans fil a votre téléviseur,
celui-ci doit étre connecté aux services en ligne via le Wi-Fi ou un cable
LAN/Ethernet. Pour ce faire, suivez les instructions du réseau pour votre
modéle de téléviseur.

1. Pour commencer le processus d'appariement, appuyez sur * sur
la télécommande du téléviseur pour ouvrir le menu des paramétres.
Accédez a <Son>, puis <Haut-parleur sans fil>.

2. Dans le menu Haut-parleur sans fil, activez <Haut-parleur sans fil>.
Le téléviseur effectue une vérification du réseau.

REMARQUE : Vous devez étre connecté a un réseau Wi-Fi 5 GHz pour obtenir
les meilleures performances du haut-parleur sans fil. Si un réseau Wi-Fi 5 GHz
n'est pas disponible, un réseau 2,4 GHz peut étre utilisé. Un réseau 2,4 GHz
est plus sujet aux interférences et peut avoir un impact sur les performances
du haut-parleur sans fil.

3. Dans le menu Haut-parleur sans fil du téléviseur, sélectionnez
<Ajouter un nouveau caisson de basse>. Le téléviseur vous
demande de confirmer que le caisson de basse est connecté a une
source d'alimentation et qu'il se trouve dans sa position finale.
Sélectionnez <OK> pour commencer le processus d'appariement.

4. Appuyez brievement sur le bouton a l'arriere du caisson de
basse. Le caisson de basse commence a s'apparier au téléviseur. Pour
confirmer le mode d'appariement, le voyant a l'arriére du caisson de
basse clignote en vert.

5. Des invites a I'écran s'affichent successivement sur le téléviseur et
vous demandent d'intervenir :

a. Invitation a se connecter.

Sélectionnez <Accepter> pour procéder a |'appariement. Le
téléviseur confirme I'appariement dans le coin inférieur droit de
I'écran.

REMARQUE : Une fois le caisson de basse apparié au téléviseur, une
mise a niveau du micrologiciel peut étre détectée. Si cela se produit,
laissez le caisson de basse se mettre a niveau.

b. Optimiser la connexion sans fil
Sélectionnez <Continuer> pour lancer le processus d'optimisation
de la connexion.

c. Ajuster la position d'écoute

Vous serez invité a entrer des valeurs de distance entre votre
position d'écoute et des éléments du systéme sonore.

Cela permet d'équilibrer la sortie de chaque haut-parleur afin de
créer une scéne sonore optimale.

Aprés avoir sélectionné les valeurs de distance, sélectionnez
<Continuer>.

REMARQUE : Cette balance n'affecte les haut-parleurs que lors de
l'utilisation du systéme AWS.

7. Sélectionnez <Terminer> pour terminer le processus d'appariement.

REMARQUE :

— Au cours du processus d'appariement, les haut-parleurs peuvent effectuer
une mise a jour OTA. Laissez ce processus se terminer.

— Certaines des fonctions et caractéristiques décrites dans ce document
peuvent étre modifiées. Pour obtenir les informations les plus récentes,
veuillez consulter le manuel en ligne du téléviseur. Vous trouverez le
manuel en ligne du téléviseur en sélectionnant SHARP a partir de l'écran
d'accueil du téléviseur.

Réglage des propriétés du haut-parleur

Dans le menu Haut-parleur sans fil, sélectionnez <Propriété du caisson
de basse>. Choisissez parmi :

Nom

Vous permet de modifier le nom du haut-parleur.

Définir I'emplacement

Modifiez I'emplacement du haut-parleur par rapport a votre téléviseur et
a votre position d'écoute préférée.

Retirer

Déconnectez le haut-parleur apparié du téléviseur.

Redémarrer

Redémarre le haut-parleur.

Version

Affiche la version actuelle du micrologiciel du haut-parleur.

Utilisation de Dolby Atmos

Pour écouter le son Dolby Atmos via votre systéme AQUOS Wireless
Surround, vous devez avoir du contenu Dolby Atmos remis a votre
téléviseur AWS SHARP et DAP (Dolby Audio Processing) réglé sur ON
dans le menu de son du téléviseur.

Le contenu Dolby Atmos est disponible via certains services de diffusion
ou de streaming, ou via des appareils externes connectés par HDMI, par
exemple une console de jeux ou un lecteur Blu-ray compatible Dolby
Atmos.

Pour plus d'informations sur la disponibilité du contenu Dolby Atmos,
visitez le site dolby.com.

AQUOS Wireless Surround offrira également une expérience audio
améliorée pour d'autres types de sources audio, comme Dolby Digital,
DTS et PCM. Lorsque DAP est activé, le traitement audio Dolby restitue
méme le son 2.0 canaux et utilise les haut-parleurs disponibles
connectés.

REMARQUE : Un signal Dolby Atmos ne peut pas étre transmis par une
connexion optique ou analogique, par exemple AUX, a partir d'un appareil
externe.

Mise a niveau du micrologiciel

Vérifiez si une mise & niveau du micrologiciel est disponible.

Dans le menu du haut-parleur sans fil du téléviseur, sélectionnez

<Mise a niveau du micrologiciel> pour vérifier si une mise a jour est

disponible.

Si le téléviseur est connecté a Internet, les haut-parleurs effectueront une

mise a jour OTA.

REMARQUE :

— Sile processus de mise a jour commence, ne coupez pas l'alimentation du
téléviseur et ne le mettez pas en mode veille.

— Assurez-vous que votre téléviseur est connecté a Internet pendant le
processus de mise a jour.



HRVATSKI

Vazne sigurnosne upute

Primijenite sve sigurnosne upute i postujte sva
upozorenja. Cuvajte ovaj priru¢nik za slu¢aj potrebe.

Ovaj simbol upucuje korisnika da u priru¢niku potrazi ostale
informacije o sigurnosti, upotrebi i odrzavanju.

@ Odnosi se na opremu klase Il
Ovaj simbol znaci da je ovaj proizvod dvostruko izoliran te ne
zahtijeva sigurnosni priklju¢ak uzemljenja.
/s Odnosi se naizmjeni¢nu struju (AC).
Ovaj simbol znaci da se uredaj napaja izmjeni¢nom strujom.
——= Odnosise na istosmjernu struju (DC).
Ovaj simbol znaci da se uredaj napaja istosmjernom strujom.

G Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru
@ Oznaka energetske ucinkovitosti - razina VI

@< Polaritet prikljucka istosmjerne struje

Mjere opreza

Ostecenja

Provjerite je li uredaj ostec¢en nakon $to ga izvadite iz ambalaze. Ako je
uredaj ostecen na bilo koji nacin, nemojte ga upotrebljavati i obratite se
dobavljacu.

OPREZ

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

NE OTVARAJ

Da biste izbjegli rizik od strujnog udara, nemojte uklanjati straznji

poklopac ili otvarati prilagodnik napajanja. Uredaj ne sadrzi dijelove koje

bi korisnik mogao sam popraviti. Sve popravke i servisiranje prepustite

stru¢nim osobama.

Prikljudivanje napajanja i pristupaénost

« Kabel napajanja nemojte ukapcati ni iskapcati mokrim rukama.
Potpuno iskljucite uredaj prije nego sto ga iskopcate iz napajanja.
Utika¢ napajanja uvijek mora biti lako dostupan.

Izvor napajanja

« Provjerite je li uredaj prikljucen u strujnu uti¢nicu sljedecih
specifikacija: AC 100-240V 50/60 Hz.

Utikaé napajanja s osiguraéem u zalivenom kucistu (ne moze se

popravljati) - samo UK, Malta, Cipar i Irska.

Kabel napajanja ovog uredaja opremljen je utikacem u zalivenom

kucistu koje obuhvaca osigurac od 3 A. Nazivna vrijednost osiguraca

naznacena je na utikacu na strani na kojoj se nalaze priklju¢ne igle.

Ako ga je potrebno zamijeniti, upotrijebite osigura¢ odobren prema

smjernici BS1362.

Zastita kabela napajanja

« Pazite da se kabel napajanja ne osteti. Ako se kabel napajanja osteti,
treba ga zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili stru¢na osoba kako
bi se izbjegle opasnosti.

Prilagodnik napajanja

« Ako uredaj ne namjeravate upotrebljavati dulje vrijeme, iskljucite ga
iiskopcajte utika¢ napajanja iz strujne uti¢nice.

« Koristite samo isporuceni prilagodnik napajanja. U suprotnom moze
doc¢i do ozljeda i/ili ostecenja uredaja.

Djecja sigurnost

« Uvijek primjenjujte osnovne mjere opreza prilikom upotrebe ovog
proizvoda, osobito ako su prisutna djeca.

Lokacija

« Ovaj proizvod treba biti postavljen na ravnoj i stabilnoj povrsini tako
da ni jedan dio glavne jedinice ne visi preko ruba stolaili sl.

Prozracivanje

« Otvori i utori na kucistu sluze za prozracivanje. Pazite da se ti otvori ne
zacepe i nemojte ih prekrivati.

Vruéina i radna temperatura

« Nemojte postavljati blizu izvora topline. Izbjegavajte izlaganje
izravnhom suncevom svjetlu.

Otvoreni plamen

« Da biste sprijecili pozar, svijece i druge izvore otvorenog plamena
drzite podalje od uredaja.

Prodiranje vode, vlage i tekuéina

« Da biste izbjegli rizik od strujnog udara, ovaj uredaj nemojte izlagati
vodi ni vlazi.

Oluje i grmljavina

« Oluje su opasne za sve elektri¢ne uredaje. Prije oluje odspojite sve
kabele i prikljucke uredaja.

Odrzavanje

« Prije ¢is¢enja uredaja iskopcajte kabel napajanja iz uti¢nice. Za ¢is¢enje
vanjskog dijela uredaja upotrijebite meku i Cistu krpu.

« Za ciscenje ne koristite kemikalije ili deterdzente.

Servisiranje i popravak

« Ovaj uredaj ne sadrZi nikakve dijelove koje bi korisnik mogao sam
popraviti. Izlaganje unutarnjim dijelovima uredaja moze biti opasno
po zivot. U slucaju kvara, obratite se proizvodacu ili ovlastenom
servisnom predstavniku. Jamstvo ne vrijedi za kvarove uzrokovane
popravcima neovlastenih trecih strana.

Odlaganje opreme

Informacije o prikupljanju i odlaganju rabljene opreme

Ovaj simbol znaci da je proizvod obuhva¢em europskom
smjernicom 2012/19/EU te se ne smije odlagati ili bacati
s uobicajenim kucanskim otpadom.

|
® Ovaj simbol znaci da je proizvod osmisljen i proizveden

% tako da se moze reciklirati i ponovo upotrijebiti.
Ovi simboli na proizvodima, ambalazi i/ili popratnoj dokumentaciji
znaci da se rabljeni elektri¢ni i elektronicki uredaji te baterije ne smiju
mijesati s nesortiranim kucanskim otpadom. Za pojedinosti o mjestima
i na¢inima ekoloskog odlaganja ovih proizvoda mozete se obratiti
dobavljacu od kojeg ste kupili proizvod.
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CE i UKCA izjava:

Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. ovim putem izjavljuje da
je ova oprema uskladena s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama RED smjernice 2014/53/EU i propisima o radijskoj opremi
uUKiz2017.

Puni CE tekst i UKCA izjava o sukladnosti dostupni su na stranici
sharpconsumer.eu. U odjeljku za preuzimanje unesite svoj model

i odaberite stavku,Declaration of Conformity” (Izjava o sukladnosti).

Upozorenje o kompatibilnosti

TV kompatibilnost

Ovi zvucnici rade iskljucivo uz televizore tvrtke SHARP koji podrzavaju
AQUOS Wireless Surround (AWS). Provjerite imate li odgovarajudi
model SHARP televizora. Da biste pronasli kompatibilne modele,
skenirajte QR kod na pocetku ovog korisnickog prirucnika.

Bezicni signal

Za najbolju ucinkovitost bezi¢nog zvucnika morate biti povezani s Wi-
Fi mrezom od 5 GHz. Ako Wi-Fi mreza od 5 GHz nije dostupna, mozete
upotrijebiti mrezu od 2,4 GHz.

Mreza od 2,4 GHz podloznija je smetnjama, $to moze utjecati na
ucinkovitost bezi¢nog zvuénika.

WLAN funkcija od 5 GHz ovog uredaja moze se upotrebljavati samo

u zatvorenom prostoru.

Maks. snaga WLAN predajnika

100 mW na 2,400 GHz - 2,4835 GHz

100 mW na 5,150 GHz - 5.250 GHz

100 mW na 5,250 GHz - 5.350 GHz

100 mW na 5,470 GHz - 5.730 GHz

100 mW na 5,735 GHz - 5.835 GHz

Maks. snaga BT predajnika: 10 mW na 2,402 GHz - 2,480 GHz.

Sto se nalazi u kutij

Subwoofer CP-AWS0101

Prilagodnik napajanja s kabelima tipa C (EU 2 pina) i G (UK 3 pina)
Podignuti nogari x4

Korisni¢ka dokumentacija

Ulazi / izlazi

(Pregledajte 1nastr.3).

1

N

LED indikator

- Stanje pripravnosti / Odspojeno - crveno

« Nije uspjelo azuriranje softvera - crveno (treperi)
« Uparivanje - zeleno (treperi)

- Povezano - zeleno

« Azuriranje softvera u tijeku - Zuto

« Kratko pritisnite za odabir nacina rada za uparivanje.
« Drzite pritisnuto (>5 sekundi) za resetiranje

ipka za uparivanje

Tipka za nadogradnju

(Samo za nadogradnju softvera)

Micro USB

(Samo za nadogradnju softvera)

Kop¢a kabela napajanja

Uti¢nica DCIN

Uticnica za prikljucivanje prilagodnika napajanja (DC 18V /2,5 A).

Polozaji gumenih nogara / poklopaca otvora vijka (x4). Oznaceni su
brojevima 1-4.

Inicijalno podesavanje

Polozaj subwoofera
Da biste uzivali u poboljsanom zvuku basa svog Sharp AWS televizora,
subwoofer mozete postaviti bilo gdje na pod prostorije s televizorom.
Preporucena mjesta:

1

Postavite subwoofer uspravno na pod blizu televizora (pregledajte
2 na stranici 4). Ako odlucite postaviti subwoofer na ovaj nacin,
provjerite jesu li postavljena 4 gumena poklopca otvora za vijke
(pregledajte 3 na str. 4). Svaki gumeni poklopac oznacen je
brojem. Provjerite odgovaraju li brojevi na gumenim poklopcima
brojevima na subwooferu.

Postavite subwoofer na pod ispod nekog namjestaja kao $to je
sjedeca garnitura (pregledajte 4 nastr. 4). Ako subwoofer odlucite
postaviti na ovaj nacin, provjerite jesu li 4 gumena nogara pravilno
postavljena (pregledajte 5 nastr. 4). Svaki gumeni nogar oznacen
je brojem. Provjerite odgovaraju li brojevi na gumenim nogarima
brojevima na subwooferu.

Priklju¢ivanje na napajanje

Rizik od ostecenja proizvodal! Provjerite odgovara li napon napajanja
naponu nazna¢enom na poledini ili s donje strane uredaja.
Prikljucite kabel napajanja na DC IN uti¢nicu uredaja, a zatim u zidnu
uticnicu.



Povezivanje sa SHARP televizorom koji
podrzava AQUOS Wireless Surround

Da biste mogli dodati bezi¢ni subwoofer svom televizoru, on mora

biti povezan s online uslugama putem Wi-Fi mreze ili LAN/ethernet

kabela. Da biste to ucinili, slijedite upute za povezivanje svog televizora

s mrezom.

1. Zapocetak postupka uparivanja pritisnite * na daljinskom
upravljacu televizora kako biste otvorili izbornik postavki. U odjeljku
<Zvuk> odaberite <Bezi¢ni zvuénik>.

2. Uizvorniku Bezi¢ni zvuc¢nik postavite <Bezi¢ni zvuénik> na
JUkljuceno”. Televizor ¢e obaviti provjeru mreze.

NAPOMENA: Za najbolju ucinkovitost bezicnog zvucnika morate biti
povezani s Wi-Fi mrezom od 5 GHz. Ako Wi-Fi mreZa od 5 GHz nije dostupna,
moZete upotrijebiti mrezu od 2,4 GHz. Mreza od 2,4 GHz podloznija je
smetnjama, sto moZe utjecati na ucinkovitost bezicnog zvucnika.

3. Uizvorniku Bezi¢ni zvucnik na televizoru odaberite <Dodaj novi
subwoofer>. Televizor e zatraziti da provjerite je li subwoofer
priklju¢en na napajanje i postavljen u svoj konacni polozaj. Odaberite
<U redu> kako biste pokrenuli postupak uparivanja.

Kratko pritisnite tipku sa straznje strane subwoofera. Subwoofer
ée zapoceti uparivanje s televizorom. Treperit ¢e lampica sa straznje
strane subwoofera, sto znaci da je aktiviran nacin rada za uparivanje.

»

v

Na zaslonu ce se jedna za drugom prikazivati poruke koje zahtijevaju
vasu reakciju:

a. Poziv za povezivanje.

Odaberite <Prihvaéam> kako biste nastavili s uparivanjem.
Televizor ¢e potvrditi uparivanje u donjem desnom kutu zaslona.
NAPOMENA: Nakon uparivanja subwoofera s televizorom uredaj
¢e mozda pronaci azuriranje softvera. U tom slucaju dopustite
nadogradnju subwoofera.

b. Optimiziranje bezi¢ne veze
Odaberite <Nastavi> kako biste pokrenuli postupak optimiziranja
veze.

c. Prilag jep j

Morat cete unijeti udaljenost izmedu polozaja slusanja i elemenata
zvuénog sustava.

Time se uravnotezuje zvuk svakog zvucnika za optimalan dozZivljaj
zvuka.

Nakon odabira udaljenosti odaberite <Nastavi>.

NAPOMENA: Ovo uravnoteZenje utjece na zvucnike samo tijekom
upotrebe sustava AWS.

7. Odaberite <Zavrsi> kako biste dovrsili postupak uparivanja.

NAPOMENA:

~ Tijekom postupka uparivanja zvuénici mogu obaviti azuriranje putem
mreZe. Pricekajte dok se taj postupak ne dovrsi.

- Neke funkcije i znacajke opisane u ovom dokumentu mogu se promijeniti.
Najnovije informacije potrazite u online priru¢niku televizora. Online
priru¢nik televizora moZete pronaci tako da odaberete SHARP na
pocetnom zaslonu televizora.

Podesavanje svojstava zvucnika

U izborniku Bezi¢ni zvuénik odaberite <Svojstva subwoofera>.
Odaberite:

Naziv

Omogucuje promjenu naziva zvuénika.

Podesite polozaj

Uredite polozaj zvu¢nika u odnosu na televizor i preferirani polozaj
slusanja.

Ukloni

Odspojite upareni zvucnik od televizora.

Ponovo pokreni

Ponovo pokrece zvu¢nik.

Verzija

Prikazuje trenutnu verziju softvera zvu¢nika.

Upotreba Dolby Atmos zvuka

Za reprodukciju Dolby Atmos zvuka putem sustava AQUOS Wireless
Surround potreban vam je Dolby Atmos sadrzaj dostupan za vas

AWS SHARP TV i DAP (Dolby Audio Processing) opcija postavljena na
Uklju¢eno u izborniku zvuka televizora.

Dolby Atmos sadrzaj dostupan je putem nekih operatera, usluga
streaminga ili vanjskih uredaja priklju¢enih na HDMI, kao 5to su igrace
konzole koje podrzavaju Dolby Atmos ili Blu-ray reproduktor.

Za vise informacija o dostupnosti Dolby Atmos sadrzaja posjetite dolby.
com.

AQUOS Wireless Surround takoder pruza poboljsani dozivljaj zvuka

za druge izvore zvuka kao $to su Dolby Digital, DTS i PCM. Kada je
omogucen DAP, Dolby Audio Processing pruza ravnomjeran 2.0 kanalni
zvuk i koristi dostupne povezane zvuénike.

NAPOMENA: Dolby Atmos signal ne moZe se prenositi putem opticke ili
analogne veze kao sto je AUX s vanjskog uredaja.

Nadogradnja softvera

Provjerite je li dostupna nadogradnja softvera.

U izborniku BeZi¢ni zvucnik na televizoru odaberite <Nadogradnja

softvera> kako biste provjerili je li dostupno azuriranje.

Ako je televizor povezan s internetom, zvucnici ¢e obaviti azuriranje

putem mreze.

NAPOMENA:

— Ako postupak azuriranja zapocne, nemojte iskljucivati napajanje
televizora ni prebacivati televizor u stanje pripravnosti.

— Pobrinite se da televizor bude povezan s internetom tijekom postupka
azuriranja.
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MAGYAR

Fontos biztonsagi utasitasok

Kérjiik, tartsa be az 6sszes biztonsagi utasitast, és vegye
figyelembe az 6sszes figyelmeztetést. Orizze meg ezt
a hasznalati Gtmutatot a késébbi tajékozédashoz.
Ez a szimbdlum arra utasitja a felhasznalét, hogy tovabbi
biztonsagi, izemeltetési és karbantartasi informaciokért olvassa
el a hasznalati tmutatot.
rendszerrel rendelkezik, és nem igényel biztonsagi csatlakozast
az elektromos halozat foldeléséhez (foldelés).
s Vidltakozo dram (AC) jelzés.
Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a szimbolummal jel6lt névleges
fesziiltség valtakozd fesziiltség.
——= Egyenaram (DC) jelzés.

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a szimbélummal jel6lt névleges
fesziiltség egyenfesziltség.

Il osztalyu eszkozre vonatkozik.
Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy ez a termék kettds szigetelési

G Kizérélag beltéri hasznélatra
@ Energiahatékonysagi jelolés VI. szinttel
©-C<® Egyendramu tapcsatlakozé polaritésa

Ovintézkedések

Sériilések

Kérjuk, kicsomagolas utan vizsgélja meg a készuléket, hogy vannak-e
rajta sériilések. Ha barmilyen médon megsérilt, ne mikodtesse a
készuléket, és forduljon a keresked6hoz.

VIGYAZAT!

ARAMUTES VESZELYE

NE NYISSA KI

Az dramlités veszélyének elkertilése érdekében ne tavolitsa el a
hétlapot, és ne nyissa fel a tdpadaptert. Nincsenek benne felhasznald
altal javithato alkatrészek; kérjuk, javitas sziiksége esetén forduljon
szakképzett szervizhez.

T sealp ex o

Tapcsatl ésh g
Nedves kézzel ne dugja be és ne hiizza ki a halézati csatlakozo
dugojat. Kapcsolja ki teljesen a késziiléket, miel6tt a dugét kihtzza
a konnektorbdl. Ugyeljen ra, hogy a halézati csatlakozé mindig
konnyen hozzaférhetd legyen.

Tapellatas

o Akésziléket csak valtédramu, 100-240 V-os 50/60 Hz-es
tapcsatlakozohoz csatlakoztassa.

Biztositékos, 6ntott elektromos hal6zati dugé (nem

ujravezetékezhetd) - kizarélag UK, Malta, Ciprus és irorszag.

Ennek a berendezésnek az elektromos vezetéke 3 amperes

biztositékkal ellatott, 6ntétt dugoban végzédik. A biztositék értékét

adugo érintkezos részén jelzik, és ha cseréni kell, a BS1362 szabvany

szerint jovahagyott, azonos ellenallasu biztositékot hasznaljon.

A tapkabel védelme

« Ne sértse fel a tdpkdabelt. Ha a tapkabel sérilt, ki kell cseréltetnie
a gyartoval, egy szerviz szakemberével vagy mas, hasonlé képzettségU
szakemberrel.

Halézati adapter

« Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja, ajanlott kikapcsolni, és
kihtzni a halézati tdpadaptert a konnektorbdl.

« Csak a mellékelt adaptert hasznélja. Ennek elmulasztésa biztonsagi
kockézatot jelent és/vagy az egység karosodasat okozhatja.

Gyermekek biztonsaga

« Atermék hasznalatakor mindig tartsa be az alapvetd biztonsagi
ovintézkedéseket,

kiilonosen gyermekek jelenlétében.

Elhelyezés

« Hasznalat kozben a terméket sik, stabil feliletre kell helyezni, tgy,
hogy a féegység egyetlen része se l6gjon le egy esetleges peremrél.

Szell6zés

« Akészulékhazon nyilasok talalhatok a megfelel6 szell6zés
biztositasahoz. Ezeket a nyilasokat ne zérja vagy takarja el.

H6 és miikodési homérséklet

o Akészléket ne telepitse héforrasok kozelébe. Ne tegye ki kozvetlen
napfény hatasanak.

Nyilt lang

« Tlzveszély megel6zése érdekében ne helyezzen gyertyakat vagy nyilt
langot a termék kozelébe.

Viz, nedvesség vagy folyadék bejutasa

« Atliz vagy aramutés elkeriilése érdekében ne tegye ki a terméket
viznek vagy nedvességnek.

Viharos idéjaras

« Aviharok veszélyt jelentenek minden elektromos késziilékre. Vihar
esetén huzza ki a késziilék minden kébelét és csatlakozojat.

Karbantartas

o A készulék tisztitasa el6tt hizza ki a csatlakozddugot a konnektorbdl.
Puha és tiszta torl6kend6t hasznaljon a késziilék kiilsejének
tisztitasahoz.

« Soha ne hasznéljon vegyszereket vagy mosdszert a késziilék
tisztitasahoz.

Szerviz és javitas

« Atermék nem rendelkezik a felhasznalé altal javithatd
részegységekkel. A késziilék belsejében talalhato alkatrészekhez
torténd hozzaférés életveszélyes! Meghibasodas esetén forduljon a
gyartohoz, vagy a hivatalos markaszervizhez. A gyartdi jotallas nem
terjed ki a jogosulatlan harmadik felek altal végzett szervizelésekbdl
ered6 hibakra.

A késziilék artalmatlanitasa

A régi berendezések hulladékként valé gytjtésére és elhelyezésére
vonatkoz6 informéaciok.

Ez a terméken talalhat6 szimbdlum azt jelenti, hogy
atermék a 2012/19/EU eurdpai iranyelv hatélya ala
tartozik, és nem szabad a tébbi haztartasi hulladékkal
egytt artalmatlanitani vagy lerakni.

|
@ Ez a szimbolum azt jelenti, hogy a termék tervezése
és gyartasa soran figyelembe vettik, hogy
Ujrahasznosithatd és Ujra felhasznélhatd legyen.
Ezek a szimbolumok a termékeken, a csomagolason és/vagy a
kiséré dokumentumokon azt jelentik, hogy a hasznalt elektromos és



elektronikus termékeket és akkumulatorokat nem szabad az altaldnos A doboz tartalma:
héztartasi hulladékkal keverni. A felhasznaloknak kapcsolatba kell
lépnitik azzal a kiskereskedével, ahol ezt a terméket vasaroltak, vagy

a helyi nkormanyzati hivatalukkal, hogy tajékozdédjanak arrél, hogy + CP-AWS0101 mélynyomé
hova és hogyan vihetik el ezeket a termékeket a kornyezetbarat « Tapadapter Type C (EU 2-érintkez6s) és Type G (UK 3 érintkez6s)
Gjrahasznositas céljdbol. kabelekkel

« Kiemelt lab x4
« Felhasznaléi dokumentacio

CE és UKCA nyilatkozat:
Bemenetek/Kimenetek

Az aldbbiakban a Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0.

kijelenti, hogy ez az audio késziilék megfelel a RED, azaz 2014/53/EU

irdnyelv alapveté kévetelményeinek és egyéb vonatkozo el6irasainak, (Lde 1.,a 3. oldalon).
tovabb a UK Radio Equipment Regulations 2017 el6irdsainak.
Ateljes CE szoveg és az UKCA megfelel6ségi nyilatkozat elérhet6

a sharpconsumer.eu oldalon, ahol az adott modell letoltési oldalara
kell Iépnie, majd kivalasztania a,Declaration of Conformity” * Sikertelen firmware-frissités — piros (villog)

(Megfeleléségi nyilatkozat) meniipontot. + Parositas - z61d (villog)
« Csatlakoztatva - zold

« Firmware-frissités folyamatban - sarga

1. LED-es kijelzo
« Készenlét / levalasztva - piros

Parositas gomb

T PO z + Nyomja meg réviden a parositasi modba lépéshez.
KompatlbllltaSI ﬁgyelmeZtetes + Nyomja meg hosszan (>5 mésodperc) a visszaallitéshoz.

3. Frissités gomb
TV kompatibilitasa (Csak firmware-frissitéshez)

Ezek a hangszorok kizarélag AQUOS vezeték nélkdili térhangzas (AWS) 4. Micro USB
funkciéval rendelkezé SHARP TV-kkel miikédnek. Ellendrizze, hogy

a megfelel6 SHARP TV modellel rendelkezik-e. A kompatibilis modellek
megkereséséhez olvassa be a jelen hasznalati tmutaté elején

(Csak firmware-frissitéshez)

Tapkabelcsipesz

talalhat6 QR-kédot. 6. DCIN aljzat
Vezeték nélkiili jel A hélozati adapter csatlakoztatasara szolgalé aljzat (DC 18 V/2,5 A).
« Avezeték nélkiili hangszéré legjobb teljesitményének eléréséhez 7. Gumilab/csavarfurat dugdjanak helyei (x4). Ezek 1-4-ig szamozottak.

a hangszoroét 5 GHz-es Wi-Fi-haldzathoz kell csatlakoznia. Ha nem

érhet6 el 5 GHz-es halozat, hasznalhat 2,4 GHz-es halézatot is. - .

A 2,4 GHz-es héldzat jobban ki van téve interferencianak, ami EISO hasznalat
befolyasolhatja a vezeték nélkiili hangszoré teljesitményét.

A késziilék 5 GHz-es WLAN funkcidja csak A mélynyomo elhelyezése

beltérben hasznalhato. A Sharp AWS funkciéval rendelkezd tévé kiemelt basszus hangjanak
A WLAN maximalis adételjesitménye: élvezéséhez a mélynyomot barhol elhelyezheti a szoba padléjan, ahol
100 mW 2,400 GHz - 2,4835 GHz atévé van, de van néhany altalanosan ajanlott hely:

100 mW 5,150 GHz - 5,250 GHz
100 mW 5,250 GHz - 5,350 GHz
100 mW 5,470 GHz - 5,730 GHz
100 mW 5,735 GHz - 5,835 GHz
A BT maximalis adételjesitménye: 10 mW 2,402 GHz - 2,480 GHz.

1. Helyezze a mélynyomot felallitva a padléra a tévé kozelébe (ldsd
2., a4.oldalon). Ha a mélynyomo elhelyezésének ezt a modjat
vélasztja, gy6z6djon meg rola, hogy a csavarfurat x4 gumidugoja
a helyén van (ldsd x| 3., a 4. oldalon). A gumidugok szamozottak.
Parositsa a gumidugokon lathatd szamot a mélynyomon lathato
szammal.

2. Helyezze a mélynyomot a padléra egy butor, példaul kanapé ala (ldsd
4., a4.oldalon). Ha a mélynyomo elhelyezésének ezt a modjat
vélasztja, gy6z6djon meg réla, hogy a x4 gumildb megfeleléen fel
van szerelve (ldsd || 5., a 4. oldalon). A gumilabak szamozottak.
Parositsa a gumilabakon lathaté szdmot a mélynyomon lathaté
szammal.

Tapellatas csatlakoztatasa

A termék karosodasanak veszélye! Gy6z6djon meg arrél, hogy

a tapfesziiltség megfelel a késziilék hatoldalan vagy aljan feltintetett
fesziiltségnek.

Csatlakoztassa a halozati adaptert a készulék DC IN bementi aljzatahoz,
majd egy konnektorhoz.
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Az AQUOS vezeték nélkiili térhangzasu
funkcioval rendelkez6 SHARP TV csatlakoztatasa

A vezeték nélkiili mélynyomé tévéhez csatlakoztatasa el6tt a tévét online
szolgéltatasokhoz kell csatlakoztatni Wi-Fi-vel vagy LAN-/Ethernet-
kabellel. Enhez kovesse a tévémodellhez kapott héldzati csatlakozasi
utasitasokat.

1

A pérositasi folyamat elinditasahoz nyomja meg a * gombot a tévé
taviranyitojan a beallitdisok menu megnyitasahoz. Lépjen a <Hang>,
majd a ék nélkiili h dré6> menibe.

2. AVezeték nélkiili hangszéré meniiben kapcsolja,BE” allasba
a <Vezeték nélkiili hangszoré> beillitasat. A tévé végrehajtja
a halozat ellendrzését.

MEGJEGYZES: A vezeték nélkiili hangszord legjobb teljesitményének
eléréséhez a hangszorét 5 GHz-es Wi-Fi-hdlézathoz kell csatlakoznia. Ha
nem érheté el 5 GHz-es hdlézat, haszndlhat 2,4 GHz-es hdlozatot is. A

2,4 GHz-es hdlozat jobban ki van téve interferencidnak, ami befolydsolhatja
a vezeték nélkiili hangszoré teljesitményeét.

3. Atelevizié Vezeték nélkiili hangszéré menijében vélassza az <Uj
mélynyomo csatlakoztatasa> lehet6séget. A tévé kérni fogja annak
megerdsitését, hogy a mélynyomo csatlakoztatva van dramforrashoz,
és a végs6 helyére kerult. A parositasi folyamat inditasahoz valassza

az <OK> lehet6séget.

4. Nyomja meg réviden a gombot a mélynyomo hatuljan.
Megkezdddik a mélynyomé pérositasa a tévével. A parositasi mod
megerdsitéséhez a mélynyomé hatuljan talalhato LED zold fénnyel
villog.

5. Atévén, egymas utan, jovahagyast igényl6 kérések fognak
megjelenni:

a. Csatlakozas kérése.
A pérositas folytatasahoz valassza az <Elfogadas> gombot. A tévé
parositasat jelz6 tizenet a képernyé jobb alsé sarkéban jelenik
meg.
MEGJEGYZES: A mélynyomd tévével vald pdrositdsa utdn a késziilék
észlelheti, hogy firmware-frissités sziikséges. Ha ez torténik, kérjiik,
engedélyezze a mélynyomo frissitését.

b. Vezeték nélkiili kapcsolat optimalizélasa
A kapcsolatoptimalizélasi folyamat megkezdéséhez vélassza
a <Folytatas> gombot.

c. Hallgatasi helyzet beallitasa

A tévé kérni fogja a hallgatas helye és a hangrendszer elemei
kozotti tavolsag értékeinek megadasat.

Ezzel kiegyensulyozza az egyes hangszérok kimeneti
teljesitményét az optimalis hangtér létrehozasahoz.

A tavolsagi értékek kivalasztasa utan vélassza a <Folytatas>
lehetéséget.

MEGJEGYZES: Ez az egyensily a hangszorok teljesitményét csak
akkor befolydsolja, ha az AWS rendszert haszndlja.

7. A parositési folyamat befejezéséhez valassza a <Befejezés>

lehetéséget.

MEGJEGYZES:

— A pdrositdsi folyamat sordn a hangszdrok frissitése is megtorténhet
vezeték nélkiili dtvitellel. Kérjiik, ezt a folyamatot ne szakitsa meg.

— Adokumentumban ismertetett bizonyos funkcick és szolgdltatdsok
megvdltozhatnak. A legujabb informdcidkat a tévé online titmutatdéjdban
taldlja. A tévé online utmutatdjdt a SHARP kivdlasztdsdval taldlja meg
a tévé kezdGképernydjén.

A hangszoré tulajdonsagainak
beallitasa

A Vezeték nélkiili hangszéré meniiben valassza a <Mélynyomé
tulajdonsagai> lehetdséget. Valasszon az alabbiak kozul:

Név

Lehet6vé teszi a hangszoro nevének modositésat.

Hely beallitasa

Megadhatja a hangszéré televizidhoz és a kedvenc hallgatasi helyéhez
viszonyitott helyét.

Eltavolitas

A parositott hangszoro levalasztasa a tévérdl.

Ujrainditas

A hangszoré jrainditasa.

Verzié

A hangszord aktudlis firmware-verzidjanak megjelenitése.

Dolby Atmos hasznalata

Dolby Atmos hang AQUOS vezeték nélkiili rendszeren valé hallgatdsahoz
Dolby Atmos tartalomszolgaltatasra van sziiksége az AWS SHARP TV-jén,
és a DAP-ot (Dolby Audio hangfeldolgozast) BE értékre kell dllitania a
tévé hangmeniijében.

Dolby Atmos tartalom elérheté néhany muisorszord szolgéltatasnal,
streamelési szolgaltatasban vagy HDMI-kabellel csatlakoztatott kiilsé
késziilékeken, pl. Dolby Atmos kompatibilis jatékkonzolon vagy Blu-ray
lejatszon.

Dolby Atmos tartalom elérhetéségére vonatkozo tovabbi informacidért
latogasson el a dolby.com webhelyre.

Az AQUOS vezeték nélkili térhangzés mas tipusu audioforrasok, példaul
Dolby Digital, DTS vagy PCM esetén is kivalé minéségé hangélményt
nyujt. Ha a DAP engedélyezve van, a Dolby Audio hangfeldolgozés még
a 2.0 csatornas hangot is megszélaltatja, és kihasznalja a csatlakoztatott
hangszorok nyujtotta lehetéségeket.

MEGJEGYZES: Dolby Atmos jel nem vihetd dt optikai vagy analég
csatlakozdsrdl, pl. egy kiilsé késziilék AUX csatlakozojdrol.

Firmware-frissités

Ellendrizze, hogy elérhet6-e firmware-frissités.

A frissités elérhet6ségének ellendérzéséhez a televizié Vezeték nélkdili

hangszéré menujében vélassza a <Firmware-frissités> lehet6séget.

Ha a tévé csatlakoztatva az internethez, a hangszorok frissitést végeznek

vezeték nélkiili atvitellel.

MEGJEGYZES:

~ Ha megkezdédik a frissitési folyamat, ne vdlassza le a tévét és ne kapcsolja
készenléti médba.

- Afrissitési folyamat kézben a tévének az internethez kell csatlakoztatva
lennie.
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Importanti istruzioni di sicurezza

Seguire tutte le istruzioni di sicurezza e fare attenzione
a tutte le avvertenze. Conservare il manuale per
consultazioni future.

Questo simbolo indica all'utente di consultare il manuale
utente per ulteriori informazioni relative a sicurezza, utilizzo

e manutenzione.
Si riferisce all'apparecchiatura di Classe II.
Questo simbolo indica che questo prodotto ha un doppio
sistema di isolamento e non richiede una connessione di
sicurezza alla messa a terra elettrica.

s Siriferisce alla corrente alternata (CA)
Questo simbolo indica che il voltaggio nominale
contrassegnato con il simbolo é voltaggio CA.

——= Siriferisce alla corrente diretta (CC)
Questo simbolo indica che il voltaggio nominale
contrassegnato con il simbolo é voltaggio CC.

.S Solo per uso interno

@ Classificazione di efficienza energetica livello VI

&-C<® Polarita del connettore di corrente CC

Precauzioni

Danni

Controllare che I'unita non abbia riportato danni dopo aver aperto la
confezione. Se & danneggiata in qualsiasi modo, non utilizzare |'unita
e consultare il rivenditore.

ATTENZIONE

RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA

NON APRIRE

Per prevenire il rischio di scosse elettriche, non rimuovere il coperchio

posteriore né aprire I'adattatore di alimentazione. All'interno non sono

presenti pari riparabili dagli utenti; consultare il personale qualificato per

avere assistenza.

C i dell'ali e accessibilita

« Non manipolare il cavo di alimentazione con le mani bagnate.
Spegnere completamente |'unita prima di staccare la spina. Assicurarsi
che la presa di corrente sia sempre facilmente accessibile.

Sorgente di alimentazione

« Assicurarsi che I'unita sia connessa a una presa di corrente CA 1100~
240V 50/60 Hz.

Spina con fusibile (non smontabile) - solo Regno Unito, Malta, Cipro

elrlanda.

« Il cavo di alimentazione di questo apparecchio & dotato di spina
pressofusa che incorpora un fusibile da 3 Amp. Il valore del fusibile
e indicato sul lato della spina con gli spinotti e richiede di essere
sostituito con un fusibile approvato per B51362 con lo stesso valore
nominale.

Pr i del cavo di ali

« Non danneggiare il cavo di alimentazione. Se il cavo di alimentazione
& danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, da un agente di
assistenza o da persone altrettanto qualificate.

Adattatore di corrente

Se l'unita non verra usata per un certo periodo di tempo, si
raccomanda di spegnerla e rimuovere |'adattatore di alimentazione
CA dalla presa.

Usare solo |'adattatore in dotazione perché non fare cio potrebbe
mettere a rischio la sicurezza e/o danneggiare I'unita.

.

.

Sicurezza per i bambini

« Seguire sempre le precauzioni di sicurezza di base quando si usa il
prodotto, soprattutto quando sono presenti i bambini.

Posizione

« Quando si utilizza questo prodotto, esso dovrebbe essere posto su una
superficie piatta e stabile, senza che alcuna parte dell'unita principale
sporga da un bordo.

Ventilazione

« Fessure e aperture nell'alloggiamento sono previste per la
ventilazione. Queste aperture non devono essere ostruite o coperte

Caloree p ura di f

« Non installare accanto a fonti di calore. Evitare |'esposizione alla luce
diretta del sole.

Fiamme scoperte

« Per prevenire il rischio di incendio, tenere candele o fiamme scoperte
lontane da questo prodotto.

Acqua, umidita e infiltrazioni di liquidi

« Per prevenire il rischio di incendio o scossa elettrica, non esporre
questo prodotto ad acqua o umidita.

Temporali e fulmini

« |temporali sono pericolosi per i prodotti elettronici. E opportuno
scollegare tutti i cavi e i connettori del prodotto prima di un temporale.

Manutenzione

« Scollegare il cavo di alimentazione dalla presa elettrica prima di pulire
il prodotto. Usare un panno morbido e pulito per pulire I'esterno
dell'unita.

« Non pulire con agenti chimici e detergenti.

Assistenza e riparazione

« Questo prodotto non ha componenti che possano essere riparate
dall'utente. Esporre le parti interne al dispositivo pud comportare un
pericolo di vita. In caso di guasto, contattare il produttore o I'agente di
servizio autorizzato. La garanzia non copre danni causati da riparazioni
effettuate da terze parti non autorizzate.

Smaltimento di questa apparecchiatura

Informazioni per gli utenti su raccolta e smaltimento di vecchi
apparecchi.

Questo simbolo indica che il prodotto e coperto dalla
Direttiva europea 2012/19/UE che decreta che non puo
essere smaltito o gettato con i normali rifiuti domestici.

Questo simbolo indica che il prodotto e progettato
e fabbricato in modo da essere riciclato e riutilizzato.

&2 1

Questi simboli sul prodotto, sulla confezione e/o sui documenti che lo
accompagnano indicano che i prodotti elettrici ed elettronici usati e le
batterie usate non vanno mischiate con i rifiuti domestici generici. Gli
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utenti in contesti domestici dovrebbero contattare il rivenditore presso

cui hanno acquistato il prodotto oppure un ufficio governativo locale per
ricevere dettagli su dove e come portare questi oggetti per un riciclaggio

che rispetti I'ambiente.

Dichiarazione CE e UKCA:

Con il presente, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. dichiara
che questo dispositivo audio soddisfa i requisiti essenziali e le altre
disposizioni rilevanti della direttiva RED 2014/53/UE e delle Normative
sulle apparecchiature radio del Regno Unito del 2017.

Il testo completo CE e la dichiarazione di conformita UKCA sono
disponibili su sharpconsumer.eu, accedendo alla sezione di download
del modello, quindi selezionando “Dichiarazioni di conformita”.

PR

Avvertenza sulla compatibilita

Compatibilita della TV

Questi altoparlanti funzionano solo con AQUOS Wireless Surround
(AWS) abilitato su SHARP TV. Controllare di avere il modello corretto di
SHARP TV. Per trovare i modelli compatibili, scansionare il codice QR
all'inizio della guida utente

Segnale wireless

E necessario essere collegati a una rete 5 GHz Wi-Fi per le migliori
prestazioni degli altoparlanti wireless. Se una rete 5 G Wi-Fi non
& disponibile, si puo usare una rete 2,4 GHz.

Una rete 2,4 GHz si presta maggiormente alle interferenze che
potrebbero influenzare le prestazioni degli altoparlanti wireless.
La funzione 5 GHz WLAN puo essere utilizzata solo

all'interno.

Potenza max del trasmettitore WLAN:

100 mW a 2.400 GHz - 2.4835 GHz

100 mW a 5.150 GHz - 5.250 GHz

100 mW a 5.250 GHz - 5.350 GHz

100 mW a 5.470 GHz - 5.730 GHz

100 mW a 5.735 GHz - 5.835 GHz

Potenza max del trasmettitore BT: 10 mW a 2.402 GHz - 2.480 GHz.

Contenuto della confezione

« Subwoofer CP-AWS0101

« Adattatore di alimentazione con cavi di tipo C (UE a 2 pin) e tipo G (GB
a3pin)

« Piedini di sollevamento x4

« Documentazione utente

Ingressi / Uscite

(Consultare 1apagina 3).

1. Indicatore LED
« Stand-by / Disconnesso - Rosso
« Aggiornamento firmware non riuscito - Rosso (lampeggiante)
« Accoppiamento - Verde (lampeggiante)
« Connesso - Verde
« Aggiornamento firmware in corso - Giallo

2. Pulsante di accoppiamento
« Pressione breve per entrare in modalita di accoppiamento
« Pressione lunga (>5 secondi) per reimpostare

3. Pul di aggior
(Da usare solo per I'aggiornamento del firmware)
4. Micro USB

(Da usare solo per I'aggiornamento del firmware)

5. Morsetto cavo di alimentazione
6. Presaingresso CC
Presa per connettere |'adattatore di corrente (DC 18V/2.5A)
7. Posizioni copertura in gomma piedini/foro per la vite (x4). Sono

numerati 1-4.

Configurazione iniziale

Posizi del sub f

Per godere degi bassi migliorati della Sharp TV con abilitazione AWS,
& possibile mettere il subwoofer ovunque nella stanza della TV, ma di
seguito alcune posizioni generali:

1. Mettere il subwoofer in verticale sul pavimento visino alla TV
(Consultare 2 apagina 4). Se si sceglie di mettere il subwoofer in
questo modo, assicurare che le coperture in gomma del foro per la
vite siano in posizione (Vedere 3 apagina4). Ogni copertura in
gomma é numerata. Assicurare di far corrispondere il numero sulla
copertura in gomma con il numero che si vede sul subwoofer.

2. Mettere il subwoofer sul pavimento sotto mobili come un divano
(Vedere 4 apagina 4). Se si sceglie di mettere il subwoofer
in questo modo, assicurare che i 4 piedini in gomma siano
correttamente installati (Vedere * 5apagina 4). Ogni piedino in
gomma é numerato. Assicurare di far corrispondere il numero sul
piedino in gomma con il numero che si vede sul subwoofer.

C i all'ali

C'eil rischio di danneggiare il prodotto! Assicurarsi che il voltaggio della

rete elettrica corrisponda al voltaggio stampato sul retro o sul fondo

dell'unita.

Connettere I'adattatore di corrente alla presa diingresso CC dell’unita

e poi alla presa di corrente.




Connessione della SHARP TV con
abilitazione AQUOS Wireless Surround

Prima di poter aggiungere il subwoofer wireless alla TV, la TV deve essere
collegata ai servizi online mediante Wi-Fi o cavo LAN/ethernet. Per farlo,
seguire le istruzioni di rete secondo il modello della TV.

1. Peravviare il processo di accoppiamento, premere * sul
telecomando della TV per aprire il menu con le impostazioni.
Navigare fino a <Audio> e poi <Altoparlante Wireless>.

2. Nel menu dell'altoparlante wireless, portare <Altoparlante
Wireless> su "On". La TV effettua un controllo di rete.

NOTA: E necessario essere collegati a una rete 5 GHz Wi-Fi per le migliori
prestazioni degli altoparlanti wireless. Se una rete 5 G Wi-Fi non é
disponibile, si pud usare una rete 2,4 GHz. Una rete 2,4 GHz si presta
maggiormente alle interferenze che potrebbero influenzare le prestazioni
degli altoparlanti wireless.

3. Nel menu dell'altoparlante wireless della televisione, selezionare
<Aggiungi nuovo sub fer>. La TV chiede di confermare che
il subwoofer & collegato all'alimentazione e che si trova nella

posizione definitiva. Selezionare <OK> per iniziare il processo di

accoppiamento.

Premere brevemente il pulsante @ sul retro del subwoofer. Il
subwoofer avvia l'accoppiamento con laTV. Per confermare la
modalita di accoppiamento, il LED sul retro del subwoofer lampeggia
verde.

»

5. Compaiono comandi sullo schermo uno dopo I'altro che richiedono
l'intervento dell’'utente:

a. Invito al collegamento.

Selezionare <Accetta> per continuare con l'accoppiamento. La
TV conferma I'accoppiamento nell’angolo in basso a destra del
display.

NOTA: Quando il subwoofer é accoppiato alla TV, puo essere rilevato
un aggiornamento del firmware. In questo caso, lasciare che il
subwoofer si aggiorni.

b. Ottimizzare la connessione wireless
Selezionare <Continua> per avviare il processo di ottimizzazione
della connessione.

c. Regolare la posizione di ascolto

L'utente viene invitato a inserire i valori della distanza tra la
posizione di ascolto e gli elementi del sistema audio.

Questo dona equilibrio all'uscita degli altoparlanti in modo da
creare una fase audio ottimale.

Dopo aver selezionato i valori della distanza, selezionare
<Continua>.

NOTA: Questo bilanciamento influenza sugli altoparlanti solo
durante l'uso del sistema AWS.

7. Selezionare <Fine> per completare il processo di accoppiamento.

NOTA:

~ Durante il processo di accoppiamento gli altoparlanti possono eseguire
un aggiornamento over-the-air. Consentire a questo processo di essere
completato.

— Alcune delle funzioni e delle caratteristiche descritte in questo documento
possono cambiare. Per le ultime informazioni, vedere il manuale online
della TV. Si puo trovare il manuale online della TV selezionando SHARP
dalla schermata iniziale della TV.

Impostazione delle proprieta
dell’altoparlante

Mentre si € nel menu dell’altoparlante wireless, selezionare <Proprieta
subwoofer>. Scegliere tra:

Nome

Consente di cambiare il nome dell’altoparlante.

Imposta localita

Modificare la localita dell’altoparlante in relazione alla televisione e alla
posizione di ascolto preferita.

Rimuovi

Disconnettere I'altoparlante accoppiato dalla TV.

Riavvia

Riavvia I'altoparlante.

Versione

Mostra la versione corrente del firmware dell’altoparlante.

Uso di Dolby Atmos

Per ascoltare |'audio Dolby Atmos mediante il sistema AQUOS Wireless
Surround, il contenuto Dolby Atmos deve essere erogato a AWS SHARP
TV e DAP (Dolby Audio Processing) impostati su ON nel menu audio
dellaTV

Il contenuto Dolby Atmos & disponibile mediante alcuni servizi
broadcast, servizi di streaming e mediante dispositivi esterni collegati
con HDMI, ad esempio, console giochi con compatibilita Dolby Atmos o
lettore Blu-ray.

Per maggiori informazioni sulla disponibilita del contenuto Dolby Atmos,
visitare dolby.com.

AQUOS Wireless Surround offre anche una esperienza audio migliorata
per altri tipi di sorgente audio come Dolby Digital, DTS e PCM. Con DAP
abilitato, Dolby Audio Processing migliora I'audio del canale 2.0 e utilizza
gli altoparlanti disponibili collegati.

NOTA: Un segnale Dolby Atmos non puo essere trasmesso mediante
collegamento ottico o analogico, ad es. AUX, da un dispositivo esterno.

Aggiornamento del firmware

Controllare se e disponibile un aggiornamento del firmware.

Nel menu dell’altoparlante wireless della televisione, selezionare

<Aggiornamento firmware> per controllare se & disponibile un

aggiornamento.

SelaTV é collegata a internet, gli altoparlanti possono eseguire un

aggiornamento over-the-air.

NOTA:

— Seil processo di aggiornamento inizia, non scollegare l'alimentazione
dalla TV o portare la TV in modalita Stand-by.

- Assicurare che la TV sia collegata a internet durante il processo di
aggiornamento.
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LIETUVIY

Svarbis saugos nurodymai

Laikykités visy saugos nurodymy ir visy jspéjimy.
Saugokite $j vadova, kad galétumeéte juo pasinaudoti

ateityje.
Sis simbolis nurodo naudotojui, kad jis ieskoty papildomos su
A sauga, naudojimu ir technine priezidra susijusios informacijos
naudotojo vadove.
Nurodo Il klasés jranga.
IE Sis simbolis rodo, kad 3is gaminys turi dvigubg izoliacijos
sistema ir jam nereikia saugos jungties prie elektros jzeminimo
(zemés).
/s Nurodo kintamaja srove (KS).
Sis simbolis nurodo, kad vardiné jtampa, pazyméta simboliu, yra
kintamoji jtampa.
——= Nurodo nuolatine srove (NS).
Sis simbolis nurodo, kad vardiné jtampa, pazyméta simboliu, yra
nuolatiné jtampa.
G Skirtas naudoti tik viduje
@ VI lygio energijos efektyvumo Zenklinimas

©-&<® Nuolatinés srovés jungties poliariskumas

Atsargumo priemonés

Pazeidimai
ISpakave prietaisa, apziarékite, ar jis néra pazeistas. Pastebéje bet kokiy
pazeidimy, nenaudokite prietaiso ir susisiekite su pardavéju.

ATSARGIAI

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS

NEATIDARYTI

Norédami isvengti elektros smagio rizikos, galinio dangtelio nenuimkite
ir neatidarykite maitinimo adapterio. Viduje néra daliy, kuriy prieziara
gali atlikti pats naudotojas; kreipkités j kvalifikuotus techninés priezitros
specialistus.
Jungimas j maitinimo tinkla
« Maitinimo laido nelieskite slapiomis rankomis. Prie$ i$jungdami
lizdas visada buty lengvai prieinamas.
Maitinimo saltinis
« |sitikinkite, kad prietaisas baty jjungtas j KS 100-240 V 50/60 Hz
maitinimo lizda.
Suformuotas maitinimo laido kistukas su saugikliu (nekeic¢iamu
laidu) - tik Jungtinéje Karalystéje, Maltoje, Kipre ir Airijoje.
Sios jrangos maitinimo laidas turi suformuota kistuka su 3 ampery
saugikliu. Sio saugiklio reikimé nurodyta ant kistuko kontakto
pavirsiaus. Jei reikia jj pakeisti, batina naudoti tokios pacios reiksmés
BS1362 patvirtinta saugiklj.

Maitinimo laido apsauga

« Nepazeiskite maitinimo laido. PaZeistg prietaiso maitinimo laidg turi
pakeisti gamintojas, techninés priezitros centro darbuotojas arba
lygiaverteés kvalifikacijos specialistas.

Maitinimo adapteris
istraukti maitinimo adapterj i3 kintamosios srovés tinklo lizdo.

« Naudokite tik rinkinyje esantj adapterj jungti j maitinimo tinkla,
kadangi, nesilaikant sios nuostatos, galima rizika dél saugumo ir (arba)
irenginio pazeidimai.

Vaiky sauga

« Naudodami gaminj visada vadovaukités elementariais atsargumo
principais —ypac¢ netoliese esant vaikams.

Vieta

« Naudojamas prietaisas turi bati pastatytas ant plokscio, stabilaus
pavirsiaus, kad jokia prietaiso dalis nelikty issikisusi kabéti ore.

Védinimas

« Korpuse esancios angos yra skirtos védinti jrenginj. Stenkités, kad Sios
angos nebuty uzblokuotos ar uzdengtos.

Silumos 3altiniai ir ekspl imo temperatii

« Nemontuokite $alia silumos $altiniy. Venkite tiesioginiy saulés
spinduliy.

Atvira liepsna

« Kad iSvengtuméte gaisro rizikos, Zvakes ir kitus atviros liepsnos
saltinius laikykite atokiai nuo $io gaminio.

Vanduo, drégmé, skys¢iy patekimas

« Kad isvengtuméte elektros smagio rizikos, nepalikite sio gaminio, kur jj
veikty vanduo ar drégmé.

Audros ir zaibavimas

« Audros pavojingos visiems elektriniams prietaisams. Pries audrg
patartina istraukti laidus ir antenos jungtis i$ gaminio.

Prieziara

« Prie$ valydami gaminj, istraukite maitinimo laida i$ maitinimo tinklo.
Prietaiso iSore valykite minksta ir Svaria $luoste.

« Jokiu badu nevalykite i3orés cheminémis medziagomis ar plovikliais.

Techninis aptarnavimas ir remontas

« Siame prietaise néra tokiy daliy, kurias galéty remontuoti pats
naudotojas. Liesti vidines prietaiso dalis gali bati pavojinga gyvybei.
Pastebéje gedima, susisiekite su gamintoju arba jgaliotu techninés
priezidros skyriumi. Gamintojo garantija netaikoma ty gedimy atveju,
kai remonta atliko nejgalioti tretieji asmenys.

Irangos utilizavimas

Informacija naudotojams apie senos jrangos surinkima ir utilizavima.

Sis simbolis ant gaminio rei$kia, kad gaminiui taikoma
Europos direktyva 2012/19/ES ir jo negalima iSmesti su
buitinémis atliekomis.

@ Sis simbolis reikia, kad gaminys suprojektuotas ir
pagamintas taip, kad jj baty galima perdirbti ir naudoti
pakartotinai.

Sie simboliai ant gaminiy, pakuotés ir (arba) lydin¢iuose dokumentuose
reiskia, kad panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy bei akumuliatoriy
negalima maisyti su jprastomis buitinémis atliekomis. Jrenginio
naudotojai buityje turi susisiekti su mazmeninés prekybos vieta, kur jj
isigijo, arba j vietos savivaldos institucijg dél informacijos, kur ir kaip gali
nugabenti tokius daiktus perdirbimui.



PareiSkimas dél CE ir UKCA Kas yra dézéje:

sertifikavimo: )
« Zemy dazniy garsiakalbis CP-AWS0101

« Maitinimo adapteris su C tipo (2 kontakty europietisku) ir G tipo
(3 kontakty D. Britanijos) laidais

« Pakélimo kojelés, 4 vnt.

« Naudotojo dokumentai

»Sharp Consumer Electronics Poland sp. z. 0. 0" pareiskia, kad Sis garso
irangos prietaisas atitinka batinus reikalavimus ir kitas svarbias radijo
ir telekomunikacijy jrangos direktyvos 2014/53/ES ir 2017 m. JK Radijo
jrangos taisykliy nuostatas.

Visg CE teksta ir UKCA atitikties deklaracijg galima rasti svetainéje
sharpconsumer.eu, susiradus atsisiunciamy faily savo modeliui skiltj ir lvestys / igvestys
pasirinkus,Declaration of Conformity” (atitikties deklaracija).

1 punktq 3 psl.).

1. LED indikatorius

(@2

=

!Spejlmas del suderinamumo - Parengties rezimas / neprisijungta - raudona

« Programinés aparatinés jrangos naujinimas nepavyko - raudona
(mirkcioja)

- Susiejama - Zalia (mirkcioja)

« Prisijungta - Zalia

«Vyksta programinés aparatinés jrangos naujinimas - geltona

Suderinamumas su televizoriais

Sie garsiakalbiai veikia tik su SHARP televizoriais, kurie palaiko,AQUOS
Wireless Surround” (AWS). Pasitikrinkite savo SHARP televizoriaus

modelj. Perziaréti suderinamus modelius galite nuskenave Sio 2.
naudojimo vadovo pradzioje pateikta QR koda. « Trumpai paspauskite, kad jjungtuméte susiejimo rezima.

- llgai paspauskite (5 sekundes ar ilgiau), kad atstatytuméte i$ naujo.

Susiejimo mygtukas

Belaidis signalas

« Siekdami geriausio $io belaidziy garsiakalbiy veikimo rezultato, turite 3. Atnaujinimo mygtukas

prisijungti prie 5 GHz,Wi-Fi” tinklo. Jei néra prieinamo 5G ,Wi-Fi” tinklo, (Naudoti tik programinei aparatinei jrangai atnaujinti)
galima naudoti 2,4 GHz tinkla. 4. ,Micro USB” jungtis
2,4 GHz tinklas labiau linkes j trikdzius ir gali paveikti belaidZiy (Naudoti tik programinei aparatinei jrangai atnaujinti)

garsiakalbiy veikima, 5. Maitinimo laido spaustukas

5 GHz WLAN funkcija su $ia jranga gali bati naudojama tik

vidaus patalpose. 6. NS jvado lizdas

WLAN didziausia siystuvo galia: Maitinimo adapterio jungimo lizdas (NS 18V / 2,5A)
100 mW esant 2,400 GHz - 2,4835 GHz
100 mW esant 5,150 GHz - 5.250 GHz
100 mW esant 5,250 GHz - 5.350 GHz
100 mW esant 5,470 GHz - 5.730 GHz

100 mW esant 5,735 GHz - 5.835 GHz Pil’miniai nustatymai
BT didziausia siystuvo galia: 10 mW esant 2,402 GHz - 2,480 GHz

7. Guminés kojelés / varzto skylés dangtelio vietos (4). Jos
sunumeruotos nuo 1 iki 4.

1hi

Zemy dazniy garsiak vietos parin}

Norédami mégautis auksto lygio zemy dazniy garsu i3 televizoriaus,
kuris palaiko,Sharp AWS’, galite pastatyti Zemy dazniy garsiakalbj
bet kur ant grindy kambaryje su televizoriumi, taciau pateikiame kelis
pasiteisinan¢ius pavyzdzius:

-

Pastatykite Zemy dazniy garsiakalbj vertikaliai ant grindy 3alia
televizoriaus (Zr. 2 punktq 4 puslapyje). Jei pasirinksite pastatyti
zemy dazniy garsiakalbj tokiu badu, pasirapinkite, kad 4 guminiai
varzty skyliy dangteliai buty jstatyti (Zr. 3 punktq 4 puslapyje).
Kiekvienas guminis dangtelis turi savo numerj. Batinai suderinkite
numerj ant guminio dangtelio su numeriu ant zemy dazniy
garsiakalbio.

N

Pastatykite Zemy dazniy garsiakalbj ant grindy po kokiu nors baldu,
pavyzdziui, po sofa (Z 4 punktq 4 puslapyje). Jei pasirinksite
pastatyti zemy dazniy garsiakalbj tokiu badu, pasirapinkite,

kad 4 guminés kojelés baty tinkamai jstatytos (Zr. 5 punktq

4 puslapyje). Kiekviena guminé kojelé turi savo numerj. Batinai
suderinkite numerj ant guminés kojelés su numeriu ant zemy dazniy
garsiakalbio.

Jungimas j maitinimo tinkla

Gaminio pazeidimo rizika! |sitikinkite, kad maitinimo tinklo jtampa
atitikty ant etiketés prietaiso apatinéje dalyje nurodyta jtampa.

Junkite maitinimo adapterj j NS lizda prietaise, o tada | maitinimo tinklo
lizda.
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Jungimas prie jusy SHARP televizoriaus,
kuris palaiko ,AQUOS Wireless Surround”

Prie$ prijungdami Zemy dazniy garsiakalbj prie savo televizoriaus,
televizoriuje turite jjungti internetines paslaugas per,Wi-Fi* ar LAN/
eterneto laida. Norédami ta padaryti vadovaukités savo televizoriaus
modelio naudojimo vadovu.

1. Kad pradétuméte susiejima televizoriaus nuotolinio valdymo pulte
paspauskite * atverti nustatymy meniu. Eikite j <Sound> (garsas),

o tada <Wireless Speaker> (belaidis garsiakalbis).

2. BelaidZio garsiakalbio meniu nustatykite, kad <Wireless Speaker>
(belaidis garsiakalbis) baty,On” (jjungta) padétyje. Televizorius atliks
tinklo patikrinima.

PASTABA: Siekdami geriausio siy belaidziy garsiakalbiy veikimo rezultato,
turite prisijungti prie 5 GHz ,Wi-Fi” tinklo. Jei néra prieinamo 5G ,Wi-Fi"
tinklo, galima naudoti 2,4 GHz tinklq. 2,4 GHz tinklas labiau linkes j trikdZius
ir gali paveikti belaidziy garsiakalbiy veikimg.

3. Belaidzio garsiakalbio meniu televizoriuje pasirinkite <Add new
subwoofer> (pridéti naujg Zemy dazniy garsiakalbj). Televizorius
prasys patvirtinti, kad zemy dazniy garsiakalbis yra jjungtas
i maitinimo tinklg ir pastatytas j savo galuting padétj. Pasirinkite
<OK> (gerai), kad pradétuméte susiejima.

arsiakalbio galinéje puséje trumpai spustelékite
Zemy dazniy garsiakalbis bus pradedamas sieti su
televizoriumi. Susiejimo rezima rodo zemy dazniy garsiakalbio
galinéje puséje esantis mirkciojantis zalios spalvos LED indikatorius.

5. Televizoriaus ekrane bus prasoma atlikti vieng po kito veiksmus:

a. ,Invitation to connect” (kvietimas prijungti).

Pasirinkite <Accept> (sutikti), kad testuméte susiejima.
Televizoriaus apatiniame desiniajame kampe rodomas
patvirtinimas apie susiejima.

PASTABA: susiejus zemy dazniy garsiakalbj su televizoriumi, gali
bati aptinkamas programinés aparatinés jrangos naujinys. Jei taip
nutinka, leiskite, kad zemy dazniy garsiakalbio programiné aparatiné
jranga baty atnaujinta.

b. ,,Optimise wireless connection” (optimizuoti belaidj rysj)
Pasirinkite <Continue> (testi), kad pradétuméte rysio
optimizavima.
c. »Adjust listening position” (nustatyti klausymosi padét;j)
Jusy bus prasoma jvesti atstuma nuo vietos, i$ kurios klausotés, iki
garso sistemos elementy.
Taip subalansuojamas kiekvieno garsiakalbio garsas, kad baty
sukurta optimali garso patirtis.
Nustate atstuma, pasirinkite <Continue> (testi).
PASTABA: sis balansas turi jtakos garsiakalbiams tiktai naudojant
AWS sistemq.
7. Pasirinkite <Finish> (uzbaigti), kad uzbaigtuméte susiejima.
PASTABA:
- susiejimo procese garsiakalbiai gali atlikti naujinimq belaidZiu rysiu.
Leiskite sj procesq iki galo.
~ Kai kurios siame dokumente aprasytos funkcijos ir ypatybés gali keistis.
Naujausios informacijos ieskokite televizoriaus internetinéje naudojimo
vadovo versijoje. Televizoriaus internetine naudojimo vadovo versijq rasite
per SHARP programéle televizoriaus pagrindiniame lange.

Garsiakalbiy ypatybiy nustatymas

Meniu lange  Wireless Speaker” (belaidis garsiakalbis) pasirinkite
<Subwoofer property> (zemy dazniy garsiakalbio ypatybés). Galimos
parinktys:

»Name” (pavadinimas)

Galima pakeisti garsiakalbio pavadinima.

»Set location” (nustatyti vietove)

Redaguokite duomenis apie garsiakalbio padétj nuo televizoriaus ir jasy
norimos klausymosi vietos.

~Remove” (3alinti)

Atjungti susieta garsiakalbj nuo televizoriaus.

~Restart” (pale $ naujo)

Garsiakalbis paleidziamas i$ naujo.

Versija

Rodoma esama garsiakalbio programinés aparatinés jrangos versija.

»Dolby Atmos” naudojimas

Kad galétuméte klausytis ,Dolby Atmos” garso per savo,AQUOS Wireless
Surround” sistema, reikia, kad,,Dolby Atmos” turinys baty transliuojamas
ijasy SHARP televizoriy, kuris palaiko AWS, ir kad televizoriaus garso
meniu baty jjungta DAP (,Dolby Audio Processing”) funkcija.

,Dolby Atmos" turinys prieinamas per kai kurias transliuojamas
paslaugas, srautinio perdavimo paslaugas ar i$ HDMI sasaja prijungty
iSoriniy jrenginiy, pvz.,Dolby Atmos” palaikancios zaidimy konsolés ar
,Blu-Ray” grotuvo.

Daugiau informacijos apie prieinama,Dolby Atmos" turinj rasite
svetainéje dolby.com.

+AQUOS Wireless Surround” sistema taip pat uztikrins auksto lygio
audialinj patyrima naudojant kitus garso 3altinius, tokius kaip ,Dolby
Digital’, DTS ir PCM. Jjungus DAP funkcija, ,Dolby Audio Processing”
technologija perteiks net ir 2.0 kanaly garsa, panaudodama prijungtus
garsiakalbius.

PASTABA: ,,Dolby Atmos” signalas neperduodamas optine ar analogine
Jjungtimi, pvz. AUX, i$ iSorinio jrenginio.

Programinés aparatinés jrangos
atnaujinimas

Patikrinkite, ar yra programinés aparatinés jrangos naujinys.

Televizoriaus meniu punkte Wireless Speaker” (belaidis garsiakalbis)

pasirinkite <Firmware upgrade> (programinés aparatinés jrangos

atnaujinimas) patikrinti, ar yra naujinys.

Jei televizorius prijungtas prie interneto, garsiakalbiai atnaujinami

belaidziu rysiu.

PASTABA:

~ Jei pradedamas atnaujinimo procesas, neisjunkite televizoriaus maitinimo
ir nejunkite jo j parengties rezimq.

- Atnaujinimo proceso metu jsitikinkite, kad televizorius baty prijungtas
prie interneto.



LATVISKI

Svarigi noradijumi par drosibu

Nemiet véra visus drosibas noradijumus un ievérojiet visus

bridinajumus. Saglabajiet So rokasgramatu izmantosanai
nakotné.

Sis simbols norada lietotajam skatit lietotaja rokasgramatu,
lai uzzinatu ar drosibu, izmantosanu un ar apkopi saistito

informaciju.
/s  Attiecas uz mainstravu (AC).
Sis simbols norada, ka nominalais spriegums, kas atziméts ar o
simbolu, ir mainstravas spriegums.
Attiecas uz lidzstravu (DC).
Sis simbols norada, ka nominalais spriegums, kas atziméts ar $o
simbolu, ir lidzstravas spriegums.

Attiecas uz Il klases aprikojumu.

Sis simbols norada, ka im izstradajumam ir dubultas izolacijas
sistéma un nav nepieciesams drosibas savienojums ar elektrisko
sazeméjumu.

ﬂ Lietosanai tikai telpas
@ VI limena energoefektivitates markéjums

&< Lidzstravas savienotaja polaritate

Piesardzibas pasakumi

Bojajums
Péc izsainosanas parbaudiet, vai ierice nav bojata. Ja ta jeb kada veida ir
bojata, nelietojiet ierici un sazinieties ar izplatitaju.

UZMANIBU!

ELEKTROSOKA RISKS

NEATVERT

Lai novérstu elektriskas stravas triecienu, nenonemiet aizmuguréjo
parsegu vai atveriet baro3anas adapteri. lek$pusé nav detalu, kuru apkopi
var veikt lietotajs; apkopi veiciet pie kvalificéta personala.

Stravas savienojums un piekluve

« Nepieskarieties stravas vadam ar mitram rokam. Pirms atvieno3anas,
pilniba izslédziet ierici. Nodrosiniet, ka vienmér var piek|at stravas
kontaktdaksai.

Barosanas avots

« Parliecinieties, vai ierice ir pievienota AC 100-240V 50/60 Hz
kontaktligzdai.

Kauséta, forméta | ktdaksa ar drosinataj

vads) — tikai AK, Malta Kipra un Irija.

« Siaprikojuma stravas vads ir piegadats ar kausétu, formétu
kontaktdaksu ar 3 A drosinataju. Drosinataja vértiba ir noradita uz
kontaktdaksas kontaktu puses un, ja nepiecieSama nomaina, jaizmanto
BS1362 apstiprinats sada pasa izméra drosinatajs.

(nav

Stravas vada aizsardziba

« Nebojajiet stravas vadu. Ja komplektacija ieklautais stravas vads
ir bojats, tas ir janomaina razotajam, tirdzniecibas parstavim vai
lidzvértigi kvalificétam personam.

Stravas adapteris

« Jaierice ilgaku laika periodu netiek lietota, ieteicams ierici izslégt un
atvienot mainstravas adapteri no sienas kontaktligzdas.

« Lietojiet tikai komplektacija ieklauto tikla adapteri, pretéja gadijuma
var rasties drosibas risks un/vai ierices bojajumi.

Bérnu drosiba

« Vienmeér, kad lietojat 3o izstradajumu, it ipasi, kad tuvuma ir bérni,
ievérojiet piesardzibas pasakumus.

Atrasanas vieta

« Izmantojot 30 izstradajumu, tas janovieto uz gludas, stabilas virsmas
tada veida, ka neviena izstradajuma dala nekarajas pari malam.

Ventilacija

« Korpusa rievas un atveres ir paredzétas ventilacijai. Sis atveres nedrikst
aizsprostot un aizsegt.

Karstums un darba temperatira

« Neuzstadiet karstuma avotu tuvuma. Izvairieties no paklausanas
tieSiem saules stariem.

Atklata liesma

« Lai novérstu aizdegsanas risku, sveces un cita veida atklatu liesmu
vienmeér turiet talak no ierices.

Udens, mitruma un skidruma iekJuve

« Lai noverstu aizdegsanas risku un elektriskas stravas triecienu,
nepaklaujiet izstradajumu tdens un mitruma iedarbibai.

Negaiss un zibens

« Negaiss ir bistams visa veida elektriskajam iericém. Pirms negaisa ir
jaatvieno visi ierices vadi un savienotaji.

Apkope

« Pirms ierices tirisanas atvienojiet stravas vadu no barosanas avota. Lai
notiritu ierices arpusi, lietojiet mikstu un tiru dranu.

« Nekad netiriet, izmantojot kimiskos tirisanas lidzek|us un skidumus.
Apkope un remonts

Sim izstradajumam nav nevienas detalas, kuru varétu remontét
lietotajs. Saskare ar iekspusé esosam detalam var apdraudét dzivibu.
Bojajuma gadijuma sazinieties ar razotaju vai pilnvarotu tehniskas
apkalpes dienesta parstavi. Razotaja garantija nesedz bojajumus, kas
radusies, nepilnvarotai personai veicot remontdarbus.

.

Si aprikojuma likvidésana

Informacija lietotajam par nolietota aprikojuma savaksanu un
likvidesanu.

i
£

Sis simbols uz izstradajuma, iepakojuma un/vai saistitie dokumenti
nozimé, ka nolietotos elektriskos un elektroniskos izstradajumus un
baterijas nedrikst jaukt ar majsaimniecibas atkritumiem. Majsaimniecibas
lietotajiem ir jasazinas ar izplatitaju, kur iegadajaties izstradajumu

vai vietéjo pasvaldibu, lai sanemtu informaciju par to, kur un ka videi
draudziga veida izmest Sos priekSmetus.

Simbols uz izstradajuma nozimé, ka izstradajums atbilst
Eiropas Savienibas Direktivas 2012/19/ES prasibam un
to nedrikst likvidét un izmest kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem.

Sis simbols nozimé, ka izstradajums ir paredzéts un
izgatavots tada veida, ka to var parstradat uz izmantot
atkartoti.
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CE un UKCA pazinojums

« Ar 3o Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. pazino, ka audio
ierice atbilst Direktivas 2014/53/ES un 2017. gada Apvienotas
Karalistes Radio aprikojuma noteikumu pamatprasibam un citiem
piemérojamajiem nosacijumiem.

Pilns CE teksts un UKCA atbilstibas deklaracija ir pieejami vietné:
sharpconsumer.eu. Atveriet sava modela lejupielazu sadalu un
izvélieties “Atbilstibas deklaracija”.

Bridinajums par saderibu

Saderiba ar televizoru

Sie skalruni darbojas tikai ar AQUOS bezvadu telpisko skanu sistému
(AWS) iespéjotiem SHARP televizoriem. Parbaudiet, vai jums ir
atbilstoss SHARP televizora modelis. Lai atrastu saderigos modelus, 51
lietotaja celveza sakuma skenégjiet QR kodu.

Bezvadu signals

« Nepieciesams izveidot savienojumu ar 5 GHz Wi-Fi tiklu, lai
nodrosinatu labako bezvadu skalruna veiktspéju. Ja 5 GHz Wi-Fi tikls
nav pieejams, var izmantot 2,4 GHz tiklu.

2,4 GHz tikls ir vairak pakJauts traucé&jumiem un var ietekmét bezvadu

skalruna veiktspéju.

Si aprikojuma 5 GHz WLAN funkciju var izmantot

tikai iekstelpas.

WLAN raiditaja maksimala jauda:

100 mW pie 2400 GHz-2,4835 GHz

100 mW pie 5150 GHz-5250 GHz

100 mW pie 5250 GHz-5350 GHz

100 mW pie 5470 GHz-5730 GHz

100 mW pie 5735 GHz-5835 GHz

BT raiditaja maksimala jauda: 10 mW pie 2402 GHz—2480 GHz.

lepakojuma saturs

« CP-AWS0101 zemo frekvencu skalrunis

« Barosanas kabelis ar C veida (EU 2 kontaktu) un G veida (AK 3 kontaktu)
kabeliem

« Pacelta kaja x4

« Lietotaja dokumentacija

levades/izvades

(Skatiet 1. 3. lpp.).

1. Gaismas diozu indikators

- Gaidstave/atvienots — sarkans

- Aparatprogrammatdras atjauninajums neizdevas —sarkans (mirgo)
« Notiek savienojuma pari izveide — zala (mirgo)

- Savienots — zala

- Notiek aparatprogrammataras atjauninasana — dzeltena

avienojuma pari poga
«Isi nospiediet, lai ieslégtu savienojuma pari rezimu.
« Nospiediet un turiet nospiestu (vismaz 5 sekundes), lai atiestatitu

Jauninasanas poga

(Tikai aparatprogrammataras jauninasanai)
4. Mikro USB

(Tikai aparatprogrammataras jauninasanai)

5. Stravas vada skava
6. LIDZSTRAVAS IEVADE
Ligzda stravas adaptera pievienosanai (lidzstrava 18 V/2,5 A).
7. Gumijas kaja/skraves atveres parsega atrasanas vieta (x4). Tas ir
numurétas 1-4.
Sakotneéja iestatiSana

Zemo frekvenéu skalruna novietojums

Lai bauditu uzlabotu zemo frekvencu skanu sava Sharp AWS iespéjota
televizora, varat novietot zemo frekvencu skalruni jebkura vieta telpa uz
gridas, kur atrodas televizors, bet talak minéti dazas svarigas atrasanas
vietas.

1. Novietojiet zemo frekvencu skalruni vertikali televizora tuvuma
(4. Ipp. skatiet 2. attélu ). Ja izvélaties zemo frekvencu skalruni
novietot $ada veida, parliecinieties, vai 4 gumijas skravju atveru
parsegi ir novietoti vieta (4. Ipp. skatiet 3. attélu . Katrs gumijas
parsegs ir numuréts. Parliecinieties, vai gumijas parsega numurs
atbilst numuram uz zemo frekvencu skalruna.

2. Novietojiet zemo frekvencu skalruni zem kadas mébeles, pieméram,
divana (4. Ipp. skatiet 4. attélu . Ja izvélaties zemo frekvencu
skalruni novietot $ada veida, parliecinieties, vai 4 gumijas kajas ir
pareizi uzstaditas (4. Ipp. skatiet 5. attélu 4 Katra gumijas kaja ir
numuréta. Parliecinieties, vai kajas numurs atbilst numuram uz zemo
frekvencu skalruna.

Stravas pievienosana

Izstradajuma bojajumu risks! Parliecinieties, vai stravas padeves
spriegums atbilst spriegumam, kas noradits ierices apaksa vai aizmuguré.
Pievienojiet stravas adapteri DC IN ligzdai un péc tam kontaktligzdai.



Savienojuma izveide ar AQUOS bezvadu
telpiskas skanas iespéjotu SHARP televizoru

Pirms varat izveidot bezvadu zemo frekven¢u un televizora savienojumu,
televizora ir jaizveido tikla savienojums, izmantojot Wi-Fi vai LAN/
ethernet kabeli. Lai to paveiktu, izpildiet televizora modelim atbilsto3os
noradijumus.

1. Lai uzsaktu savienojuma pari procesu, nospiediet talvadibas pults
pogu Q lai atvértu iestatijumu izvélni. Atveriet <Sound> (Skana)
<Wireless Speaker> (Bezvadu skalrunis).

N

Bezvadu skalruna izvélné iestatijumu <Wireless Speaker> (Bezvadu
skalrunis) parslédziet uz“On” (leslégts). Televizora tiks veikta tikla
parbaude.

PIEZIME. Nepieciesams izveidot savienojumu ar 5 GHz Wi-Fi tiklu, lai
nodrosinatu labako bezvadu skajruna veiktspéju. Ja 5 GHz Wi-Fi tikls
nav pieejams, var izmantot 2,4 GHz tiklu. 2,4 GHz tikls ir vairak paklauts
traucéjumiem un var ietekmet bezvadu skalruna veiktspéju.

3. Televizora bezvadu skalruna izvéIné atlasiet <Add new subwoofer>
(Pievienot jaunu zemo frekvencu skalruni). Televizora redzams
vaicajums apstiprinat, ka zemo frekvencu skalrunis ir pievienots pie
stravas padeves un atrodas to gala pozicija. Atlasiet <OK> (Labi), lai
uzsaktu saparosanas procesu.

4. Tsi nospiediet pogu ena zemo frekvencu skalruna aizmuguré.
Zemo frekvencu skalruni tiek uzsakts savienojums pari ar televizoru.
Lai apstiprinatu savienojuma pari rezZimu, gaismas diode zemo
frekvencu skalruna aizmuguré mirgo zala krasa.

5. Televizora ekrana viena péc otras redzama uzvedne, kura
nepieciesams ievadit talak noradito.

izveidot
Atlasiet <Accept> (Apstiprinat), lai turpinatu ar savienojumu

pari. Televizora apakséja labaja stari redzams savienojuma pari
apstiprinajums.

a. Uzaicina

)

PIEZIME. Tiklidz zemo frekvencu skajrunis ir savienots pari ar
televizoru, var noteikt jaunindjumu. Ja ta notiek, laujiet pabeigt zemo
frekvencu skalruna jauninasanu.

b. Bezvadu savienojuma optimizésana

Atlasiet <Continue> (Turpinat), lai saktu savienojuma
optimizacijas procesu.

c. Klausisanas pozicijas pielagosana

Tiks piedavats ievadit attaluma vértibu starp jasu klausisanas
poziciju un skanu sistémas elementiem.

Tadéjadi tiek balanséta katra skalruna izvade, lai izveidotu
optimalu skanas posmu.

Péc attaluma vértibas atlases, nospiediet <Continue> (Turpinat).
PIEZIME. Tadéjadi balanss ietekmé tikai skajrunus AWS sistémas
izmantosanas laika.

7. Atlasiet <Finish> (Pabeigt), lai pabeigtu savienojuma pari procedaru.

PIEZIME.

- Savienojuma pari procesa laika skalruniem veikt atjauninasanu,
izmantojot signalu pa gaisu. Uzgaidiet, lidz process tiek pabeigts.

- Dazas saja rokasgramata aprakstitas funkcijas un opcijas var mainities.
Jaunako informaciju skatiet televizora tiessaistes rokasgramata.
Televizora tiessaistes rokasgramatu varat atrast televizora sakuma ekrana
atlasot SHARP.

Skalruna ipasibu iestatiSana

Bezvadu skalruna izvélné atlasiet <Subwoofer property> (Zemo
frekvencu skalruna ipasibas). Atlasiet no talak noradita.

Name (Nosaukums)

Var mainit skalruna nosaukumu

Set location (lestatit atrasanas vietu)

Redigé skalruna atrasanas vietu saistiba ar televizoru un vélamo
klausisanas poziciju.

Remove (Nonemt)

Atvienojiet pari savienoto skalruni no televizora.

Restart (Restartét)

Restarté skalruni.

Version (Versija)

Redzama skalruna pasreizéja aparatprogrammaturas versija.

Dolby Atmos sistémas izmantosana

Lai klausitos Dolby Atmos audio, izmantojot AQUOS bezvadu telpiskas
skanas sistému, nepieciesams Dolby Atmos saturs, kas piegadats no AWS
SHARP televizora un televizora skanas izvélné opciju DAP (Dolby Audio
Processing) iestatit uz“ON” (leslégts).

Dolby Atmos saturs ir pieejams dazos apraides pakalpojumos,
straumésanas pakalpojumos vai aréjas iericés, kas pievienotas,
izmantojot HDMI, pieméram, Dolby Atmos saderiga spélu konsole vai
Blu-ray atskanotajs.

Lai sanemtu detalizétaku informaciju par Dolby Atmos saturu, skatiet
vietni dolby.com.

AQUOS bezvadu telpiska skana nodrosina ari cita veida avotu, pieméram,
Dolby Digital, DTS un PCM uzlabotu audio pieredzi. Ar iespéjotu DAP,
Dolby audio apstrade veido 2.0 kanalu audio un izmanto pievienotos
pieejamos skalrunus.

PIEZIME. Dolby Atmos signalu nevar parsitit, izmantojot optisko vai
analogo savienojumu, pieméram, AUX, no aréjas ierices.

Aparatprogrammaturas jauninasana

Parbaudiet, vai ir pieejams aparatprogrammataras jauninajums.

Televizora bezvadu skalruna izvélné atlasiet <Firmware upgrade>

(Aparatprogrammataras jauninasana), lai parbauditu, vai ir pieejams

atjauninajums.

Ja irizveidots televizora savienojums ar internetu, skalrunos tiek veikta

atjauninasana, izmantojot signalu pa gaisu.

PIEZIME.

— Jatiek uzsakts atjauninasanas process, neatvienojiet televizora stravas
padevi un neparslédziet televizoru gaidstaves rezZima.

- Parliecinieties, vai atjauninasanas laika televizora ir izveidots interneta
savienojums.
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NEDERLANDS

Belangrijke veiligheidsinstructies

Volg alle veiligheidsinstructies op en neem alle
waarschuwingen in acht. Bewaar deze handleiding voor
toekomstig gebruik.
Dit symbool wijst de gebruiker erop de gebruikershandleiding
A te raadplegen voor verdere informatie over veiligheid,
bediening en onderhoud.
Verwijst naar apparatuur van klasse II.
IE Dit symbool geeft aan dat dit product een dubbel
isolatiesysteem heeft en geen veiligheidsverbinding met de
elektrische aarde (aarding) nodig heeft.
/s Verwijst naar wisselstroom (AC)
Dit symbool geeft aan dat de met het symbool gemarkeerde
nominale spanning wisselstroom is.
Verwijst naar gelijkstroom (DC)

Dit symbool geeft aan dat de met het symbool gemarkeerde
nominale spanning gelijkstroom is.

G Uitsluitend voor gebruik binnenshuis
@ Energie-efficiéntieklasse niveau VI
©-C<® Polariteit van DC-voedingsstekker

Voorzorgsmaatregelen

Schade

Controleer het product na het uitpakken direct op beschadigingen.
Als het product op enigerlei wijze beschadigd is, dan mag u dit niet
gebruiken. Neemt contact op met uw dealer.

GEVAAR

KANS OP ELECTRISCHE SCHOKKEN

NIET OPENEN

Om het risico van elektrische schokken te voorkomen, mag u de

achterkant niet verwijderen en de stroomadapter niet openen. Er zijn

geen door de gebruiker te repareren onderdelen in het apparaat. Laat

onderhoud over aan gekwalificeerd onderhoudspersoneel.

St luiting en kelijkheid

« Pak het netsnoer niet met natte handen vast. Schakel het apparaat
volledig uit alvorens u de stekker uit het stopcontact haalt. Zorg ervoor
dat de netstekker altijd goed bereikbaar is.

Voeding

« Zorg ervoor dat het apparaat op een stopcontact van AC 100-240V,
50/60 Hz is aangesloten.

Gegoten stekker met zekering (niet-herdraadbaar) - alleen in het VK,

Malta, Cyprus en lerland.

Het netsnoer van deze apparatuur is voorzien van een gegoten stekker

met een 3A-zekering. De waarde van de zekering is aangegeven aan

pinzijde van de stekker. Als deze vervangen moet worden, gebruik

dan een zekering die is goedgekeurd volgens BS1362 van dezelfde

classificering.

Bescherming van het netsnoer

« Let op dat u het netsnoer niet beschadigt. Indien het voedingssnoer
beschadigd is, moet deze worden vervangen door de fabrikant, een
onderhoudsdealer of een gelijkwaardig gekwalificeerd persoon.

Vermogensadapter

Als u het apparaat gedurende een bepaalde tijd niet gebruikt,

dan raden we aan om het apparaat uit te schakelen en de AC-
stroomadapter uit het stopcontact te trekken.

Gebruik uitsluitend de meegeleverde adapter. Als u dit niet doet, kan
dit leiden tot veiligheidsrisico's en/of schade aan het apparaat.

Veiligheid voor kinderen

« Neem altijd de basisveiligheidsmaatregelen in acht bij het gebruik van
dit product, met name als er kinderen bij zijn.

Locatie

« Wanneer dit product in gebruik is, dan moet het op een vlakke,
stabiele ondergrond worden geplaatst. Geen enkel deel van het
hoofdapparaat over een rand uitsteken.

Ventilatie

« De behuizing is voorzien van sleuven en openingen voor ventilatie.
Deze openingen mogen niet geblokkeerd of afgedekt worden.

Warmte en bedrijfstemperatuur

« Plaats het product niet in de buurt van warmtebronnen. Vermijd
blootstelling aan direct zonlicht.

Open vlammen

« Om brandgevaar te voorkomen, dient u kaarsen of open vlammen uit
de buurt van dit product te houden.

Water, vocht en vloeistoffen

« Om brandgevaar of het risico op elektrische schokken te voorkomen,
mag dit product niet aan water of vocht blootgesteld worden.

Storm en bliksem

« Storm is gevaarlijk voor alle elektrische producten. U moet alle kabels
en aansluitingen verwijderen van het apparaat voor een storm.

Onderhoud

Trek de stekker uit het stopcontact voordat u het product

schoonmaakt. Gebruik een zachte en schone doek om de buitenkant

van het apparaat schoon te maken.

Reinig het apparaat nooit met chemicalién of reinigingsmiddel.

Service en reparaties

« Dit product bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen
worden gerepareerd. Het blootleggen van de interne onderdelen
in het apparaat kan uw leven in gevaar brengen. Neem in het geval
van een defect contact op met de fabrikant of een geautoriseerde
onderhoudsafdeling. Onder de fabrieksgarantie vallen geen fouten
door reparaties uitgevoerd door ongeautoriseerde derden.

Verwijdering van dit apparaat

Informatie voor gebruikers over de inzameling en verwijdering van oude
apparatuur.

Dit symbool betekent dat dit product onder de Europese
Richtlijn 2012/19/EU valt en niet weggegooid of
gedumpt mag worden met ander huishoudelijk afval.

|
® Dit symbool betekent dat het product zodanig
ontworpen en vervaardigd is dat dit gerecycled en
hergebruikt kan worden.
Deze symbolen op de producten, verpakkingen en/of begeleidende
documenten betekenen dat u gebruikte elektrische en elektronische



producten en batterijen niet met het gewone huishoudelijke afval mag
weggooien. Voor bijzonderheden over waar en hoe zij deze artikelen
kunnen inleveren voor een milieuveilige recycling kunnen huishoudelijke
gebruikers contact opnemen met de detailhandelaar waar zij dit product
hebben gekocht of met hun plaatselijke overheidskantoor.

CE- en UKCA-verklaring:

Hierbij verklaart Sharp Consumer Electronics Poland sp. Z o.0. dat dit
audioapparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van de RED richtlijn 2014/53/EU en de Britse voorschriften
voor radioapparatuur uit 2017.

De volledige tekst van de CE- en UKCA-conformiteitsverklaring

is beschikbaar op sharpconsumer.eu. Ga vervolgens naar de
downloadsectie van uw model en selecteer “Declaration of
Conformity" (conformiteitsverklaring).

Compatibiliteitswaarschuwing

Tv-compatibiliteit

« Deze luidsprekers werken uitsluitend met SHARP-tv's met AQUOS
Wireless Surround (AWS). Controleer of u het juiste model SHARP-tv
hebt. Om compatibele modellen te vinden, scant u de QR-code aan
het begin van deze handleiding.

Draadloos signaal

« Voor de beste prestaties dient de draadloze luidspreker verbonden te
zijn met een wifi-netwerk van 5 GHz. Als er geen wifi-netwerk van 5
GHz, dan kunt u een netwerk van 2,4 GHz gebruiken.
Een netwerk van 2,4 GHz is echter vatbaarder voor interferentie en dat
kan de prestaties van de draadloze luidspreker beinvioeden.
U mag de 5 GHz WLAN-functie van dit apparaat uitsluitend
binnenshuis gebruiken.
WLAN max. zendvermogen:
100 mW bij 2,400 GHz - 2,4835 GHz
100 mW bij 5,150 GHz - 5,250 GHz
100 mW bij 5,250 GHz - 5,350 GHz
100 mW bij 5,470 GHz - 5,730 GHz
100 mW bij 5,735 GHz - 5,835 GHz
BT max. zendvermogen: 10 mW bij 2,402 GHz - 2,480 GHz.

Inhoud van de doos:

.

Subwoofer CP-AWS0101

Vermogensadapter met kabels van type C (EU 2 pinnen) en G (UK
3 pinnen)

Verhoogde poten x4

Gebruikersdocumentatie

Ingangen/uitgangen

(Zie 1oppag. 3).

1.

v

o

N

Ledindicatielampjes

« Stand-by/ontkoppeld - rood

« Firmware-update mislukt - rood (knipperend)

« Koppeling tot stand brengen - groen (knipperend)
+Verbonden - groen

« Firmware-update bezig - geel
Koppelingsknop

« Kort indrukken om de koppelmodus te openen.
« Lang indrukken (>5 seconden) om te resetten
Upgradeknop

(Alleen te gebruiken voor de firmware-upgrade)
Micro-USB

(Alleen te gebruiken voor de firmware-upgrade)

Voedingskabelclip

DC IN-aansluiting
Aansluiting voor de vermogensadapter (DC 18V/2,5A).

Locatie rubberen voet/schroefgatafdekking (x4). Deze zijn
genummerd van 1 tot 4.

Eerste instellingen

De subwoofer plaatsen
Om te genieten van een verbeterde bas van uw Sharp AWS-tv, kunt u de
subwoofer in de kamer waar de tv staat, overal op de vloer plaatsen. Dit

zij

1.

A

n enkele algemene locaties:

Plaats de subwoofer rechtop op de vloer in de buurt van uw tv (zie
22 op pag. 4). Als u ervoor kiest de subwoofer op deze manier te
plaatsen, zorg er dan voor dat de 4 rubberen afdekkingen van de
schroefgaten op hun plaats zitten (zie 30ppag.4).Elke rubberen
afdekking is genummerd. Zorg dat het nummer van de rubberen
afdekking overeenkomt met het nummer op de subwoofer.

Plaats de subwoofer op de vloer onder meubilair zoals een bank
4 0p pag.4). Als u ervoor kiest de subwoofer op deze
manier te plaatsen, zorg er dan voor dat de 4 rubberen poten
correct geinstalleerd zijn (zie 50p pag. 4). Elke rubberen poot
is genummerd. Zorg dat het nummer van de rubberen poot
overeenkomt met het nummer op de subwoofer.

op st

Risico op schade aan het product! Zorg ervoor dat de voedingsspanning
overeenkomt met de spanning die op de achterkant of de onderkant van
het apparaat staat.

Sluit de vermogensadapter aan op de DC IN-aansluiting van het apparaat
en vervolgens op een stopcontact.
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Verbinding tot stand brengen met uw
SHARP-tv met AQUOS Wireless Surround

Alvorens u de draadloze subwoofer aan uw tv kunt toevoegen, dient
uw tv verbonden te zijn met online diensten via wifi of via een LAN-/
ethernetkabel. Volg hiertoe de netwerkinstructies van uw tv.

1. Om het koppelproces te starten, drukt u op * op de
afstandsbediening van de tv om het instellingenmenu te openen. Ga
naar <Geluid> en vervolgens naar <Draadloze luidspreker>.

2. Zetin het menu Draadloze luidspreker <Draadloze luidspreker> op
"Aan". De tv voert een netwerkcontrole uit.

OPMERKING: Voor de beste prestaties dient de draadloze luidspreker
verbonden te zijn met een wifi-netwerk van 5 GHz. Als er geen wifi-netwerk
van 5 GHz, dan kunt u een netwerk van 2,4 GHz gebruiken. Een netwerk van
2,4 GHz is echter vatbaarder voor interferentie en dat kan de prestaties van
de draadloze luidspreker beinvioeden.

b '

3. Selecteer <Ni gen> in het menu Draadloze
luidspreker van de tv. De tv vraagt u om te bevestigen dat de
subwoofer is aangesloten op een voeding en dat deze zich op zijn
definitieve plaats bevindt. Selecteer <OK> om het koppelingsproces
te starten.

4. Druk kort op de knop op de achterkant van de subwoofer. De
subwoofer begint de koppeling met de tv tot stand te brengen.
Om de koppelingsmodus te bevestigen, knippert de led op de
achterkant van de subwoofer groen.

5. Erverschijnen verschillende prompts op tv die u dient te doorlopen:

a. Uitnodiging om verbinding tot stand te brengen.

Selecteer <Accepteren> om verder te gaan met het koppelen. De
tv bevestigt de koppeling rechtsonder in het scherm.
OPMERKING: zodra de subwoofer aan de tv is gekoppeld, kan een
firmware-upgrade gedetecteerd worden. Als dit gebeurt, voer de
upgrade van de subwoofer dan uit.

b. De draadloze verbinding optimaliseren
Selecteer <Doorgaan> om het optimalisatieproces van de
verbinding te starten.

c. De luisterpositie aanpassen

U krijgt de vraag om de afstand in te voeren tussen uw
luisterpositie en de elementen van het geluidssysteem.

Dit brengt de output van elke luidspreker in balans voor een
optimaal geluid.

Nadat u de afstanden hebt geselecteerd, selecteert u
<Doorgaan>.

OPMERKING: deze balans heeft alleen invioed op de luidsprekers
tijdens het gebruik van het AWS-systeem.

7. Selecteer <Afronden> om het koppelingsproces te voltooien.

OPMERKING:

— Tijdens het koppelingsproces kunnen de luidsprekers een draadloze
update uitvoeren. Wacht tot dit proces voltooid is.

- Sommige in dit document beschreven functies en kenmerken kunnen
veranderen. Raadpleeg de online tv-handleiding voor de meest actuele
informatie. U vindt de online tv-handleiding door de SHARP-app te
selecteren op het startscherm van de tv.

De luidsprekereigenschappen instellen

In het menu Draadloze luidspreker selecteert u <Subwoofer-
eigenschappen>. U kunt kiezen uit:

Naam

Hier kunt u de naam van de luidspreker aanpassen.

Locatie instellen

Bewerk de locatie van de luidspreker ten opzichte van uw televisie en uw
favoriete luisterpositie.

Verwijderen

Ontkoppel de met uw tv verbonden luidsprekers

Herstarten

Start de luidspreker opnieuw op.

Versie

Toont de huidige firmwareversie van de luidspreker.

Dolby Atmos gebruiken

Om Dolby Atmos-audio via uw AQUOS Wireless Surround-systeem te
beluisteren, dient uw AWS SHARP-tv Dolby Atmos-content af te spelen.
Ook dient DAP (Dolby Audio Processing) in het geluidsmenu van uw tv
op AAN te staan.

Dolby Atmos-content is beschikbaar via sommige uitzenddiensten,
streamingdiensten of via externe apparaten die zijn aangesloten via
HDMI. Denk hierbij bijvoorbeeld aan een Dolby Atmos-compatibele
gameconsole of Blu-rayspeler.

Ga voor meer informatie over de beschikbaarheid van Dolby Atmos-
content naar dolby.com.

AQUOS Wireless Surround biedt ook een verbeterde audio-ervaring
voor andere audiobrontypes, zoals Dolby Digital, DTS en PCM. Als de
functie DAP is ingeschakeld, zal Dolby Audio Processing zelfs 2.0-kanaals
audio weergeven en gebruik maken van de beschikbare verbonden
luidsprekers.

OPMERKING: een Dolby Atmos-signaal kan niet verzonden worden via een
optische of analoge aansluiting, zoals AUX, vanuit een extern apparaat.

Firmware-upgrade

Controleer of er een firmware-upgrade beschikbaar is.

Selecteer <Firmware-upgrade> in het menu Draadloze luidspreker van

de tv om te controleren of er een update beschikbaar is.

Als de tv verbonden is met internet, dan kunnen de luidsprekers een

draadloze update uitvoeren.

OPMERKING:

~ als het updateproces van start gaat, dan mag u de stroomvoorziening van
de tv niet onderbreken. Zet de tv ook niet in de stand-bymodus.

~ Zorg ervoor dat de tv tijdens het updateproces verbonden is en blijft met
het internet.
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Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Folg alle sikkerhetsinstruksjoner og forhold deg til alle
advarsler. Ta vare pa denne handboken for fremtidig bruk.
Dette symbolet betyr at brukeren ma sjekke bruksanvisningen
A for ytterligere informasjon relatert til sikkerhet, bruk og
vedlikehold.
@ Henviser til utstyr i klasse Il.
Dette symbolet angir at produktet har et dobbelt
isolasjonssystem og ikke trenger en sikkerhetsforbindelse til
elektrisk jording.
s Henviser til vekselstram (AC).
Dette symbolet angir at nominell spenning merket med
symbolet, er spenning fra vekselstrom.
=== Henviser til likestram (DC).
Dette symbolet angir at nominell spenning merket med
symbolet, er spenning fra likestrgm.

.ﬁ Kun til innendersbruk
@ Energieffektivitetsmerket med niva VI
©-C® Polaritet til direktestremkontakt

Forholdsregler

Skader

Sjekk om det finnes skader pa enheten nar du pakker den ut. Hvis
enheten er skadet, m& du under ingen omstendigheter bruke den og
kontakte forhandleren.

FORSIKTIG

FARE FOR ELEKTRISK ST@T

IKKE APNE

For & unnga elektriske stat ma du ikke fierne baksiden av dekselet eller
apne stroamadapteren. Brukeren kan ikke vedlikeholde noen av de
innvendige delene. Henvis vedlikehold til kvalifiserte reparatorer.
Stromforsyning og -tilgjengelighet

« Ikke ta i stromledningen med vate hender. Skru enheten helt av
for du trekker ut kontakten. Pass pa at stremledningen alltid er lett
tilgjengelig.

Stremkilde

« Kontroller at enheten er koblet til en stikkontakt med 100-240V
50/60 Hz.

Stept stromplugg med sikring (kan ikke fa ny ledning) - Kun for

Storbritannia, Kypros og Irland.

« Stromledningen til dette utstyret kommer med en stept plugg med
en sikring pa 3 ampere. Verdien til sikringen er indikert pa pin-siden
av pluggen, og hvis den ma erstattes, ma det brukes en sikring med
samme merkeverdi som er godkjent etter BS1362.

Beskyttelse av stramledning

« Stromledningen ma ikke skades. Hvis stramledningen er skadet,
ma den skiftes ut av produsenten, en serviceagent eller tilsvarende
kvalifisert person.

Stremadapter

« Huvis enheten ikke skal brukes pé en stund, anbefales det a sla av
enheten og trekke ut adapteren fra stikkontakten.

« Bruk kun den medfelgende stramadapteren. Brudd pa dette kan fore
til sikkerhetsrisiko og/eller skade pa enheten.

Sikring av barn

« Folg alltid de grunnleggende sikkerhetsreglene nar du bruker dette
produktet,

spesielt nar det brukes i naerheten av barn.

Plassering

« Nar dette produktet er i bruk, skal det plasseres pa en flat, stabil
overflate uten at noen del av hovedenheten henger over en kant.

Ventilasjon

« Skapet kommer med slisser og &pninger for ventilasjon. Disse
apningene ma ikke dekkes til eller blokkeres.

Varme- og driftstemperatur

« |kke monter i naerheten av varmekilder. Unngé a utsette produktet for
direkte sollys.

Apen flamme

« For & unnga risiko for brann, ma stearinlys og apne flammer holdes
unna dette produktet.

Vann, fuktighet og veaeskeinntrengning

« For a unnga risiko for brann eller elektriske stot, ma du ikke utsette
produktet for vann eller fuktighet.

Stormer og lyn

« Stormer er farlige for alle elektriske produkter. Alle kablene og
kontaktene ber kobles fra produktet far en storm.

Vedlikehold

« Trekk ut stremledningen fra stremkilden for du rengjer produktet. Bruk
en myk og ren klut til & rengjere utsiden av enheten.

« Rengjor den aldri med kjemikalier eller vaskemiddel.

Vedlikehold og reparasjon

« Produktet inneholder ikke deler som kan vedlikeholdes av brukeren.
A avdekke de innvendige delene i enheten kan sette livet ditt i fare.
Hvis en feil oppstar, ta kontakt med produsenten eller autorisert
serviceverksted. Fabrikantens garanti omfatter ikke feil som forarsakes
av reparasjoner som er utfgrt av uautoriserte tredjeparter.

Avhending av dette utstyret

Informasjon til brukere angdende avhending av gammelt utstyr.

Dette symbolet pa et produkt betyr at det dekkes av
EU-direktiv 2012/19/EU, og at det ikke ma avhendes eller
dumpes sammen med annet husholdningsavfall.

|
® Dette symbolet betyr at produktet er designet og

%@ produsert slik at det kan resirkuleres og brukes om igjen.
Disse symbolene pa produkter, emballasje og/eller medfalgende
dokumenter betyr at brukte elektriske og elektroniske produkter
og batterier ikke skal blandes med vanlig husholdningsavfall.
Husholdningsbrukere ma kontakte forhandleren de kjopte produktet
fra, eller kommunen, for informasjon om hvor og nar de kan resirkulere
artiklene p& en miljosikker mate.
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CE- og UKCA-erkleering:

Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. erklaerer herved at

dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende kravene og andre
relevante bestemmelser i RED-direktiv 2014/53/EU og UK Radio
Equipment Regulations 2017.

For & finne den fullstendige CE-teksten og UKCA-samsvarserkleringen
gar du til sharpconsumer.eu, delen for nedlasting pd modellen din og
velger «Samsvarserklaering».

Advarsel om kompatibilitet

TV-kompatibilitet

Disse hgyttalerne fungerer eksklusivt med SHARP TV-er som er
kompatible med AQUOS Wireless Surround (AWS). Sjekk om du har
riktig modell SHARP TV. For a finne kompatible modeller kan du
skanne QR-koden i starten av denne bruksanvisningen.

Tradlest signal

Du mé veere koblet til et 5 GHz Wi-Fi-nettverkt for a f& best mulig ytelse
fra de tradlgse heyttalerne. Hvis du ikke har tilgang til et 5G Wi-Fi-
nettverk, kan du bruke et 2,4 GHz-nettverk.

2,4 GHz-nettverk er mer utsatt for interferens og kan gi dérligere
heyttalerytelse.

5 GHz WLAN-funksjonen til dette utstyret kan bare

brukes innenders.

WLAN maks overfgringskraft:

100 mW ved 2,400 GHz - 2,4835 GHz

100 mW ved 5,150 GHz - 5,250 GHz

100 mW ved 5,250 GHz - 5,350 GHz

100 mW ved 5,470 GHz - 5,730 GHz

100 mW ved 5,735 GHz - 5,835 GHz

BT maks overferingskraft: 10 mW ved 2,402 GHz - 2,480 GHz.

Eskens innhold:

CP-AWS0101 Subwoofer

Stremadapter med type C- (EU 2-pin) og G-kabler (Storbritannia 3-pin)
Hevede fotter x4

Brukerdokumentasjon

Innganger/utganger

(Se 1 pa side 3).

1.

3.

a,

6.

LED-indikator

- Standby/frakoblet - Radt

« Fastvareoppdatering mislykter — Radt (blinker)
- Kobler sammen - Grant (blinker)

«Tilkoblet - Grent

« Fastvareoppdatering pagar - Gult

Sammenkoblingsknapp

« Trykk kort for & aktivere sammenkoblingsmodus.
«Trykk lenge (> 5 sekunder) for & nullstille
Oppgraderingsknapp

(Kun for fastvareoppdateringer)

Mikro USB

(Kun for fastvareoppdateringer)

Klips til stromledning

DC INN-kontakt
Kontakt for a koble til stramadapter (DC 18V / 2,5A)

Gummifetter / posisjon for skruehulldeksel (x4). Disse er nummerert
med 1-4.

Forstegangsoppsett

Plassering av subwooferen

For & fa bedre bass fra den Sharp AWS-kompatible TV-en din kan du
plassere subwooferen hvor som helst pa rommet med TV-en, men det
finnes noen generelle tips:

1.

Sett subwooferen oppreise pa gulvet i naerheten av TV-en (se 2
pa side 4). Hvis du velger & plassere subwooferen pa denne maten,
ma du serge for at de fire skruehulldekslene i gummi er satt pa plass
(se 3 pd side 4). Hvert gummideksel er nummerert. Serg for at
nummeret pa gummidekselet og nummeret du ser pa subwooferen
er likt.

Plasser subwooferen pé gulvet under et mgbel, . eks. en sofa (se
4 pd side 4). Hvis du velger & plassere subwooferen pa denne maten,
ma du serge for at de fire gummifgttene er riktig montert (se 5
pd side 4). Hver gummifot er nummerert. Serg for at nummeret pa
gummifoten og nummeret du ser pa subwooferen er likt.

Koble til stram

Fare for produktskade! Serg for at spenningen pa stremforsyningen
tilsvarer spenningen som er trykt p& baksiden eller undersiden av
enheten.

Koble stremadapteren til DC IN-kontakten pé& enheten og deretter til en
stikkontakt.



Koble AQUOS Wireless Surround til en
kompatibel SHARP TV

For du kan koble den tradlase subwooferen til TV-en din, ma TV-en vaere
koblet til nettjenester via Wi-Fi eller LAN/ethernet-kabel. For a gjore dette
folger du nettverksinnstruksene til TV-modellen din.

1. For a starte sammenkoblingen, trykker du pa * pé flernkontrollen
til TV-en for & dpne Innstillinger-menyen. Naviger til <Lyd> og
deretter <Tradlgs hoyttaler>.

2. I menyen Tradlgs hoyttaler slar du <Tradlgs heyttaler> pa. TV-en vil
sa utfore en nettverkssjekk.

MERK: Du ma veere koblet til et 5 GHz Wi-Fi-nettverkt for d fa best mulig
ytelse fra de tradlose hayttalerne. Hvis du ikke har tilgang til et 5G Wi-Fi-
nettverk, kan du bruke et 2,4 GHz-nettverk. 2,4 GHz-nettverk er mer utsatt for
interferens og kan gi darligere hoyttalerytelse.

3. FraTV-ensTradlgs hoyttaler-meny velger du <Legg til ny
subwoofer>. TV-en ber deg om & bekrefte at subwooferen er koblet
til en stremforsyning og at den er plassert der den skal sta. Velg
<OK> for & starte sammenkoblingen.

4. Trykk kort pa -knappen pa baksiden av subwooferen.
Subwooferen begynner & koble seg sammen med TV-en. For
4 bekrefte sammenkoblingsmodus, blinker LED-lyset pé& baksiden av
subwooferen grent.

5. Det vises en ledetekst pa TV-skjermen som ber deg om & ta noen
valg:
a. Invitasjon til & koble til.
Velg <Godta> for a fortsette med sammenkoblingen. TV-en
bekrefter sa sammenkoblingen nederst til hgyre pé skjermen.
MERK: Ndr subwooferen er koblet sammen med TV-en, blir kanskje en
fastvareoppdatering tilgjengelig. | s fall, la subwooferen oppdateres.

b. Optimalisere den tradlgse tilkoblingen
Velg <Fortsett> for a starte prosessen for & optimalisere
tilkoblingen.

c. Justere lytteposisjon

Du blir bedt om & angi avstandsverdier mellom lytteposisjoner og
ulike elementer i lydsystemet.

Dette balanserer hver hoyttaler slik at du far det perfekte lydbildet.
Nar du har valgt avstander, velger du <Fortsett>.

MERK: Denne balansen pdvirker bare hayttalerne ndr AWS-systemet
eribruk.

7. Velg <Fullfer> for & fullfere sasmmenkoblingen.

MERK:

— Under sammenkoblingen, kan hoyttalerne utfore en
programvareoppdatering via tradlost nettverk (OTA). La denne prosessen
fullfores.

- Noen av funksjonene som beskrives i dette dokumentet kan endres. Du
finner den nyeste informasjonen i TV-manualen pa nett. Du finner TV-
manualen pad nett ved d velge SHARP-appen fra startskjermen pa TV-en.

Stille inn egenskaper for hgyttalerne

Velg <Subwoofer-egenskaper> fra Tradlgs hoyttaler-menyen. Velg
mellom:

Navn

Lar deg endre hgyttalerens navn.

Angi sted

Lar deg endre hgyttalerens posisjon i forhold til TV-en og ensket
lytteposisjon.

Fjern

Koble den sammenkoblede hoyttaleren fra TV-en.

Start pa nytt

Starter hgyttaleren pa nytt.

Versjon

Viser hoyttalerens naveerende fastvareversjon.

Bruke Dolby Atmos

For a lytte til Dolby Atmos-lyd med AQUOS Wireless Surround-systemet,
ma du fa innhold med Dolby Atmos levert til AWS SHARP-TV-en din og
sla PA DAP (Dolby Audio Processing) pa TV-ens lydmeny.

Dolby Atmos-innhold er tilgjengelig via noen kringkastingstjenester,
stremmetjenester eller via eksterne enheter koblet til med HDMI, f.eks.
en Dolby Atmos-kompatibel spillkonsoll eller Blu-ray-spiller.

For a finne ut mer om Dolby Atmos-innhold kan du se dolby.com.
AQUOS Wireless Surround tilbyr ogsé en bedre lydopplevelse for andre
lydkilder, som Dolby Digital, DTS og PCM. Nar DAP er aktivert, gjengir
Dolby Audio Processing selv 2.0-kanalslyd, og det bruker de tilgjengelige
tilkoblede hgyttalerne.

MERK: Et Dolby Atmos-signal kan ikke overferes via optisk eller analog
tilkobling, f.eks. AUX, fra en ekstern enhet.

Fastvareoppgradering

Sjekk om en fastvareoppgradering er tilgjengelig.

FraTradles heyttaler-menyen velger du <Fastvareoppgradering> for a

sjekke om det finnes en tilgjengelig oppgradering.

Hvis TV-en er koblet til internett, utforer hoyttalerne en OTA-oppdatering

(oppdatering via tradlest nettverk).

MERK:

~ Hvis oppdateringsprosessen starter, md du ikke koble TV-en fra
stromforsyningen eller sette TV-en i standby-modus.

— Sorg for at TV-en er koblet til internett gjennom hele
oppdateringsprosessen.
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POLSKI

Wazne srodki ostroznosci

Nalezy przestrzegac wszystkich podanych srodkéw
ostroznosci i ostrzezen. Instrukcje nalezy zachowac na
przysztosc.

Ten symbol informuje uzytkownika, aby zapoznat sie z instrukcja
obstugi w celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczacych

bezpieczenstwa, obstugi i konserwacji.
/s Dotyczy pradu przemiennego (AC).
Ten symbol informuije, ze oznaczone nim napiecie znamionowe
to napiecie pradu przemiennego.
Dotyczy pradu statego (DC)

Ten symbol informuje, ze oznaczone nim napiecie znamionowe
to napiecie pradu statego.

Dotyczy sprzetu klasy II.

Ten symbol wskazuje, ze opisywany produkt posiada system
podwdjnej izolacji i nie wymaga bezpiecznego potaczenia

z uziemieniem.

G Tylko do uzytku w pomieszczeniach
@ Efektywnos¢ energetyczna na poziomie VI

©-C<® Biegunowosc zasilacza pradu statego

Ostrzezenia

Uszkodzenia

Po usunieciu opakowania nalezy sprawdzi¢, czy urzadzenie nie jest
uszkodzone. W przypadku jakiegokolwiek uszkodzenia nie korzystaj
z urzadzenia i skontaktuj sie ze sprzedawca.

UWAGA

RYZYKO PORAZENIA PRADEM

ELEKTRYCZNYM NIE OTWIERAC

Aby zapobiec ryzyku porazenia pradem,, nie wolno demontowac tylnej
ostony ani otwierac zasilacza. Wewnatrz urzadzenia nie znajduja sie
zadne elementy wymagajace obstugi przez uzytkownika; naprawy nalezy
zleca¢ autoryzowanym punktom serwisowym.

Podtaczenie zasilania i dostepnos¢

Nie odfaczaj ani nie podtaczaj przewodu zasilajgcego mokrymi rekami.
Przed odfaczeniem przewodu zasilajacego od gniazdka elektrycznego
nalezy catkowicie wytaczy¢ zasilanie urzadzenia. Dopilnuj, by wtyczka
byta zawsze tatwo dostepna.

Zrédto zasilania

« Upewnij sig, ze urzadzenie zostato podfaczone do gniazdka
elektrycznego 100-240 V~, 50/60 Hz.

o o

Ni. hiaral i

ego zk

wtyczka pr
(bez mozliwosci wymiany) - dotyczy wylacznie Wielkiej Brytanii
Malty, Cypru i Irlandii.
« Przewdd zasilajacy w opisywanym urzadzeniu wyposazony jest
w nierozbieralng wtyczke z bezpiecznikiem 3 A. Warto$¢ bezpiecznika
jest podana na obudowie wtyczki; jesli wymaga wymiany, nalezy
zastosowac bezpiecznik zgodny z BS1362 o tych samych parametrach
znamionowych.

Zabezpieczenie przewodu zasilajacego

« Nalezy chroni¢ przewdd zasilajacy przed uszkodzeniem. Jesli
przewod zasilajacy zostanie uszkodzony, wymiane nalezy powierzy¢
producentowi, personelowi serwisu lub innej wykwalifikowanej osobie

Zasilacz

Jesli urzadzenie ma pozostawac przez dtuzszy czas nieuzywane,

zaleca sie wytaczenie urzadzenia i odtaczenie zasilacza od gniazdka

elektrycznego.

Korzystaj wylgcznie z zasilacza dostarczonego w zestawie. Uzycie

innego zasilacza moze spowodowac zagrozenie dla bezpieczeristwa

i/lub uszkodzenie urzadzenia.

Bezpieczenstwo dzieci

« Zawsze zachowuj podstawowe $rodki ostroznosci podczas korzystania
z urzadzenia,

zwtaszcza w obecnosci dzieci.

Lokalizacja

« Podczas uzytkowania opisywane urzadzenie nalezy ustawi¢ na
ptaskiej, stabilnej powierzchni; zadna czes¢ urzadzenia gtéwnego
nie powinna by¢ wysunieta poza krawedz powierzchni, na ktérej
urzadzenie zostato ustawione.

Wentylacja

« Szczeliny i otwory w obudowie stuzg do wentylacji urzadzenia. tych
otworéw nie wolno blokowac ani zakrywac.

Cieplo i temperatura podczas pracy

« Nie umieszczaj urzadzenia w poblizu zrodet ciepta. Nalezy unikad
bezposredniego dziatania promieni stonecznych.

Zrédta otwartego ognia

« Aby zapobiec powstaniu pozaru, nalezy trzymac swiece i inne zrodta
otwartego ognia z dla od urzadzenia.

Whiknigcie wody, wilgoci lub cieczy

« Aby zapobiec wystapieniu pozaru lub porazenia pradem, nie wolno
narazac opisywanego urzadzenia na dziatanie wody ani wilgoci.

Burze i wyladowania atmosferyczne

« Burze stanowig niebezpieczenstwo dla wszystkich urzadzen
elektrycznych. Przed nadejsciem burzy nalezy odtaczy¢ od urzadzenia
wszystkie przewody i ztacza.

Konserwacja

Przed czyszczeniem urzadzenia odtgcz przewdd zasilajacy od sieci

elektrycznej. Do czyszczenia zewnetrznej czesci obudowy uzyj

miekkiej, czystej Sciereczki.

Nigdy nie czy$¢ obudowy chemikaliami ani detergentami.

Serwis i naprawy

« Niniejszy produkt nie posiada zadnych czesci, ktére moze naprawiac
uzytkownik. Odstanianie wewnetrznych czesci urzadzenia moze
stanowic zagrozenie dla zycia. W przypadku wystapienia usterki
skontaktuj sie z producentem lub autoryzowanym serwisem.
Gwarangcja nie obejmuje usterek wywotanych naprawami
wykonywanymi przez nieupowaznione strony trzecie.

Utylizacja sprzetu

Informacje dla uzytkownikéw dotyczace usuwania zuzytych urzadzen
i baterii.



Ten symbol umieszczony na urzadzeniu oznacza, ze
produkt jest objety Dyrektywa Europejska 2012/19/
UE i nie wolno go usuwac¢ razem z innymi odpadkami
z gospodarstwa domowego.

]
@ Ten symbol oznacza, ze produkt zostat zaprojektowany
i wyprodukowany w sposéb umozliwiajacy poddanie go
recyklingowi i ponowne wykorzystanie.
Te symbole umieszczone na produktach, opakowaniach i/lub
zataczonych dokumentach oznaczajg, ze zuzytych urzadzen
elektrycznych i elektronicznych oraz baterii nie wolno usuwac razem
z innymi odpadkami z gospodarstwa domowego. Uzytkownicy z
prywatnych gospodarstw domowych powinni skontaktowac sie ze
sprzedawca, u ktérego zakupili opisywane urzadzenie, lub z wtadzami
lokalnymi, aby uzyskac szczegétowe informacje dotyczace miejsca
i sposobu przekazania urzadzenia do bezpiecznego dla otoczenia
recyklingu.

Deklaracja zgodnosci CE i UKCA:

.

Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. niniejszym oswiadcza,
Zze opisywane urzadzenia audio jest zgodne z zasadniczymi
wymaganiami oraz innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy
RED 2014/53/UE i brytyjskich przepiséw dotyczacych urzadzen
radiowych z 2017 roku.

Petne teksty deklaracji zgodnosci CE i UKCA sg dostepne pod linkiem
sharpconsumer.eu, a nastepnie nalezy przejs¢ do sekgji pobierania
posiadanego modelu i wybra¢,Declaration of Conformity” (deklaracja
zgodnosci).

Ostrzezenie dotyczace kompatybilnosci

Kompatybilnosci z telewizorem

Opisywane gtosniki wspétpracujg wytgcznie z telewizorami firmy
SHARP obstugujacymi system AQUOS Wireless Surround (AWS).
Sprawdz, czy posiadasz odpowiedni model telewizora firmy SHARP.
Aby wyszuka¢ kompatybilne modele, zeskanuj kod QR znajdujacy sie
na poczatku niniejszej instrukcji obstugi.

Sygnat bezprzewodowy

« Aby uzyskac najlepszg wydajnos¢ gtosnikow bezprzewodowych,
konieczne bedzie potaczenie z siecig Wi-Fi 5 GHz. Jesli sie¢ Wi-Fi 5G nie
jest dostepna, mozna skorzystac z sieci 2,4 GHz.
Siec 2,4 GHz jest bardziej podatna na zaktécenia i moze wptywac na
wydajnos¢ gtosnikéw bezprzewodowych.
Z funkcji WLAN 5 GHz opisywanego urzadzenia mozna korzystac
wytacznie
w pomieszczeniach.
Maks. moc nadajnika WLAN:
100 mW przy czestotliwosci 2,400 GHz - 2,4835 GHz
100 mW przy czestotliwosci 5,150 GHz - 5 250 GHz
100 mW przy czestotliwosci 5,250 GHz - 5 350 GHz
100 mW przy czestotliwosci 5,470 GHz - 5 730 GHz
100 mW przy czestotliwosci 5,735 GHz - 5 835 GHz
Maks. moc nadajnika BT: 10 mW przy czestotliwosci 2,402 GHz -
2.480 GHz

.

Zawartosc opakowania:

Subwoofer CP-AWS0101

Zasilacz z przewodami typu C (EU 2 pin) i typu G (UK 3 pin)
Podwyzszone nozki x4

Dokumentacja uzytkownika

Gniazda wejsciowe/wyjsciowe

1 na stronie 3.)

. Wskazniki LED
«Tryb czuwania / urzadzenie odtgczone - czerwony
« Aktualizacja oprogramowania firmware zakonczona
niepowodzeniem - czerwony (pulsuje)
« Parowanie - zielony (pulsuje)
« Urzadzenie podtaczone - zielony
« Trwa aktualizacja oprogramowania firmware — z6tty

Przycisk parowania
« Krétko nacisnij, aby przejs¢ do trybu parowania.
« Dtugo nacisnij (> 5 sekund), aby zresetowac

3. Przycisk aktualizacji

(wylgcznie do aktualizacji oprogramowania firmware)

4. Port Micro USB

(wytacznie do aktualizacji oprogramowania firmware)

5. Zatrzask na przewdd zasilajacy
6. Gniazdo DCIN
Gniazdo do podtaczania zasilacza (18 V/2,5 A, prad staty).
7. Rozmieszczenie gumowych nézek / oston otworéw na $ruby (x4).

Ponumerowane od 1 do 4.

Ustawienia poczatkowe

Ustawienie subwoofera

Aby uzyskac rozszerzona tonacje basowa z telewizora firmy SHARP
obstugujacego system AQUOS Wireless Surround (AWS), mozesz
umiesci¢ subwoofer w dowolnym miejscu na podtodze w pomieszczeniu,
w ktérym znajduje sie telewizor. Oto kilka ogélnych lokalizacji:

1.

Ustaw subwoofer pionowo na podtodze w poblizu telewizora
(patrz 2 na stronie 4). Jesli zdecydujesz sie na takie ustawienie
subwoofera, upewnij sig, ze gumowe ostony otworéw na sruby
znajduja sie na swoim miejscu (patrz 3 na stronie 4). Wszystkie
gumowe ostony sa ponumerowane. Upewnij sig, ze prawidtowo
dopasowates numer na gumowej ostonie do numeru widocznego
na subwooferze.

Umies¢ subwoofer na podtodze pod meblem, np. sofa (patrz 4
na stronie 4). Jesli zdecydujesz sie na takie ustawienie subwoofera,
upewnij sig, ze cztery gumowe ostony otworéw na sruby znajduja sie
na swoim miejscu (patrz |2 5 na stronie 4). Wszystkie gumowe nézki
sg ponumerowane. Upewnij sig, ze prawidtowo dopasowates numer
na gumowej nézce do numeru widocznego na subwooferze.

Podtaczenie do zasilania

Ryzyko uszkodzenia produktu! Upewnij sig, ze napiegcie zrodta zasilania
odpowiada napieciu wskazanemu z tytu lub z boku urzadzenia.

Podtacz zasilacz do gniazda DC IN w urzadzeniu, a nastepnie do gniazdka
elektrycznego w $cianie.
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Podtaczenie do telewizora firmy SHARP obstugu-
jacego system AQUOS Wireless Surround (AWS)

Przed dodaniem bezprzewodowych subwoofera do telewizora nalezy
podfaczyc telewizor do ustug internetowych poprzez sie¢ Wi-Fi lub za
pomoca przewodu LAN/ethernet. Aby to wykonad, nalezy postepowac
zgodnie z instrukcjami sieciowymi dla posiadanego modelu telewizora.

1

Zeby rozpocza¢ procedure parowania, nacisnij przycisk * na
pilocie telewizora, aby otworzy¢ menu ustawien. Przejdz do opgji
<Sound> (dzwiek), a nastepnie <Wireless Speaker> (gtosnik
bezprzewodowy).

2. W menu gtosnika bezprzewodowego ustaw opcje <Wireless
Speaker> (gtosnik bezprzewodowy) na,ON” (wt.). Telewizor sprawdzi
siec.

UWAGA: Aby uzyskac najlepszq wydajnos¢ gtosnikéw bezprzewodowych,

konieczne bedzie potqczenie z sieciq Wi-Fi 5 GHz. Jesli sie¢ Wi-Fi 5G

nie jest dostepna, mozna skorzystac z sieci 2,4 GHz. Sie¢ 2,4 GHz jest

bardziej podatna na zaktécenia i moze wplywac na wydajnos¢ gtosnikow

bezprzewodowych.

3. W menu gtosnika bezprzewodowego telewizora wybierz opcje
<Add new subwoofer> (dodaj nowy subwoofer). Telewizor
wyswietli komunikat z prosba o potwierdzenie, ze subwoofer zostat
podtaczony do zasilania i umieszczony w docelowym potozeniu.
Wybierz opcje <OK>, aby rozpoczaé procedure parowania.

4. Krotko nacisnij przycisk znajdujacy sie tytu subwoofera.
Subwoofer rozpocznie parowanie z telewizorem. Aby potwierdzi¢
tryb parowania, wskaznik LED z tytu subwoofera zacznie pulsowac
na zielono.

5. Na ekranie telewizora zaczng wyswietlac si¢ kolejne komunikaty
ekranowe wymagajace dziatania uzytkownika:

a. Zaproszenie do potaczenia.

Wybierz opcje <Accept> (akceptuj), aby przeprowadzi¢
parowanie. Telewizor potwierdzi parowanie w prawym dolnym
narozniku ekranu.

UWAGA: Po sparowaniu subwoofera z telewizorem moze zostac¢
wykryta aktualizacja oprogramowania firmware. W takiej sytuacji
nalezy zezwoli¢ na aktualizacje subwoofera.

b. Optymalizacja potaczenia bezprzewodowego

Wybierz opcje <Continue> (kontynuuj), aby rozpocza¢ procedure
optymalizacji potgczenia bezprzewodowego.

c. Dostosowanie miejsca stuchania

Zostaniesz poproszony o wprowadzenie wartosci odlegtosci
miedzy miejscem stuchania a elementami systemu
nagtasniajacego.

To réwnowazy moc wyjsciowa kazdego gtosnika, aby zapewnic
optymalne wrazenia dzwieku przestrzennego.

Po wprowadzeniu wartosci odlegtosci, wybierz opcje <Continue>
(kontynuuj).

UWAGA: To zréwnowazenie wplywa na gtosniki tylko podczas
korzystania z systemu AWS.

7. Wybierz opcje <Finish> (zakoricz), aby zakonczy¢ procedure
parowania.

UWAGA:

— Podczas procedury parowania gtosniki mogq przeprowadzic aktualizacje
Over-the-Air. Nalezy zezwoli¢ na przeprowadzenie tej procedury.

— Niektdre funkcje i wtasciwosci opisane w niniejszej instrukcji obstugi mogq
ulec zmianie. Najnowsze informacje mozna znalez¢ w instrukgji obstugi
telewizora online. Instrukcje obstugi telewizora online mozna wyszuka¢
wybierajqc opcje SHARP w oknie gtéwnym telewizora.

Ustawienie wiasciwosci glosnika

W menu gtosnika bezprzewodowego wybierz opcje <Subwoofer
property> (wlasciwosci subwoofera). Dostepne opcje:

Name (nazwa)

Umozliwia zmiang nazwy gtosnika.

Set Location (ustawienie lokalizacji)

Edycja lokalizacji gtosnika wzgledem telewizora i preferowanego miejsca
stuchania.

Remove (usun)

Umozliwia odtacznie sparowanego gtosnika od telewizora.
Restart (ponowne uruchomienie)

Ponowne uruchomienie gto$nika.

Wersja

Wyswietla aktualna wersje oprogramowania firmware gtosnika.

Korzystanie z Dolby Atmos

Aby stucha¢ dzwigku Dolby Atmos za posrednictwem systemu AQUOS
Wireless Surround (AWS), konieczne jest dostarczenie tresci Dolby Atmos
do telewizora firmy SHARP obstugujacego system AQUOS Wireless
Surround (AWS) oraz ustawienie opcji DAP (Dolby Audio Processing) na
,ON" (wt.) w menu dZzwieku telewizora.

Treéci Dolby Atmos sa dostepne za posrednictwem niektérych ustug
przesytania, ustug transmisji strumieniowej lub urzadzen zewnetrznych
podtaczonych poprzez HDMI, np. konsoli do gier lub odtwarzacza Blu-ray
kompatybilnego z Dolby Atmos.

Wiecej informacji na temat dostepnosci tresci Dolby Atmos mozna
znalez¢ na stronie dolby.com.

System AQUOS Wireless Surround (AWS) oferuje rowniez lepsza jakos¢
dzwieku w przypadku innych typow zrodet sygnatu audio, np. Dolby
Digital, DTS i PCM. Po wiaczeniu DAP procesor Dolby Audio bedzie
odtwarzac¢ nawet dzwigk 2.0-kanatowy i wykorzystywac dostepne
podtaczone gtosniki.

UWAGA: Sygnatu Dolby Atmos nie mozna przesytac za pomocq podtqczenia
optycznego ani analogowego, np. AUX, z urzqdzenia zewnetrznego.

Aktualizacja oprogramowania firmware

Sprawdz dostepnos¢ aktualizacji oprogramowania firmware.

W menu gtosnika bezprzewodowego telewizora wybierz opcje

<Firmware upgrade> (aktualizacja oprogramowania firmware), aby

sprawdzi¢ dostepnos¢ aktualizacji.

Jesli telewizor jest podtaczony do internetu, gtosniki przeprowadza

aktualizacje Over-the-Air.

UWAGA:

- Po rozpoczeciu procedury aktualizacji nie wolno odtqczac zasilania
telewizora ani przetqczac telewizora do trybu czuwania.

- Upewnij sie, ze telewizor jest podigczony do internetu podczas procedury
aktualizagji.
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Instrucoes de seguranca importantes

Cumpra com todas as instrugoes e preste atengao a todos
os avisos. Guarde este manual para referéncia futura.
Este simbolo indica ao utilizador para consultar o manual do
utilizador por forma a obter mais informagdes relacionadas com
a segurancga, o modo de funcionamento e a manutencao.
mws Refere-se a corrente alternada (AC).
Este simbolo indica que a tensdo nominal marcada com
o simbolo é tensao AC.
——= Refere-se a corrente continua (DC).

Este simbolo indica que a tensdo nominal marcada com
o simbolo é tenséo DC.

Refere-se ao equipamento da classe II.

Este simbolo indica que o produto tem um sistema de
isolamento duplo e que néo exige uma ligacéo de seguranca a
terra (massa).

.ﬁ Apenas para uso interior
@ Marcagéo de eficiéncia energética com o nivel VI

©&-@<® Polaridade do conector de alimentagao DC

Precaucgoes

Danos

Depois de desembalar, verifique se a unidade tem danos. Se a unidade
estiver danificada de alguma maneira, ndo a use e consulte o seu
vendedor.

CUIDADO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO

NAO ABRIR

Para evitar o risco de choque elétrico, ndo remova a cobertura de tras

nem abra o adaptador de alimentacao. Ndo use pecas reparaveis no

interior; por favor, entregue a reparacao a pessoal técnico qualificado.

Ligagao a corrente e acessibilidade

« N&o mexa no cabo de alimentacao com as méaos molhadas. Desligue
totalmente a unidade antes de desligar da corrente. Certifique-se de
que a a ficha esta sempre facilmente acessivel.

Fonte de alimentacao

« Certifique-se de que a unidade esta ligada a uma tomada AC de 100-
240V 50/60Hz.

Ficha de alimentacao selada com fusivel (fios nao passiveis de

substituicao) - apenas Reino Unido, Malta, Chipre e Irlanda.

« O cabo de alimentagao deste equipamento é fornecido com
uma ficha selada que integra um fusivel de 3 amperes. O valor do
fusivel é indicado na face do pino da ficha e se for necessaria a
sua substituicao, deve ser usado um fusivel da mesma capacidade
aprovado segundo a norma BS1362.

Protecao do cabo de alimentagao

« Nao danifique o cabo de alimentacao. Se o cabo de alimentagéo for
danificado, tera de ser substituido pelo fabricante, um agente de
assisténcia ou um técnico qualificado.

Adaptador de alimentagao

« Se a unidade nao for usada por um periodo de tempo, é recomendavel
desliga-la e remover o adaptador AC da tomada elétrica.

« Utilize apenas o adaptador elétrico incluido. O incumprimento disto
pode consistir num risco para a seguranca e/ou em danos na unidade.

Protecao das criancas

« Observe sempre as precaugdes basicas de seguranca quando utilizar
este produto,

em especial, na presenca de criancas.

Colocagao

« Quando estiver a ser usado, este produto deve ser colocado numa
superficie plana estével, sem nenhuma parte da unidade principal
pendurada numa borda.

Ventilagao

« A caixa esta dotada com ranhuras e aberturas para ventilagao. Estas
aberturas nao devem ser cobertas nem bloqueadas.

Calore ura de funci

« Nao instale o equipamento junto de fontes de calor. Evite a exposicao
aluz solar direta.

Chamas abertas

« Para evitar o risco de incéndio, mantenha velas ou chamas abertas
longe deste produto.

Entrada de agua, humidade e liquidos

« Para evitar o risco de incéndio ou choque elétrico, ndo exponha o
produto a agua ou humidade.

Trovoada e relampagos

« As trovoadas sdo perigosas para todos os produtos elétricos. Deve
desligar todos os cabos e conectores do produto antes de uma
trovoada.

Manutengao

Antes de limpar o produto desligue o cabo de alimentacao da fonte

de alimentagdo. Use um pano suave e limpo para limpar o exterior da

unidade.

Nunca a limpe com produtos quimicos ou detergentes.

Assisténcia técnica e reparacao

« Este produto nao contém nenhumas pegas que possam ser
consertadas pelo utilizador. A exposicdo das pecas internas do
aparelho pode por a sua vida em risco. Em caso de falha, contacte o
fabricante ou o agente de servico autorizado. A garantia do fabricante
néo inclui falhas provocadas por consertos levados a cabo por
terceiros ndo autorizados.

Eliminacao deste equipamento

Informacéo para os utilizadores sobre a deposicéo e eliminacéo de
equipamentos usados.

Este simbolo num produto significa que o produto esta
abrangido pela diretiva europeia 2012/19/UE e nao deve
ser eliminado ou abandonado com outro lixo doméstico.

]
: Q Este simbolo significa que o produto foi concebido

@l e fabricado para poder ser reciclado e reutilizado.

Estes simbolos em produtos, embalagens e/ou nos documentos que os

acompanham significam que os produtos elétricos e eletronicos usados

e as suas baterias ndo devem ser misturados com o lixo doméstico geral.

Os utilizadores domésticos devem contactar ou o revendedor onde
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compraram este produto, ou as autoridades locais para obter detalhes
sobre onde e como podem entregar estes objetos para uma reciclagem
ambientalmente segura.

Declaracao CE e UKCA:

Pelo presente, a Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. declara
que este equipamento encontra-se em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposicoes relevantes da Diretiva RED
2014/53/EU e dos Regulamentos de Equipamento de Radio 2017 do
Reino Unido.

O texto CE e a declaragao de conformidade UKCA completos
encontram-se disponiveis em sharpconsumer.eu. Entre na seccdo
de transferéncias do seu modelo e selecione "Declaracéo de
Conformidade".

Aviso de compatibilidade

Compatibilidade do televisor

Estes altifalantes funcionam exclusivamente com os televisores SHARP
com a funcionalidade AQUOS Wireless Surround (AWS). Verifique se
possui um modelo de televisor SHARP compativel. Para encontrar

os modelos compativeis, leia o cédigo QR no inicio deste guia do
utilizador.

Sinal sem fios
« Tera que possuir ligagdo a uma rede Wi-Fi 5 GHz para obter o melhor
desempenho do altifalante sem fios. Se a rede Wi-Fi nao for 5G, pode
ser utilizada uma rede 2.4 GHz.
Uma rede 2.4 GHz é mais propensa a interferéncias e pode prejudicar
o desempenho do altifalante sem fios.
A fungdo WLAN 5 Ghz deste equipamento s6 pode ser
utilizada em espacos interiores.
Poténcia méx. do transmissor WLAN:
100 mW a 2,400 GHz - 2,4835 GHz
100 mW a 5,150 GHz - 5,250 GHz
100 mW a 5,250 GHz - 5,350 GHz
100 mW a 5,470 GHz - 5,730 GHz
100 mW a 5,735 GHz - 5,835 GHz
Poténcia max. do transmissor BT: 10 mW a 2,402 GHz - 2,480 GHz.

O que esta incluido na caixa:

Subwoofer CP-AWS0101

Adaptador de alimentacao com cabos de tipo C (UE 2 pinos) e de tipo
G (UK 3 pinos)

Pés elevados x4

Documentacéo do utilizador

Entradas/Saidas

(Consulte 1 napdgina 2).

1.

Indicador LED

« Espera (standby) / Desligado - Vermelho

« Falha na atualizacdo do firmware - Vermelho (intermitente)
« Emparelhamento - Verde (intermitente)

- Ligagéo estabelecida - Verde

« Atualizacado de firmware a decorrer - Amarelo
Botao de emparelhamento

- Carregue brevemente para entrar no modo de emparelhamento.
« Carregue continuamente (>5 segundos) para repor

Botéo de atualizagao

(utilizado apenas para atualizagdo do firmware)

Micro USB

(utilizado apenas para atualizagcao do firmware)

Grampo do cabo de alimentagao
Tomada de entrada DC
Tomada para ligar o adaptador de alimentacao (DC 18V/2,5 A).

Pés de borracha/localizagées para tampa de enroscar (x4). Estes
estdo numerados de 1 a 4.

Configuracao inicial

Colocagao do subwoofer
Para desfrutar dos graves melhorados do seu televisor Sharp com AWS

at|

ivado, pode colocar o subwoofer em qualquer do pavimento da

diviséria onde esta o televisor, mas hé alguns locais genéricos:

1.

Coloque o subwoofer vertical no pavimento junto ao seu televisor
2 na pdgina 4). Se escolher colocar o subwoofer com
esta disposicao, assegure-se de que as 4 tampas de enroscar estdao
nos orificios (consulte 3 napdgina 4). Cada tampa de borracha
estd numerada. Assegure-se de que faz corresponder os nimeros

das tampas com aqueles apresentados no subwoofer.

Coloque o subwoofer no pavimento sob mobiliario, como um sofa
(consulte 4 na pdgina 4). Se optar por colocar o subwoofer
com esta disposi¢ao, assegure-se de que os 4 pés de borracha sao
instalados corretamente (consulte 5napdgina4). Cada pé de
borracha estd numerado. Assegure-se de que faz corresponder

os numeros dos pés de borracha com aqueles apresentados no
subwoofer.

Ligar a corrente

Risco de danos no produto! Assegure-se de que a tensao de alimentacéo
corresponde a tensdo impressa na parte de tras ou de baixo da unidade.
Ligue o adaptador de alimentacao a tomada de entrada DC da unidade
e em seguida a tomada de parede.



Ligar com o seu televisor SHARP com
AQUOS Wireless Surround ativado

Antes de adicionar o subwoofer sem fios ao seu televisor, deve ligar o seu
televisor a servicos online através de Wi-Fi ou por cabo LAN/Ethernet.
Para tal, observe as instrugdes de rede para o seu modelo de TV.

1. Para comegar o procedimento de emparelhamento, carregue em
* no comando da TV para abrir o menu de defini¢des. Navegue até
<Sound> (Som) e, depois, <Wireless Speaker> (Altifalante sem fios).

2. No menu do Altifalante sem fios, marque <Wireless Speaker> como
"On". O televisor ira iniciar uma verificacao da rede.

NOTA: Terd que possuir ligacdo a uma rede Wi-Fi 5 GHz para obter

o melhor desempenho do altifalante sem fios. Se a rede Wi-Fi néo for 5G,
pode ser utilizada uma rede 2.4 GHz. Uma rede 2.4 GHz é mais propensa
a interferéncias e pode prejudicar o desempenho do altifalante sem fios.

3. No menu Altifalante sem fios do televisor, selecione <Add new
subwoofer> (Adicionar novo subwoofer). O televisor ira pedir-
|he para confirmar que o subwoofer esta ligado a uma fonte de
alimentacao elétrica e colocado na sua posi¢ao final. Selecione <OK>
para comecar o procedimento de emparelhamento.

»

Carregue brevemente no botéo @ na parte traseira do subwoofer.
O subwoofer ird iniciar o emparelhamento com o televisor. Para
confirmar o modo emparelhamento, o LED na traseira do subwoofer
ird cintilar a verde.

5. Suceder-se-d0 mensagens de opgdes no ecra do seu televisor as
quais deve responder:

a. Convite para estabelecer ligagao.

Selecione <Accept> (Aceitar) para avangar com o
emparelhamento. O televisor ira confirmar o emparelhamento no
canto inferior direito do ecra.

NOTA: Ap6s o subwoofer estar emparelhado com a TV, pode ser
detetada uma atualizagao de firmware. Se isto acontecer, permita que
o subwoofer faga a atualizagao.

b. Otimizar ligacao sem fios

Selecione <Continue> (Continuar) para iniciar o procedimento
de otimizagao.

c. Ajustar a posicao de audicao

Ser-lhe-4 pedido para introduzir os valores de distancia entre a sua
posicao de audicao e os elementos do sistema de som.

Isto permite balancear cada saida de altifalante para criar

0 ambiente sonoro perfeito.

Depois de selecionar os valores de distancia, selecione
<Continue> (Continuar).

NOTA: Este balanco sé afeta os altifalantes quando utiliza o sistema
AWS.

7. Selecione <Finish> (Terminar) para concluir o procedimento de
emparelhamento.

NOTA:

~ Durante o procedimento de emparelhamento, os altifalantes podem fazer
uma atualizagéo sem fios. Deixe que este procedimento seja concluido.

~ Algumas das funcionalidades e fun¢ées descritas neste documento
podem ser alteradas. Para obter as informagées mais recentes, consulte o
manual da TV. Pode encontrar o manual da TV online selecionando-o na
pdgina inicial do televisor SHARP.

Configurar as propriedades do
altifalante

Dentro do menu Altifalante sem fios, selecione <Subwoofer property>
(Propriedades do subwoofer). As propriedades disponiveis séo:
Nome

Podera mudar o nome do altifalante.

Definir localizacao

Edite a localizagao do altifalante em relacdo ao seu televisor e a sua
posicao preferida de audigdo.

Remover

Desligue o altifalante emparelhado do seu televisor.

Reiniciar

Reinicia o altifalante.

Versao

Apresenta a versao atual do firmware do altifalante.

Utilizar o audio Dolby Atmos

Para escutar o dudio Dolby Atmos através do seu sistema AQUOS
Wireless Surround, ira precisar de ter os contetidos Dolby Atmos
fornecidos a sua AWS SHARP TV e DAP (Dolby Audio Processing)
definidos como ativados no menu Som da TV.

Os contetdos Dolby Atmos estdo disponiveis através de alguns servigos
de difusdo, servi¢os de streaming ou por servigos externos ligados por
HDMI, por exemplo, consolas de jogos compativeis com Dolby Atmos ou
um leitor Blu-ray.

Para obter mais informagoes sobre os contetidos Dolby Atmos, visite
dolby.com.

O sistema AQUOS Wireless Surround iré oferecer também uma
experiéncia de dudio melhorada para outros tipos de fonte de audio,
tais como Dolby Digital, DTS e PCM. Com a funcao DAP (Dolby Audio
Processing) ativada, o sistema iré reproduzir dudio estéreo uniforme e
utilizar os altifalantes disponiveis ligados.

NOTA: Nao é possivel transmitir um sinal Dolby Atmos através de uma
ligagdo ética ou analdgica, por exemplo, a entrada AUX de um dispositivo
externo.

Atualizacao de firmware

Consulte se esta disponivel uma atualizagao de firmware.
No menu Altifalante sem fios do televisor, selecione <Firmware
upgrade> (Atualizagdo de firmware) para verificar se esta disponivel
uma atualizagao.
Se o televisor estiver ligado a Internet, os altifalantes irdo realizar uma
atualizagao sem fios.
NOTA:
— Se o processo de atualizagao comegar, ndo desligue a alimentagéo do
televisor nem o coloque no modo de espera.
- Assegure-se de que o televisor se mantém ligado a Internet durante
o processo de atualizagéo.
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ROMANA

Instructiuni importante de siguranta

Urmati toate instructiunile de siguranta si respectati toate
avertismentele. Pastrati acest manual pentru consultari

ulterioare.
Acest simbol indica utilizatorului sa consulte manualul de
A utilizare pentru mai multe informatii legate de sigurantg,
operare si intretinere.
@ Se referd la echipament clasa Il.
Acest simbol indica faptul cd acest produs are un sistem de
izolare dubla si nu necesita o conexiune electrica de siguranta la
pamant (impamantare).
s Se referd la curent alternativ (c.a.).
Acest simbol indica faptul ca tensiunea nominala marcata cu
acest simbol este tensiune c.a.
== Serefera la curent continuu (c.c..
Acest simbol indica faptul ca tensiunea nominala marcata cu
acest simbol este tensiune c.c.

G Pentru utilizare exclusiv la interior
@ Marcaj de eficienta energetica de nivel VI

©-C<® Polaritatea conectorului de alimentare de c.c.

Masuri de precautie

Deteriorari
Dupa despachetare, inspectati unitatea pentru deteriorari. Daca este
deteriorata in vreun fel, nu utilizati unitatea si consultati distribuitorul.

ATENTIE

RISC DE ELECTROCUTARE

A NU SE DESCHIDE

Pentru a preveni riscul de electrocutare, nu scoateti capacul din spate

si nu deschideti adaptorul de alimentare. Nu existd piese reparabile

de catre utilizator in interior; adresati-va personalului calificat pentru

efectuarea operatiilor de service.

Conexiune electrica si accesibilitate

« Nu manipulati cablul de alimentare cu mainile ude. Opriti complet
unitatea inainte de a o deconecta. Asigurati-va ca stecherul este
intotdeauna usor accesibil.

Sursa de alimentare electrica

« Asigurati-va ca unitatea este conectata la o prizd electrica de 100-240
V c.a. 50/60Hz.

Stecher turnat cu siguranta (neschi

Malta, Cipru si Irlanda.

« Cablul de alimentare al acestui echipament este furnizat cu un stecher
turnat care incorporeaza o siguranta de 3 A. Valoarea sigurantei este
indicata pe fata cu pini a stecherului i, dacd necesita inlocuire, trebuie
utilizatd o siguranté aprobata BS1362 de aceeasi putere.

babil) - doar R | Unit,

Protejarea cablului de alimentare

« Nu deteriorati cablul de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de cétre producator,
un agent de service sau persoane cu calificare similara.

Adaptor de alimentare

Daca unitatea nu va fi folosita pentru o perioada de timp, se
recomanda oprirea ei si scoaterea adaptorului de alimentare cu c.a. de
la priza de perete.

Utilizati doar adaptorul de retea furnizat, in caz contrar, se poate
provoca un risc de siguranta si/sau deteriorarea unitatii.

Siguranta copiilor

« Respectati intotdeauna masurile de siguranté de baza cand utilizati
acest produs,

in special atunci cand sunt prezenti copii.

Amplasare

« Cand este utilizat, acest produs trebuie asezat pe o suprafata
orizontala si stabild, fara ca vreo parte a unitatii principale sa
depdseasca marginea.

Ventilatie

« Fantele si deschiderile din carcasa sunt prevazute pentru ventilatie.
Aceste deschideri nu trebuie blocate sau acoperite.

Caldura si temperatura de functionare

« Nu instalati in apropierea vreunei surse de caldura. Evitati expunerea la
lumina directa a soarelui.

Flacari deschise

« Pentru a preveni riscul de incendiu, tineti intotdeauna lumanarile si
alte surse de flacara deschisa departe de acest produs.

Apé, umezeala si patrunderea lichidelor

« Pentru a preveni riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti
acest produs la apa sau umezeala.

Furtuni si trasnete

« Furtunile sunt periculoase pentru toate aparatele electrice. Trebuie
sa deconectati toate cablurile si conectorii produsului inaintea unei
furtuni.

Intretinere

Deconectati cablul de alimentare de la sursa de alimentare inainte

de a curdta produsul. Folositi o carpa moale si curata pentru a curata

exteriorul unitatii.

Nu curatati niciodata cu substante chimice sau detergent.

Operatiile de service si reparatii

« Acest produs nu contine componente ce pot fi reparate de catre
utilizator. Expunerea componentelor din interiorul dispozitivului
vé poate pune viata in pericol. In cazul unei defectiuni, contactati
producatorul sau departamentul de service autorizat. Garantia
oferita de producator nu se extinde la defectiuni cauzate ca urmare a
reparatiilor efectuate de terti neautorizati.

Eliminarea acestui echipament

Informatii pentru utilizatori privind colectarea si eliminarea
echipamentelor vechi.
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Acest simbol pe un produs indica faptul ca produsul face
obiectul Directivei Europene 2012/19/UE si nu trebuie
eliminat sau aruncat impreuna cu celelalte deseuri
menajere.

Acest simbol indica faptul ca produsul este proiectat si
fabricat astfel incat sa poata fi reciclat si reutilizat.

Aceste simboluri pe produse, ambalaje si/sau documentele insotitoare
indica faptul ca produsele electrice si electronice uzate, precum si
bateriile uzate, nu trebuie amestecate cu deseurile menajere. Utilizatorii
casnici trebuie sa contacteze fie comerciantul de la care au achizitionat
acest produs, fie biroul guvernamental local, pentru detalii despre unde
si cum pot duce aceste articole pentru a fi reciclate in conditii sigure
pentru mediu.

.

Declaratia CE si UKCA:

Prin prezenta, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0.
declara ca acest dispozitiv audio este in conformitate cu cerintele
esentiale si cu alte prevederi relevante din Directiva 2014/53/UE
privind echipamentele radio (RED) si din Reglementarile privind
echipamentele radio din Regatul Unit 2017.

Textul integral al declaratiilor CE si UKCA de conformitate este
disponibil la adresa sharpconsumer.eu, accesand sectiunea de
descarcare a modelului dumneavoastra si selectand ,Declaratie de
conformitate”.

Atentionari privind compatibilitatea

Compeatibilitatea cu televizoarele

Aceste boxe functioneaza exclusiv cu televizoarele SHARP compatibile
AQUOS Wireless Surround (AWS). Asigurati-va ca aveti modelul
corespunzator de televizor SHARP. Pentru a identifica modelele
compatibile, scanati codul QR de la inceputul acestui ghid de utilizare.

Semnal wireless

Trebuie sa fiti conectat la o retea Wi-Fi de 5GHz pentru cea mai buna
performanta a boxelor wireless. Dacé nu este disponibila o retea Wi-Fi
5G, poate fi utilizatd o retea de 2,4GHz.

Reteaua de 2,4GHz este mai predispusa la interferente si poate afecta
performanta difuzoarelor wireless.

Functia WLAN de 5 GHz a acestui echipament poate fi utilizatd numai
in interior.

Puterea maxima a transmitatorului WLAN:

100 mW la 2,400 GHz - 2,4835 GHz

100 mW la 5,150 GHz - 5,250 GHz

100 mW la 5,250 GHz - 5,350 GHz

100 mW la 5,470 GHz - 5.730 GHz

100 mW la 5,735 GHz - 5,835 GHz

Puterea maxima a transmitatorului Bluetooth: 10 mW la 2,402 GHz -
2,480 GHz.

Continutul cuti

.

.

Subwoofer CP-AWS0101
Adaptor de alimentare cu cabluri tip C (UE 2 pini) si G (UK 3 pini)
Picioruse inaltatoare x4
Documentatie utilizator

Intrari/iesiri

(Consultati 1la pagina 3).

1

N

Indicator LED

« Standby / Deconectat- Rosu

« Actualizare firmware esuata - Rosu (clipind)

« Se asociaza - Verde (clipind)

« Conectat - Verde

« Actualizare firmware in desfasurare - Galben
Buton asociere

« Apasati scurt pentru a intra in modul asociere.
« Apasati lung (>5 secunde) pentru resetare
Buton actualizare

(Utilizat doar pentru actualizarea firmware-ului)
Micro USB

(Utilizat doar pentru actualizarea firmware-ului)
Clema pentru cablul de alimentare

Intrare alimentare

Mufa pentru conectarea adaptorului de alimentare (18 V c.c./2,5 A).

Piciorus de cauciuc / locatiile capacelor orificiilor pentru surub (x4).
Acestea sunt numerotate 1 - 4.

Configurare initiala

Amplasarea subwooferului

Pentru a va bucura de un bas imbunatatit de la televizorul Sharp
compatibil AWS, puteti amplasa subwooferul oriunde pe podeaua
camerei cu televizorul, dar exista cateva locatii generale:

1

Amplasati subwooferul in pozitie verticala pe podea, in apropierea
televizorului (Consultati 2 la pagina 4). Daca alegeti sa amplasati
astfel subwooferul, asigurati-va ca cele 4 capace de cauciuc ale
orificiilor pentru surub sunt la loc (Consultati 3lapagina 4).
Fiecare capac de cauciuc este numerotat. Asigurati-va ca potriviti
numarul corect de pe capacul de cauciuc cu numarul de pe
subwoofer.

Amplasati subwooferul pe podea, sub o piesa de mobilier, precum
o canapea (Consultati 4la pagina 4). Daca alegeti sa amplasati
astfel subwooferul, asigurati-va ca cele 4 picioruse de cauciuc sunt
corect instalate (Consultati 5la pagina 4). Fiecare piciorus de
cauciuc este numerotat. Asigurati-va ca potriviti numarul corect de
pe piciorusul de cauciuc cu numarul de pe subwoofer.

Conectarea la sursa de alimentare electrica

Risc de deteriorare a produsului! Asigurati-vd ca tensiunea de alimentare
electrica corespunde cu tensiunea imprimanta pe partea din spate sau
pe partea inferioara a unitatii.

Conectati adaptorul de alimentare la mufa DC IN (intrarea de alimentare)
a unitatii si apoi intr-o mufa de retea.
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Conectarea la televizorul SHARP
compatibil AQUOS Wireless Surround

Tnainte de a adauga subwooferul wireless la televizor, televizorul trebuie
sa fie conectat la serviciile online prin Wi-Fi sau cablu LAN/ethernet.
Pentru a face acest lucru, urmati instructiunile de retea pentru modelul
de televizor.

1. Pentru aincepe procesul de asociere, apasati * pe telecomanda
televizorului pentru a deschide meniul de setari. Navigati catre
<Sound> (sunet), iar apoi <Wirel Speaker> (boxa wireless).

2. In meniul Wireless Speaker (box3 wireless), comutati <Wireless
Speaker> pe,On” (pornit). Televizorul va realiza o verificare a retelei.

NOTA: Trebuie sd fiti conectat la o retea Wi-Fi de 5GHz pentru cea mai bund
performanta a boxelor wireless. Dacd nu este disponibild o retea Wi-Fi 5G,
poate fi utilizatd o retea de 2,4GHz. Reteaua de 2,4GHz este mai predispusd
la interferente si poate afecta performanta difuzoarelor wireless.

3. In meniul Wireless Speaker (box3 wireless), selectati <Add new
subwoofer> (adauga o noua boxa subwoofer). Televizorul va va
solicita sa confirmati ca subwooferul este conectat la o sursa de
alimentare si situat in pozitia lui finala. Selectati <OK> pentru a
ncepe procesul de asociere.

4. Apasati scurt butonul de pe spatele subwooferului.
Subwooferul va incepe asocierea cu televizorul. Pentru a confirma
ca se afla in modul asociere, indicatorul LED de pe spatele
subwooferului va clipi verde.

5. Pe ecranul televizorului vor aparea solicitari una dupa alta, care vor
necesita un raspuns:

a. Invitatia de conectare.

Selectati <Accept> pentru a continua cu asocierea. Televizorul va
confirma asocierea in coltul din dreapta jos al afisajului.

NOTA: Odatq ce subwooferul este asociat cu televizorul, este posibil
sd fie detectatd o actualizare de firmware. Dacd se intampla acest
lucru, permiteti subwooferului s faca actualizarea.

b. Optimizarea conexiunii wireless
Selectati <Continue> (continuare) pentru a incepe procesul de
optimizare a conexiunii.

c. Reglarea pozitiei de ascultare

Veti fi invitat sa introduceti valorile ce reprezinta distanta dintre
pozitia dvs. de ascultare si elementele sistemului de sunet.

Acest lucru echilibreaza redarea sunetului din fiecare boxa pentru
a crea scena sonora optima.

Dupa selectarea valorilor de distantd, selectati <Continue>
(continuare).

NOTA: Acest echilibru afecteazd boxele doar in timpul utilizdrii
sistemului AWS.

7. Selectati <Finish> (finalizare) pentru a finaliza procesul de asociere.

NOTA:

- In timpul procesului de asociere, boxele pot efectua o actualizare wireless.
Permiteti finalizarea acestui proces.

— Unele functii si caracteristici descrise in prezentul document se pot
modifica. Pentru cele mai recente informatii, consultati manualul online
al televizorului. Puteti gdsi manualul online al televizorului selectand
aplicatia SHARP de pe ecranul de pornire al televizorului.

Setarea proprietatilor boxei

Cand sunteti in meniul Wireless Speaker (boxa wireless), selectati
<Subwoofer property> (proprietati subwoofer). Alegeti dintre:
Name (nume)

Va permite sa modificati numele boxei.

Set Location (setare locatie)

Modificati locatia difuzorului in raport cu televizorul si cu pozitia de
ascultare preferata.

Remove (indepartare)

Deconectati de la televizor boxa asociata.

Restart (repornire)

Reporneste difuzorul.

Versiune

Afiseaza versiunea curentd de firmware a boxei.

Folosirea Dolby Atmos

Pentru a asculta continut audio Dolby Atmos prin sistemul AQUOS
Wireless Surround, este nevoie sa setati pe ON (pornit) continutul Dolby
Atmos livrat prin televizorul SHARP compatibil AWS, precum si DAP
(Dolby Audio Processing), din meniul de sunet al televizorul.

Continutul Dolby Atmos este disponibil prin unele servicii de televiziune,
servicii de streaming sau prin intermediul dispozitivelor externe
conectate prin HDMI, spre exemplu, o consola de jocuri compatibild
Dolby Atmos sau un Blu-ray player.

Pentru mai multe informatii privind disponibilitatea continutului Dolby
Atmos, vizitati dolby.com.

pentru alte tipuri de surse audio, cum ar fi Dolby Digital, DTS si PCM. Cu
DAP activat, Dolby Audio Processing va reda chiar si in sistem audio 2.0 si
va utiliza boxele disponibile conectate.

NOTA: Semnalul Dolby Atmos nu poate fi transmis printr-o conexiune opticc
sau analogicd, de ex. AUX, de la un dispozitiv extern.

Actualizare firmware

Verificati dacd este disponibila o actualizare a firmware-ului.

n meniul Wireless Speaker (boxa wireless) al televizorului, selectati

<Firmware upgrade> (actualizare firmware) pentru a verifica daca este

disponibild o actualizare.

Daca televizorul este conectat la internet, boxele vor efectua o

actualizare wireless.

NOTA:

— Daca incepe procesul de actualizare, nu deconectati alimentarea la
televizor si nu comutati televizorul in modul standby.

- Asigurati-vd cd televizorul este conectat la internet in timpul procesului
de actualizare.



SLOVENSKY

Doélezité bezpecnostné pokyny

Dodrziavajte vsetky bezpecnostné pokyny a dbajte na
vietky upozornenia. Tento navod uchovajte pre buduce
pouzitie.

Tento symbol upozoriiuje pouzivatela, aby si pre dalie
A informacie tykajlce sa bezpecnosti, prevadzky a udrzby precital
=]

navod na pouzivanie.

/s Vztahuje sa na striedavy prud (AC).
Tento symbol oznacuje, Ze menovité napétie oznacené tymto
symbolom je napétie striedavého pradu.

Vztahuje sa na zariadenia triedy II.

Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobok ma dvojity izolacny
systém a nevyzaduje bezpecnostné pripojenie k elektrickému
uzemneniu.

Vztahuje sa na jednosmerny pruid (DC).
Tento symbol oznacuje, Ze menovité napatie oznacené tymto
symbolom je napétie jednosmerného prudu.

.S Iba na pouzitie v budove

@ Oznacenie energetickej G¢innosti s Groviou VI

©&-@<® Polarita konektora jednosmerného napajania

Bezpecnostné opatrenia

Poskodenie
Po vybaleni skontrolujte, ¢i zariadenie nie je poskodené. Ak je zariadenie
akokolvek poskodené, nepouzivajte ho a poradte sa s predajcom.

POZOR

Nebezpecenstvo trazu elektrickym

prudom. NEOTVARAJTE

Aby ste zabranili riziku Grazu elektrickym pradom, neodstranujte zadny

kryt ani neotvarajte napajaci adaptér. Vo vnutri nie st Ziadne casti,

ktoré by mohol opravovat pouzivatel; idrzbu zverte kvalifikovanému

servisnému personalu.

Elektrické pripojenie a pristupnost

« S napajacim kadblom nemanipulujte s mokrymi rukami. Pred
odpojenim zariadenia od elektrickej siete ho tplne vypnite.
Zabezpecte, aby bol k elektrickej zastrcke vzdy lahky pristup.

Zdroj napajania

« Toto zariadenie musi byt zapojené do elektrickej zasuvky so
striedavym prudom 100 az 240V, 50/60Hz.

Tvarovana zastréka s poistkou (bez i opat: éh pojenia)

- len Spojené kralovstvo, Malta, Cyprus a irsko.

« Napéjaci kabel tohto zariadenia sa dodéva s tvarovanou zéstr¢kou s 3 A
poistkou. Hodnota poistky je uvedena na kolikovej strane zastrcky
a v pripade potreby jej vymeny sa musi pouZit poistka schvalena podla
normy BS1362 s rovnakou hodnotou.

Ochrana napajacieho kabla

« Neposkodzujte napéjaci kébel. Ak je napajaci kabel poskodeny, musi
ho vymenit vyrobca, servisny technik alebo podobne kvalifikované
osoby.

Sietovy adaptér

« Ak sa zariadenie nebude urcity ¢as pouzivat, odpori¢ame ho vypnut
a vytiahnut sietovy adaptér zo zasuvky.

« Poutzite iba dodany sietovy adaptér. V opacnom pripade moze dojst
k bezpecnostnému riziku a/alebo k poskodeniu pristroja.

Bezpeénost deti

« Pri prevadzkovani tohto vyrobku, obzvlast za pritomnosti deti, vzdy
dodrziavajte zakladné bezpecnostné opatrenia.

Lokalita

« Pri pouzivani by mal byt tento vyrobok umiestneny na rovnom,
stabilnom povrchu, pricom Ziadna cast hlavnej jednotky nesmie
presahovat cez okraj.

Vetranie

« Na vetranie su v skrinke k dispozicii strbiny a otvory. Tieto otvory
nesmu byt zablokované ani zakryté.

Teplo a prevadzkova teplota

« Neinstalujte v blizkosti zdrojov tepla. Vyrobok nevystavujte priamemu
slne¢nému ziareniu.

Obnazené plamene

« Aby ste zabranili nebezpecenstvu poziaru, udrzujte sviecky alebo
otvoreny ohert mimo dosahu tohto vyrobku.

hi i

Vnik ie vody, iakvap
« Nevystavujte tento vyrobok vode ani vlhkosti, aby ste zabranili riziku
poziaru alebo urazu elektrickym pradom.

Burky a blesky

« Burky st nebezpecné pre vietky elektrické vyrobky. Pred burkou by ste
mali odpojit vietky kable a konektory vyrobku.

Udrzba

« Pred ¢istenim vyrobku odpojte napajaci kébel od elektrickej zasuvky.
Na ¢istenie vonkajsieho povrchu zariadenia pouzite makku a Cistu
handricku.

« Zariadenie nikdy necistite pomocou chemikalii alebo cistiacich
prostriedkov.

Servis a oprava

« Tento vyrobok neobsahuje Ziadne pouzivatelom opravitelné diely.
Vystavenie sa vnitornym dielom v tomto zariadeni moze ohrozit vas
Zzivot.V pripade poruchy sa obratte na vyrobcu alebo na opravnené
servisné stredisko. Zaruka vyrobcu sa nevztahuje na poruchy
spdsobené opravami vykonanymi neopravnenymi tretimi stranami.

Likvidacia tohto zariadenia

Informécie pre pouzivatelov o zbere a likvidacii starého zariadenia.

Tento symbol na vyrobku znamena, Ze sa na vyrobok
vztahuje eurépska smernica 2012/19/EU a nesmie sa
likvidovat alebo vyhadzovat spolu s inym odpadom
z domacnosti.

]
@ Tento symbol znamena, ze vyrobok je navrhnuty
@lé a vyrobeny tak, aby sa dal recyklovat a opatovne pouzit.
Tieto symboly na vyrobkoch, obaloch a/alebo sprievodnych
dokumentoch znamenaju, Zze pouzité elektrické a elektronické vyrobky a
batérie by sa nemali miesat s beznym domovym odpadom. Pouzivatelia
v domécnostiach by sa mali obrétit bud'na predajcu, u ktorého tento
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vyrobok zakupili, alebo na miestny trad, aby im poskytol podrobné
informacie o tom, kde a ako mézu tento vyrobok odovzdat na ekologicku
recyklaciu.

Prehlasenie CE a UKCA:

Spolo¢nost Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. tymto
prehlasuje, Ze toto zvukové zariadenie spiia zakladné poziadavky
ainé délezité ustanovenia smernice RED ¢. 2014/53/EU a predpisy
o radiovych zariadeniach v Spojenom kralovstve z roku 2017.
Uplny text CE a vyhlasenie o zhode UKCA st k dispozicii na stranke
sharpconsumer.eu a naslednom vstupe do sekcie na stiahnutie
prislusného modelu a vybere ,Vyhlésenie o zhode”.

Upozornenie na kompatibilitu

Kompatibilita s televizorom

Tieto reproduktory funguju vylucne s televizormi SHARP s podporou
technolégie AQUOS Wireless Surround (AWS). Skontrolujte, ¢i mate
spravny model televizora SHARP. Ak chcete najst kompatibilné modely,
naskenujte QR kod na zaciatku tejto pouzivatelskej prirucky.

Bezdrétovy signal
« Na dosiahnutie najlepsieho vykonu bezdrétového reproduktora sa
musite pripojit k 5 GHz sieti Wi-Fi. Ak nie je k dispozicii siet Wi-Fi 5 GHz,
mozete pouzit siet 2,4 GHz.
Siet 2,4 GHz je nachylnejsia na rusenie a méze ovplyvnit vykon
bezdrotového reproduktora.
Funkcia WLAN 5 GHz tohto zariadenia sa moze
prevadzkovat len v interiéri.
Maximalny vykon vysielaca WLAN:
100 mW pri 2,400 GHz - 2,4835 GHz
100 mW pri 5,150 GHz - 5,250 GHz
100 mW pri 5,250 GHz - 5,350 GHz
100 mW pri 5,470 GHz - 5,730 GHz
100 mW pri 5,735 GHz - 5,835 GHz
Maximalny vykon vysielaca BT: 10 mW at 2,402 GHz - 2,480 GHz.

Co sa nachadza v baleni:

Subwoofer CP-AWS0101

Napajaci adaptér s kablami typu C (EU 2-kolikovy) a typu G (UK
3-kolikovy)

4x zvysené nohy

Pouzivatelska dokumentacia

Vstupy/vystupy

(Pozrite si

L

o

1 nastrane 3).

Indikator LED

- Pohotovostny reZim / odpojené - cervena

« Aktualizacia firmvéru zlyhala - ¢ervena (blikd)
- Parovanie - zelena (blika)

« Pripojené - zelena

« Prebieha aktualizacia firmvéru - ZIta

Tla¢idlo parovania

« Kratkym stlacenim vstupite do rezimu parovania.
« Dlhym stlacenim (>5 sekund) resetujete
Tlacidlo inovacie

(Len na inovaciu firmvéru)

Mikro USB

(Len na inovaciu firmvéru)

Spona napajacieho kébla

Konektor DC IN (vstup jednosmerného prudu)
Konektor na pripojenie napéjacieho adaptéra (jednosmerny prad
18V/2,5A)

Umiestnenie gumovych noziciek/krytiek otvorov pre skrutky (4x). St
ocislované 1 -4.

Pociato¢né nastavenie

Umiestnenie subwoofera

Ak si chcete vychutnat lepsie basy z televizora Sharp s podporou AWS,
mozete subwoofer umiestnit kdekolvek na podlahu v miestnosti s
televizorom, ale tu je niekolko vieobecnych umiestneni:

1.

Umiestnite subwoofer vo zvislej polohe na podlahu v blizkosti
televizora (pozrite si cast| 2 na strane 4). Ak sa rozhodnete
umiestnit subwoofer takto, uistite sa, Ze gumové kryty otvoru pre
skrutky su na mieste (pozrite si cast' 3 | XN na strane 4). Kazdy gumovy
kryt je ocislovany. Uistite sa, Ze spravne ¢islo na gumovom kryte
zodpoveda ¢islu uvedenému na subwooferi.

Umiestnite subwoofer na podlahu pod nejaky nabytok, napriklad
pohovku (pozrite si cast 4 na strane 4). Ak sa rozhodnete
umiestnit subwoofer takto, uistite sa, Ze s gumové nozicky (4x)
spravne nainstalované (pozrite si cast 5 nastrane 4). Kazda
gumova nozicka je o¢islovana. Uistite sa, Ze spravne ¢islo na gumovej
nozicke zodpoveda ¢islu uvedenému na subwooferi.

Pripojenie k zdroju napajania

Nebezpecenstvo poskodenia vyrobku! Napajacie napatie musi
zodpovedat napatiu, ktoré je vytlacené na zadnej alebo spodnej strane
zariadenia.

Napéjaci adaptér zapojte do konektora vstupu jednosmerného pradu
zariadenia a potom do elektrickej zasuvky.



Pripojenie k televizoru SHARP s funkciou
AQUOS Wireless Surround

Pred pridanim bezdrétového subwoofera k televizoru je potrebné, aby
bol televizor pripojeny k sluzbam online prostrednictvom siete Wi-Fi
alebo kabla LAN/ethernet. Postupujte podla sietovych pokynov pre vas
model televizora.

1. Ak chcete zacat proces parovania, stlacenim tlacidla * na
dialkovom ovladaci televizora otvorte ponuku nastaveni. Prejdite na
<Zvuk> a potom na <Bezdrdtovy reproduktor>.

2. Vponuke Bezdrotovy reproduktor nastavte polozku <Bezdrétovy
reproduktor> na,Zap." Televizor vykona kontrolu siete.

POZNAMKA: Na dosiahnutie najlepsieho vykonu bezdrétového
reproduktora sa musite pripojit k 5 GHz sieti Wi-Fi. Ak nie je k dispozicii siet
Wi-Fi 5 GHz, mézete pouZit siet 2,4 GHz. Siet 2,4 GHz je ndchylnejsia na
rusenie a méze ovplyvnit vykon bezdrétového reproduktora.

3. Vponuke bezdrétového reproduktora televizora vyberte polozku
<Pridanie nového subwoofera>. Televizor vds vyzve, aby ste
potvrdili, Ze je subwoofer pripojeny k napéjaniu a umiestneny na
svojej konecnej pozicii. Vyberom tlacidla <OK> zacnite proces
parovania.

»

Kratko stlacte tlacidlo na zadnej strane subwoofera. Subwoofer
sa za¢ne parovat s televizorom. Rezim pérovania potvrdite tak, ze
kontrolka LED na zadnej strane subwoofera za¢ne blikat na zeleno.

5. Na televizore sa postupne zobrazia vyzvy na obrazovke, ktoré budu
vyzadovat vase zadanie:
a. Pozvanka na pripojenie.
Ak chcete pokracovat v parovani, vyberte polozku <Prijat>.
Televizor potvrdi parovanie v pravom dolnom rohu displeja.
POZNAMEKA: Po spdrovani subwoofera s televizorom sa méze zistit
inovdcia firmvéru. Ak k tomu déjde, umoZznite subwooferu inovdciu.

b. Optimalizcia bezdrdtového pripoj
Vyberom moznosti <Pokraéovat> spustite proces optimalizacie
pripojenia.

c. Nastavenie polohy poctivania

Systém vas vyzve, aby ste zadali hodnoty vzdialenosti medzi
miestom pocuvania a prvkami zvukového systému.

Tym sa vyvazi vystup kazdého reproduktora a vytvori sa optimalna
zvukové scéna.

Po vybere hodnét vzdialenosti vyberte polozku <Pokraovat>.
POZNAMKA: Toto vyvdZenie ovplyvriuje reproduktory len pocas
pouZivania systému AWS.

7. Vyberom tla¢idla <Dokong¢it> dokoncite proces parovania.

POZNAMKA:

~ Pocas procesu pdrovania mézu reproduktory vykonat aktualizdciu cez
bezdrétovi siet. Nechajte tento proces dokoncit.

- Niektoré funkcie a vlastnosti opisané v tomto dokumente sa mézu zmenit.
Najnovsie informdcie ndjdete v online prirucke k televizoru. Online
prirucku k televizoru ndjdete vyberom polozky SHARP na domovskej
obrazovke televizora.

Nastavenie vlastnosti reproduktorov

V ponuke bezdrétového reproduktora vyberte polozku <Vlastnost
subwoofera>. Vyberte si z nasledujicich moznosti:

Nazov

Umoznuje zmenit nézov reproduktora.

Nastavenie lokality

Upravte umiestnenie reproduktora vzhladom na televizor a preferovanu
polohu pocuvania.

Odstranit

Odpojte sparovany reproduktor od televizora.

Restart

Restartuje reproduktor.

Verzia

Zobrazuje aktualnu verziu firmvéru reproduktora.

Pouzivanie Dolby Atmos

Ak chcete pocivat zvuk Dolby Atmos prostrednictvom systému AQUOS
Wireless Surround, potrebujete obsah Dolby Atmos doruceny do
televizora AWS SHARP a v ponuke zvuku televizora DAP (Spracovanie
Dolby Audio) nastavit na ZAP.

Obsah Dolby Atmos je dostupny prostrednictvom niektorych vysielacich
sluzieb, streamovacich sluzieb alebo externych zariadeni pripojenych
cez HDMI, napr. hernej konzoly kompatibilnej s Dolby Atmos alebo
prehravaca Blu-ray.

Viac informacii o dostupnosti obsahu Dolby Atmos najdete na stranke
dolby.com.

AQUOS Wireless Surround ponukne vylepseny zvukovy zazitok aj pre iné
typy zvukovych zdrojov, ako su Dolby Digital, DTS a PCM. Pri zapnutom
DAP bude spracovanie Dolby Audio vykreslovat aj 2.0 kanalovy zvuk

a vyuzivat dostupné pripojené reproduktory.

POZNAMEKA: Signdl Dolby Atmos nemozno z externého zariadenia
prendsat cez optické alebo analégové pripojenie, napr. AUX.

Inovacia firmvéru

Skontrolujte, ¢i je k dispozicii inovacia firmvéru.

V ponuke televizora Bezdrotovy reproduktor vyberte polozku <Inovacia

firmvéru> a skontrolujte, ¢i je k dispozicii aktualizacia.

Ak je televizor pripojeny k internetu, reproduktory vykonaju aktualizaciu

cezinternet.

POZNAMKA:

- Ak sa zacne proces aktualizdcie, neodpdjajte napdjanie televizora ani ho
neprepinajte do pohotovostného rezimu.

— Pocas procesu aktualizdcie sa uistite, Ze je televizor pripojeny k internetu.



68

SLOVENSCINA

Pomembna varnostna navodila

Upostevajte vsa varnostna navodila in pazite na vsa
opozorila. Shranite ta priro¢nik za prihodnjo referenco.
Ta simbol opozarja uporabnika, da za nadaljnje informacije
A o varnosti, delovanju in vzdrzevanju prebere uporabniski
priro¢nik.
IE Se nanasa na opremo razreda Il.
Za simbol oznacuje, da je ima ta izdelek dvojno-izolacijski
sistem in ne potrebuje varnostne ozemljitve (tla).
/s Se nanasa naizmenic¢ni tok (AC).
Ta simbol oznacuje, da je nazivna napetost, oznacena
s simbolom, napetost AC.
== Senanasanaenosmerni tok (DC).
Ta simbol oznacuje, da je nazivna napetost, oznacena
s simbolom, napetost DC.

G Samo za notranjo uporabo
@ Oznaka energetske ucinkovitosti ravni VI

©-C<¢ Polariteta napajalnega prikljucka za enosmerni tok

Varnostni ukrepi

Skoda

Ko vzamete napravo iz embalaze, preverite, ali je poskodovana. Ce je
naprava kakor koli poskodovana, je ne uporabljajte in se posvetujte
s prodajalcem.

POZOR

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

NE ODPIRAJTE

Da preprecite nevarnost elektricnega udara, ne odstranjujte zadnjega

pokrova ali odpirajte napajalnika. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki jih lahko

popravi uporabnik. Za servis se obrnite na servisno osebje.

Napajalni prikljuéek in dostopnost

« Ne rokujte z vticem z mokrimi rokami. Preden napravo izkljucite
iz elektri¢cnega omrezja, jo popolnoma izklopite. Zagotovite, da je
elektri¢ni vti¢ vedno lahko dostopen.

Vir napajanja

« Zagotovite, da je naprava prikljucena v vti¢nico z izmeni¢nim tokom
AC 100-240V 50/60 Hz.

Napajalni vti¢ z varovalko (brez moznosti ponovnega ozicenja) -

samo ZK, Malta, Ciper in Irska.

Napajalni kabel te opreme je opremljen z oblikovanim vticem s 3 A

varovalko. Zmogljivost varovalke je navedena na celni strani vtica in

ce jo je treba zamenjati, je treba uporabiti varovalko enake vrednosti,

odobreno v skladu z BS1362.

Zas¢ita napajalnega kabla

- Napajalnega kabla ne poskodujte. Ce se napajalni kabel poskoduje,
ga mora zamenjati proizvajalec, usposobljen serviser ali podobno
usposobljena oseba.

Napajalnik

« Ce enote nekaj ¢asa ne boste uporabljali, priporo¢amo, da napravo
izklopite in izvlecete napajalnik iz elektricnega omrezja.

« Uporabljajte samo prilozeni el. adapter, v nasprotnem primeru lahko
pride do varnostnega tveganja in/ali poskodbe enote.

Varnost otrok

« Vedno upostevajte osnovne varnostne ukrepe, ko uporabljate to
napravo, zlasti v prisotnosti otrok.

Lokacija

« Med uporabo mora ta izdelek stati na ravni, stabilni povrsini, pri cemer
noben del glavne enote ne sme viseti ¢ez rob.

Prezracevanje

« Reze in odprtine v ohisju so namenjene prezracevanju. Te odprtine ne
smejo biti zamasene ali zakrite.

Toplota in del p

« Ne namescajte v blizini virov toplote. Izogibajte se izpostavljenosti

neposredni son¢ni svetlobi.

Odprt ogenj

« Da bi prepreili nevarnost pozara, ne priblizujte tega izdelka sve¢am
ali odprtemu ognju.

Vdor vode, vlage in tekoéin

« Da preprecite nevarnost pozara ali elektricnega udara, izdelka ne
izpostavljajte vodi ali vlagi.

Nevihte in strele

« Nevihte so nevarne za vse elektri¢ne aparate. Pred nevihto odklopite
vse kable in prikljucke iz naprave.

Vzdrzevanje

« Odklopite napajalni kabel iz vira napajanja, preden ¢istite napravo. Za
ciscenje zunanjosti naprave uporabljajte mehko in cisto krpo.

« Nikoli je ne distite s kemikalijami ali detergentom.

Servis in popravila

« Taizdelek ne vsebuje delov, ki jih lahko popravi uporabnik sam.
Izpostavljanje notranjih delov naprave lahko ogroza vase Zivljenje.
V primeru napake stopite v stik s proizvajalcem ali pooblas¢enim
servisom. Garancija proizvajalca ne zajema okvar, ki so jih povzrocila
popravila s strani nepooblascenih tretjih oseb.

Odlaganje te opreme

Informacije za uporabnike o zbiranju in odstranjevanju stare opreme.

Ta simbol na izdelku pomeni, da za izdelek velja evropska
direktiva 2012/19/EU in ga ne smete odlagati ali zavreci
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.

]
: Q Ta simbol pomeni, da je izdelek zasnovan in izdelan tako,

%é da ga je mogoce reciklirati in ponovno uporabiti.
Ti simboli na izdelkih, embalazi in/ali prilozenih dokumentih pomenijo,
da uporabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter baterij ne smete
mesati s splosnimi gospodinjskimi odpadki. Gospodinjski uporabniki naj
se obrnejo na prodajalca, pri katerem so kupili ta izdelek, ali na lokalno
vladno pisarno, kjer bodo izvedeli, kje in kako lahko te izdelke oddajo

v okoljsko varno recikliranje.



Izjava CE in UKCA:

Druzba Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. izjavlja, da je ta
avdio naprava skladna z osnovnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili direktive RED 2014/53/EU in predpisi o radijski opremi
Zdruzenega kraljestva 2017.

Celotno besedilo CE in izjava o skladnosti UKCA sta na voljo na spletni
strani sharpconsumer.eu. Odprite razdelek za prenos vasega modela in
izberite »lzjava o skladnosti«.

Opozorilo o zdruzljivosti

Zdruzljivost za TV

Ti zvocniki delujejo izklju¢no s televizorji SHARP, ki imajo omogocen
brezzi¢ni prostorski zvok Aquos Wireless Surround (AWS). Preverite,

ali imate pravi model SHARP TV. Ce Zelite poiskati zdruzljive modele,
skenirajte kodo QR na zacetku tega uporabniskega priroc¢nika.

Brezzicni signal

Za najboljse delovanje brezzi¢nih zvo¢nikov morate biti povezani
z omrezjem Wi-Fi 5 GHz. Ce omrezje Wi-Fi 5G ni na voljo, lahko
uporabite omrezje 2,4 GHz.

Omrezje 2,4 GHz je bolj izpostavljeno motnjam in lahko vpliva na
delovanje brezzi¢nega zvocnika.

Funkcija WLAN 5 GHz te opreme se lahko uporablja samo

v zaprtih prostorih.

Maksimalna mo¢ oddajanja WLAN:

100 mW pri 2.400 GHz - 2.4835 GHz

100 mW pri 5.150 GHz - 5.250 GHz

100 mW pri 5.250 GHz - 5.350 GHz

100 mW pri 5.470 GHz - 5.730 GHz

100 mW pri 5.735 GHz - 5.835 GHz

Maksimalna mo¢ oddajanja BT: 10 mW pri 2.402 GHz-2.480 GHz

Kaj je prilozeno v skatli:

.

.

Nizkotonec CP-AWS0101

Napajalnik tipa C (EU 2 pin) in tipa G (UK 3 pin) kabli
Dvignjene nogice 4 x

Uporabniska dokumentacija

Vhodi/izhodi

(glejte

1.

N

1nastrani 3).

LED-indikator

- Stanje pripravljenosti / odklopljeno - rdeca

« Posodobitev vdelane programske opreme ni uspela - rdeca (utripa)
« Seznanjanje - zelena (utripa)

« Povezano - zelena

+ Posodobitev vdelane programske opreme je v teku - rumena

Gumb za seznanjanje

- Kratek pritisk za vstop v nacin seznanjanja.
« Dolg pritisk (>5 s) za ponastavitev

Gumb za nadgradnjo

(Samo za nadgradnjo vdelane programske opreme)
Micro USB

(Samo za nadgradnjo vdelane programske opreme)
Sponka napajalnega kabla

Vti¢ DCIN

Vti¢ za priklop napajalnika (DC 18V/2,5 A).

Lokacije gumijaste nogice/pokrova lukenj za vijake (4 x). Ostevilceni
sood 1do4.

Zacetna nastavitev

Postavitev nizkotonca

Za uzivanje v izboljsanih nizkih tonih na televizorju zomogocenim
Sharp AWS lahko nizkotonec postavite kamorkoli na tla v prostoru s
televizorjem. Tukaj je nekaj predlogov:

1.

Nizkotonec postavite pokonci na tla v blizini televizorja (g/ejte
2 na strani 4). Ce se odlotite, da nizkotonec namestite na ta nacin,
se prepricajte, da so 4 gumijasti pokrovi luknje za vijake na svojem
mestu. (Glejte 3 na strani 4). Vsak gumijasti pokrov je ostevilcen.
Prepricajte se, da se pravilna stevilka na gumijastem pokrovu ujema
s stevilko na nizkotoncu.

Nizkotonec postavite na tla pod pohistvo, kot je kav¢ (glejte
nastrani 4). Ce se odlotite za to postavitev nizkotonca, morajo biti
4 gumijaste nogice pravilno namescene (glejte (| 5 na strani 4).
Vsaka gumijasta nogica je ostevil¢ena. Prepricajte se, da se pravilna
Stevilka na gumijasti nogici ujema s Stevilko na nizkotoncu.

Povezava z napajanjem

Nevarnost poskodbe izdelka! Zagotovite, da napetost napajalnika
ustreza napetosti, natisnjeni na zadnji ali spodniji strani enote.
Prikljucite napajalnik v vti¢ DC IN enote in nato v elektri¢no vti¢nico.
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Povezovanje s televizorjem SHARP, ki ima omogocen

vev o

brezzicni prostorski zvok Aquos Wireless Surround

Preden lahko televizorju dodate brezzi¢ni nizkotonec, mora biti televizor
povezan s spletnimi storitvami prek omrezja Wi-Fi ali kabla LAN/ethernet.
Pri tem sledite navodilom glede omrezja za svoj model televizorja.

1. Ce zelite zaceti postopek seznanjanja, pritisnite * na daljinskem
upravljalniku televizorja, da odprete meni z nastavitvami. Odprite
<Sound> (Zvok) in nato <Wireless Speaker> (Brezzi¢ni zvo¢nik).

2. Vmeniju Brezzi¢ni zvocnik vklopite <Wireless Speaker> (»On«).
Televizor bo preveril omrezje.

OPOMBA: Za najboljse delovanje brezzicnih zvocnikov morate biti povezani
zomrezjem Wi-Fi 5 GHz. Ce omrezje Wi-Fi 5G ni na voljo, lahko uporabite
omrezje 2,4 GHz. OmreZje 2,4 GHz je bolj izpostavijeno motnjam in lahko
vpliva na delovanje brezzi¢nega zvocnika.

3. Vmeniju televizorja Brezzi¢ni zvocnik izberite <Add new
subwoofer> (Dodaj nov nizkotonec). Televizor vas bo pozval, da
potrdite, da je nizkotonec priklju¢en v napajanje in namescen na
kon¢nem mestu. Izberite <OK> za zacetek seznanjanja.

4. Na kratko pritisnite gumb na zadnjem delu nizkotonca.
Nizkotonec se za¢ne povezovati s televizorjem. Za potrditev nacina
seznanjanja bo LED dioda na zadnji strani nizkotonca utripala zeleno.

5. Na zaslonu televizorja se bodo drug za drugim pojavili pozivi, ki
bodo zahtevali vas vnos:

a. Povabilo za povezovanje.
Izberite <Accept> (Sprejmi) in nadaljujte s seznanjanjem. Televizor
bo potrdil seznanjanje v spodnjem desnem kotu zaslona.
OPOMBA: Ko je nizkotonec seznanjen s televizorjem, se lahko zazna
nadgradnja vdelane programske opreme. Ce se to zgodi, omogocite
nizkotoncu nadgradnjo.

b. Optimizacija brezzi¢ne povezave
Izberite <Continue> (Nadaljuj) za zacetek postopka optimizacije
povezave.

c. Pr mesta p
Povabljeni boste, da vnesete vrednosti razdalje med mestom
poslusanja in elementi zvo¢nega sistema.

Tako uravnovesite izhod vsakega zvoc¢nika in ustvarite optimalno
zvoéno kuliso.

Ko izberete vrednosti za razdaljo, izberite <Continue>.

o ,
9 )

OPOMBA: To ravnovesje vpliva na zvo¢nike samo pri uporabi sistema
AWS.

7. lzberite <Finish> (Dokoncaj), da zakljucite seznanjanje.

OPOMBA:

— Med seznanjanjem se bodo zvocniki lahko brezzi¢no posodobili (OTA).
Pocakajte, da se postopek konca.

- Nekatere funkcije in lastnosti, opisane v tem dokumentu, se lahko
spremenijo. Najnovejse informacije so na voljo v spletnem prirocniku
televizorja. Spletni prirocnik televizorja poiscite tako, da izberete SHARP na
domacem zaslonu televizorja.

Nastavitev lastnosti zvocnika

Ko ste v meniju Brezzi¢ni zvocnik izberite <Subwoofer property>
(Lastnosti nizkotonca). Izbirajte med:

Name (Ime)

Tu lahko spremenite ime zvo¢nika.

Set Location (Nastavi lokacijo)

Uredite lokacijo zvocnika glede na televizor in Zeleni polozaj poslusanja.
Remove (Odstrani)

Prekine povezavo s seznanjenim zvocnik televizorja.

Restart (Ponovni zagon)

Ponovno zazene zvocnik.

Version (Razli¢ica)

Prikaze trenutno razlicico vdelane programske opreme zvocnika.

Uporaba Dolby Atmos

Za poslusanje zvoka sistema za brezzi¢ni prostorski zvok Dolby Atmos
AQUOS morate vsebino Dolby Atmos predvajati v vas AWS SHARP TV in
VKLOPITI DAP (Dolby Audio Processing) v meniju za zvok televizorja.
Vsebina Dolby Atmos je na voljo prek nekaterih oddajnih storitev,
storitev preto¢nega predvajanja ali prek zunanjih naprav, priklju¢enih
prek vmesnika HDMI, npr. prek igralne konzole ali predvajalnika Blu-ray,
ki je zdruzljiv z Dolby Atmos.

Ve informacij o razpolozljivosti vsebine Dolby Atmos je na voljo na
dolby.com.

Brezzi¢ni prostorski zvok AQUOS Wireless Surround ponuja tudi
izboljsano zvo¢no izkusnjo za druge vrste zvocnih virov, kot so Dolby
Digital, DTS in PCM. Ko je moznost DAP omogocena, bo Dolby Audio
Processing aktiviran tudi za 2-kanalni zvok in uporabljal razpolozljive
povezane zvoénike.

OPOMBA: Signala Dolby Atmos z zunanje naprave ni mogoce prenasati
prek opticne ali analogne povezave, npr. AUX.

Nadgradnja vdelane programske
opreme

Preverite, ali je na voljo nadgradnja vdelane programske opreme.

V meniju Brezzi¢ni zvoénik izberite <Firmware upgrade> (Nadgradnja

vdelane programske opreme) in preverite, ali je na voljo posodobitev.

Ce je televizor povezan z internetom, bodo zvo¢niki izvedli brezzi¢no

posodobitev

(OTA).

OPOMBA:

- Ce se zacne postopek posodabljanja, ne odklopite napajanja televizorja
ali ga preklopite v stanje pripravljenosti.

- Prepricajte se, da je televizor med postopkom posodabljanja povezan
Zzinternetom.
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Vazna bezbednosna uputstva

Postujte sva bezbednosna uputstva i sva upozorenja.
Cuvajte ovo uputstvo zarad buducée reference.

Ovaj simbol upucuje korisnika da konsultuje korisni¢ko
uputstvo za dalju bezbednost, operativne i informacije u vezi

odrzavanja.

Odnosi se na klasu Il opreme.

Ovaj simbol navodi da ovaj proizvod ima dupli sistem

izolacije i ne zahteva bezbednosno povezivanje na elektri¢cno
/s Odnonsi se na nhazimeni¢nu struju (AC).

Ovaj simbol navodi da je napon obelezen sa simbolom AC

napona.

Odnosi se na direktnu struju (DC).

uzemljenje.
Ovaj simbol navodi da je napon obelezen sa simbolom DC
napona.

.ﬁ Samo za unutrasnje koris¢enje
@ Obelezje efikasnosti energije sa nivoom VI

©&-@<® Polarnost d.c. konektora snage

Mere predostroznosti

Steta
Proverite jedinicu zarad $tete nakon otpakivanja. Ako je na bilo koji na¢in
ostecena ne rukujte jedinicom i konsultujte se sa prodavcem.

OPREZ

RIZIK OD STRUJNOG UDARA

NE OTVARAJTE

Da biste sprecili rizik od strujnog udara, ne uklanjajte zadnji poklopac niti
otvarajte adapter za napajanje. Nema korisnickih usluznih delova unutra;
obratite se za servisiranje kvalifikovanim servisnim zaposlenima.
Povezivanje napajanja i pristup

« Ne rukujte kablom za napajanje mokrim rukama. Iskljucite jedinicu pre
nego $to je izvucete iz struje. Postarajte se da glavni utikaci uvek budu
lako pristupaéni.

Izvor napajanja

« Postarajte se da jedinica bude uklju¢ena u AC 220-240V 50/60 Hz izlaz
Zza napajanje.

Stoplj kaluplj uti¢nica za napajanje (ne moze ponovo da se

ozici) - samo Velika Britanija, Malta, Kipar i Irska.

« Vodece napajanje na ovoj opremi je dostavljeno sa stopljenom
uti¢nicom koja u sebi ima 3 Amp kalupa. Vrednost kalupa je navedena
na vrhu iglice uti¢nice i ako zahteva zamenu, kalup koji je odobren za
BS1362 iste visine mora da se koristi.

Zastita kabla za napajanje

« Ne ostecujte kabl za napajanje. Ako je kabl za napajanje ostecen, mora
da ga zameni proizvodac, servisni agent ili sli¢cno kvalifikovana osoba.

Adapter za napajanje

« Ako se jedinica nece koristiti neko vreme preporucuje se da se jedinica
iskljuci i ukini AC adapter za napajanje iz izlaza za napajanje.

« Koristite samo dostavljeni glavni adapter jer ako se to ne uradi moze
doci do bezbednosnog rizika i/ili Stete na jedinici.

Bezbednost za decu

« Uvek sledite osnovne bezbednosne mere kada koristite ovaj proizvod,
narodito kada su deca prisutna.

Lokacija

« Kada se koristi ovaj proizvod treba staviti na ravnu, stabilnu povrsinu
bez delova glavne jedinice koji vise sa ivica.

Ventilacija

« Slotovi i ulazi u ormari¢ dostavljeni su za ventilaciju. Ovi otvori ne
smeju da se blokiraju ili prekriju.

Temperatura toplote i rada

« Neinstalirajte blizu izvora toplote. Izbegnite izlaganje direktnoj
suncevoj svetlosti.

Zivi plamen

« Da biste sprecili rizik od poZzara, drzite svece ili otvoreni plamen
podalje od ovog proizvoda.

Voda, vlaga i ulaz te¢nosti

« Da biste sprecili rizik od pozara ili strujnog udara, ne izlaZite ovaj
proizvod kisi ili vlagi.

Oluje i grom

« Oluje su opasne za sve elektri¢ne uredaje. Treba da iskljucite sve
kablove i konektore proizvoda pre oluje.

Odrzavanje

« Iskljucite kabl za napajanje iz izvora za napajanje pre ¢is¢enja uredaja.
Koristite mekanu i ¢istu krpu da obrisete spoljasnjost jedinice.

« Nikada ga ne cistite hemikalijama ili deterdzentom.

Servis i opravka

« Ovaj proizvod ne sadrZi bilo koje delove koji mogu da se servisiraju
od strane korisnika. Izlaganje internih delova unutar uredaja moze
da dovede u opasnost vas zivot. U slucaju greske, kontaktirajte
proizvodaca ili ovlasc¢eni servisni odsek. Proizvodacka garancija ne
vazi za greske izazvane opravkama izvrsenim od strane neovlascenih
trecih lica.

Uklanjanje ove opreme

Informacije za korisnike o prikupljanju i uklanjaju stare opreme.

Ovaj simbol na proizvodu znaci da je proizvod pod
Evropskom direktivom 2012/19/EU i ne sme da se ukloni
ili baci sa ostalim otpadom iz domacinstva.

|
@ Ovaj simbol znati da je proizvod dizajniran i proizveden

%é tako da moze da se reciklira i ponovo koristi.
Ovi simboli na proizvodu, pakovnju i/ili dokumentima sa njima znace da
korisceni elektri¢ni i elektronski proizvodi i baterije ne treba da se mesaju
sa opstim otpadom iz domacinstva. Korisnici u domovima treba da
kontaktiraju druge prodavce od kojih su kupili proizvod, ili svoje lokalne
kancelarije, za detalje o tome gde i kako mogu da odnesu ove stvari
zarad ekoloski bezbednog recikliranja.
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CE i UKCA izjava:

Ovim, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. izjavljuje da je ovaj
audio uredaj u skladu sa osnovnim obavezama i drugim regulativima
RED direktive 2014/53/EU i UK regulativa radio opreme 2017.

Pun CE tekst i UKCA deklaracije o usaglasavanju dostupni su na
sharpconsumer.eu a zatim udete u odeljak za preuzimanje vaseg
modela i birate "Deklaracija o usaglasavanju".

Upozorenje o usaglasavanju

TV kompatibilnost

Ovi zvucnici rade samo sa AQUOS Wireless Surround (AWS) omogucen
samo od strane SHARP TV uredaja. Proverite da li imate pravi model
SHARP TV uredaja. Da biste pronasli kompatibilni model, skenirajte QR
kod na pocetku ovog korisnickog vodica.

Bezicni signal

Treba da budete povezani na 5 GHz Wi-Fi mrezu za najbolji u¢inak
bezi¢nog zvucnika. Ako je 5 G Wi-Fi mreza nedostupna, 2,4 GHz mreza
moze da se koristi.

2,4GHz mreza je sklonija interferenciji i moze da uti¢e na u¢inak
bezi¢nog zvucnika.

5 GHz WLAN funkcijom ove opreme moze samo da se rukuje unutra.
WLAN maks napajanje predajnika:

100 mW pri 2.400 GHz - 2.4835 GHz

100 mW pri 5.150 GHz - 5.250 GHz

100 mW pri 5.250 GHz - 5.350 GHz

100 mW pri 5.470 GHz - 5.730 GHz

100 mW pri 5.735 GHz - 5.835 GHz

BT maks napajanje predajnika: 10 mW pri 2.402 GHz - 2.480 GHz.

Sta postoji u kutij

CP-AWS0101 sabvufer

Adapter napajanja uz tip C (EU 2 pina) i tip G (Velika Britanija 3 pina)
kablova

Izdignuti nogari x4

Korisnicka dokumentacija

Ulazi/izlazi

(Pogledajte 1 na strani 3).

1.

L

LED indikator

« Pripravnost / Isklju¢eno - crveno

« Azuriranje firmvera nije uspelo - crveno (bljesti)
« Uparivanje - zeleno (bljesti)

« Povezano - zeleno

« Azuriranje firmvera je u toku - Zuto

ugme za uparivanje
« Pritisnite na kratko da udete u rezim uparivanja.
« Dugo pritisnite (>5 sekundi) da ponovo podesite

Dugme nadogradnje

(Samo za nadogradniju firmvera)

Micro USB

(Samo za nadogradnju firmvera)

Klip kabla za napajanje

DCIN uti¢nica

Uti¢nica za povezivanje adaptera napajanja (DC 18V/2,5A)

Gumeni nogar/lokacije poklopaca rupe za sraf (x4). Ovi su obelezeni
sal-4.

Pocetno podesavanje

Postavljanje podvufera

Da biste uzivali u poboljsanom basu sa svog Sharp AWS omogucenog
TV uredaja, mozete da postavite podvufer bilo gde na pod sobe saTV
uredajem, ali evo nekih opstih lokacija:

1.

Postavite podvufer uspravno na pod u blizini svog TV uredaja
(Pogledajte 2 na strani 4). Ako izaberete da stavite podvufer
ovako, postarajte se da x4 poklopac gumene rupe za sraf bude na
mestu (Pogledajte 3 na strani 4). Svaki gumeni poklopac mora da
ima broj. Postarajte se da spojite pravi broj na gumenom poklopcu sa
brojem koji se vidi na podvuferu.

Postavite podvufer na pod ispod nekog namestaja kao $to je kau¢
(Pogledajte | <™ 4 na strani 4). Ako izaberete da stavite podvufer
ovako, postarajte se da x4 gumene nogari budu pravilno instalirani
(Pogledajte 5 na strani 4). Svaki gumeni nogar mora da ima broj.
Postarajte se da spojite pravi broj na gumenom nogaru sa brojem
koji se vidi na podvuferu.

Povezite na napajanje

Rizik od Stete nad proizvodom! Postarajte se da napon dovoda odgovara
naponu istampanim na pozadini ili sa strane jedinice.

Povezite adapter napajanja na DC IN utika¢ jedinice a zatim u glavne
utikace.



Povezivanje na vas AQUOS Wireless
Surround omoguéen SHARP TV uredaj

Pre nego $to dodate beZi¢ni podvufer svoj TV uredaj, vas TV uredaj ¢e

morati da se poveZe na usluge na mrezi putem Wi-Fi ili LAN/eternet

kabla. Da bi se ovo uradilo, sledite uputstva na mrezi za svoj model TV

uredaja.

1. Da biste zapoceli proces uparivanja, pritisnite * na daljinskoj
kontroli TV uredaja da biste otvorili meni podesavanja. Idite na
<Zvuk> a zatim na <Beziéni zvuénik>.

2. U meniju bezi¢ni zvuénik, okrenite <Beziéni zvuénik> na
"Ukljuceno". TV uredaj ce izvrsiti proveru mreze.

NAPOMENA: Treba da budete povezani na 5 GHz Wi-Fi mrezu za najbolji
ucinak bezi¢nog zvucnika. Ako je 5 G Wi-Fi mreZa nedostupna, 2,4 GHz
mreZa moZe da se koristi. 2,4 GHz mreZa je sklonija interferenciji i moZe da
utice na uc¢inak bezi¢nog zvucnika.

3. Na meniju bezi¢nog zvucnika televizora, izaberite <Dodajte novi
podvufer>. TV uredaj ¢e od vas traziti da potvrditi da li je podvufer
povezan na dovod napajanja i lociran na svoju finalnu poziciju.
Izaberite <OK> da zapocnete proces uparivanja.

Kratko pritisnite dugme na zadnjoj strani podvufera. Podvufer
ée poceti uparivanje sa TV uredajem. Da potvrdite rezim uparivanja,
LED na zadnjoj strani podvufera bljestece zeleno.

»

v

Zahtevi na ekranu ce se pojaviti jedan nakon drugog na TV uredaji
koji ¢e traziti vas uvid:
a. Poziv za povezivanje.
Izaberite <Prihvatam> da nastavite sa uparivanjem. TV uredaj ¢e
potvrditi uparivanje na donjem desnom uglu prikaza.
NAPOMENA: Kada je podvufer uparen na TV uredaj, nadogradnja
firmvera moZe da se otkrije. Ako se ovo desi, dopustite da se podvufer
nadogradi.

b. Opti ija bezi¢nog p! ivanj

Izaberite <Nastavi> da zapocnete proces optimizacije
povezivanja.

c. Prilagodite poziciju slusanja

Bice od vas trazeno da unesete vrednosti razdaljine izmedu
pozicije slusanja i elemenata sistema zvuka.

Ovo balansira svaki izlaz zvu¢nika da bi se kreirao optimalni zvu¢ni
stepen.

Nakon biranja vrednosti razdaljine, izaberite <Nastavi>.
NAPOMENA: Ovaj balans utice samo na zvucnike dok se koristi AWS
sistem.

7. lzaberite <Kraj> da zavrsite proces uparivanja.

NAPOMENA:

~ U toku procesa uparivanja, zvuénici mogu da izvrse azuriranje preko
talasa. Dopustite da se ovaj proces zavrsi.

- Neke funkcije i karakteristike opisane u ovom dokumentu mogu da se
promene. Za najnovije informacije, pogledajte TV uputstvo na mrezi.
Mozete da pronadete TV uputstvo biraju¢i SHARP iz pocetnog ekrana TV
uredaja.

Karakteristike podesavanja zvucnika

Dok ste u meniju bezi¢ni spiker, izaberite <Karakteristike podvufera>.
Izaberite od:

Ime

Dozvoljava vam da promenite ime zvuénika.

Podesite lokaciju

Uredite lokaciju zvucnika u vezi sa vasim televizorom i preferiranom
pozicijom slusanja.

Uklonite

Iskljucite upareni zvucnik iz TV uredaja.

Ponovno pokretanje

Ponovo pokrece zvu¢nik.

Verzija

Prikazuje trenutnu verziju firmvera zvucnika.

Koriséenje Dolby Atmos

Da biste slusali Dolby Atmos audio kroz svoj AQUOS Wireless Surround
sistem, bice vam potreban Dolby Atmos sadrzaj dostavljen na vas AWS
SHARP TV i DAP (Dolby Audio Processing) podesen na UKLJUCENO

u zvué¢nom meniju TV uredaja.

Dolby Atmos sadrzaj je dostupan putem nekih usluga emitovanja, usluga
strimovanja ili putem spoljnih uredaja povezanih putem HDMI npr. Dolby
Atmos kompatibilne konzole igara ili Blu-ray plejer.

Za vise informacija o dostupnosti Dolby Atmos sadrzaja posetite dolby.
com.

AQUOS Wireless Surround ¢e takode ponuditi povec¢ano audio iskustvo
za druge tipove audio izvora kao sto su Dolby Digital, DTS i PCM. Uz
omogucen DAP, Dolby Audio Processing ¢e upotrebiti ¢ak 2.0 audio
kanala i koristiti dostupne povezane zvuénike.

NAPOMENA: Dolby Atmos signal ne moZe da se prenese putem optickog ili
analognog povezivanja npr. AUX iz eksternog uredaja.

Nadogradnja firmvera

Proverite da li je nadogradnja firmvera dostupna.

U meniju bezi¢nih zvucnika televizija, izaberite <Nadogradnja

firmvera> da proverite da li je azuriarnje dostupno.

Ako je TV uredaj povezan na internet, zvucnici Ce izvrsiti azuriranje

talasom.

NAPOMENA:

— Ako pocne proces azuriranja, ne iskljucujte napajanje sa TV uredaja ili
stavite TV uredaj u rezim pripravnosti.

— Postarajte se da TV uredaj bude povezan na internet u toku procesa
azuriranja.
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SVENSKA

Viktiga sakerhetsforeskrifter

Folj alla sdkerhetsanvisningar och var uppméarksam pa
alla varningar. Behall denna bruksanvisning foér framtida

referens.

Denna symbol instruerar anvandaren att lasa bruksanvisningen

A for ytterligare sékerhets-, drifts- och underhallsrelaterad
information.

Avser utrustning av klass II.

IE Denna symbol indikerar att denna produkt har ett dubbelt
isoleringssystem och inte kréver en sakerhetsanslutning till
elektrisk jordning (jord).

s  Avser vaxelstrom (AC).

Denna symbol indikerar att markspanningen markerad med
symbolen &r AC-spanning.

== Auvser likstrom (DC).

Denna symbol indikerar att markspanningen markerad med
symbolen &r DC-spanning.

G Endast for anvandning inomhus

@ Energieffektivitetsmérkning niva VI

@< Polaritet for likstromskontakt

Forsiktighetsatgarder

Skada
Inspektera enheten for skador efter uppackning. Om den &r skadad pa
ndgot satt ska du inte anvdnda enheten och radfraga din aterforsaljare.

VARNING

RISK FOR ELSTOTAR

OPPNA INTE

For att forhindra risken for elektriska stotar, ta inte bort bakstycket eller

Oppna natadaptern. Inga delar som kan underhallas av anvandaren inuti;

vénligen hanvisa service till kvalificerad servicepersonal.

Stro lutning och tillgangligh

« Hantera inte stromsladden med vata hander. Stang av enheten helt
innan du drar stickkontakten ur vagguttaget. Se till att natkontakten
alltid ar latt atkomlig.

Stromkalla

« Setill att apparaten ansluts i ett AC 100-240V 50/60Hz eluttag.

Gjuten natkontakt med sdkring (ej tradlos) - endast Storbritannien,

Malta, Cypern och Irland.

« Stromkabeln pa denna utrustning levereras med en gjuten kontakt
med en 3 amp sékring. Vérdet pa sakringen anges pa kontaktens
stiftyta och om den behéver bytas ut méste en sakring som &r
godkand enligt BS1362 av samma klass anvéndas.

Stromsladdsskydd

« Skada inte natsladden. Om nétsladden ar skadad maste den bytas
ut av tillverkaren, en servicerepresentant eller liknande kvalificerade
personer.

Stromadapter

« Om enheten inte kommer att anvandas under en tid rekommenderas
det att stanga av enheten och ta bort nitadaptern fran eluttaget.

« Anvéand endast den medféljande nétadaptern, annars kan
sakerhetsrisker och/eller skador pa apparaten uppsta.

Barnsdkerhet

« Foljalltid grundldaggande sékerhetsatgéarder nar du anvander denna
produkt, sarskilt nér barn ar nérvarande.

Placeringen

« Vid anvandning ska denna produkt placeras pa en plan, stabil yta utan
att nagon del av huvudenheten hanger éver en kant.

Ventilation

« Slitsar och 6ppningar i héljet finns for ventilation. Dessa 6ppningar far
inte vara blockerade eller tackta.

Varme och arbetstemperatur

« tinstallera inte i narheten av varmekallor. Undvik exponering for direkt
solljus.

Oppna lagor

« For att forhindra risken for brand, hall ljus eller 6ppen eld borta fran
denna produkt.

Vatten, fukt och vitskeinforande

« For att férhindra risken fér brand eller elektriska stotar, utsatt inte
denna produkt for vatten eller fukt.

Stormar och blixtar

« Stormar ar farliga for alla elektriska produkter. Du bor koppla bort
produktens alla kablar och kontakter innan en storm.

Underhall

« Koppla loss stromkabeln fran stromkallan innan produkten rengérs.
Anvénd en mjuk och ren trasa for att rengéra apparatens utsida.

« Rengor den aldrig med kemikalier eller reng6ringsmedel.

Service och reparation

« Denna produkt innehaller inga delar som kan repareras av anvandaren.
Exponering av de interna delarna i apparaten kan medfora livsfara.
Vid fel, kontakta tillverkaren eller en auktoriserad serviceavdelning.
Tillverkargarantin omfattar inte fel som orsakats av reparationer
utférda av obehdrig tredje part.

Kassering av denna utrustning

Information till anvandare om insamling och bortskaffande av gammal
utrustning.

Den hér symbolen pé en produkt betyder att
produkten omfattas av EU-direktivet 2012/19/EU och
inte far kasseras eller slangas tillsammans med annat
hushallsavfall.

]

: Q Denna symbol innebar att produkten &r konstruerad och
@ tillverkad sa att den kan atervinnas och ateranvandas.
Dessa symboler pa produkterna, forpackningen och/eller medféljande
dokument betyder att anvdnda elektriska och elektroniska produkter och
batterier inte far blandas med allmént hushallsavfall. Hushallsanvandare
bor kontakta antingen aterforsdljaren dar de kopte produkten, eller deras
lokala myndighetskontor, for information om var och hur de kan ta dessa
foremal for miljésaker tervinning.



CE- och UKCA-redogorelse:

« Harmed forklarar Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. att
denna ljudenhet 6verensstammer med de vésentliga kraven och
ovriga relevanta bestammelser i RED-direktivet 2014/53/EU och UK
Radio Equipment Regulations 2017.

« Den fullstandiga CE-texten och UKCA-forsakran om Gverensstammelse
finns pa sharpconsumer.eu, ga in pa nedladdningssektionen for din
modell och valj "Férsdkran om Gverensstammelse”.

Kompatibilitetsvarning

TV-kompatibilitet

« Dessa hogtalare fungerar uteslutande med AQUOS Wireless Surround
(AWS) -aktiverade SHARP TV. Kontrollera att du har ratt modell av
SHARP TV. For att hitta kompatibla modeller, skanna QR-koden i bérjan
av den har bruksanvisningen.

Tradls signal
« Du méste vara ansluten till ett 5 GHz Wi-Fi-natverk for basta tradlésa
hogtalarprestanda. Om ett 5G Wi-Fi-natverk inte ar tillgangligt kan ett
2,4 GHz-nétverk anvandas.
Ett 2,4 GHz-néatverk ar mer benéget for stérningar och kan paverka den
tradlosa hogtalarens prestanda.
5 GHz WLAN-funktionen fér denna utrustning far endast
anvandas inomhus.
WLAN max séndareffekt:
100 mW vid 2,400 GHz - 2,4835 GHz
100 mW vid 5,150 GHz - 5 250 GHz
100 mW vid 5,250 GHz - 5 350 GHz
100 mW vid 5,470 GHz - 5 730 GHz
100 mW vid 5,735 GHz - 5 835 GHz
BT max sandareffekt: 10 mW vid 2,402 GHz - 2 480 GHz

Vad som finns i forpackningen:

.

.

N

CP-AWS0101 Subwoofer

Né&tadapter med kablar av typ C (EU 2 stift) och G (UK 3 stift).
Upphajda fotter x 4

Anvandardokumentation

ngangar/Utgangar

1pdsida 3).

LED-indikator

« Standby / Frankopplad - Rod

« Firmwareuppdatering misslyckades - Rod (blinkande)
« Parning - Gron (blinkande)

« Ansluten - Gron

« Firmwareuppdatering pagar - Gul

Parkopplingsknapp

« Tryck kort for att ga till parkopplingsléage.

- Langt tryck (>5 sekunder) for att aterstalla
Uppgraderingsknapp

(Endast for anvandning av firmware-uppgradering)
Mikro-USB

(Endast for anvéndning av firmware-uppgradering)
Stromkabelklamma

DCIN-uttag

Uttagt for anslutning av stromadapter (DC 18V/2,5A).

Gummifotens/skruvhalskapans placeringar (x4). Dessa ar numrerade
1-4.

Forsta instéllning

Pl

acering av subwoofern

For att njuta av férbattrad bas frén din Sharp AWS aktiverade TV kan du
placera subwoofern var som helst pa golvet i rummet med TV: n, men har

ar

1

N

nagra allméanna platser:

Placera subwoofern uppratt pa golvet néra din TV (se 2pd
sidan 4). Om du véljer att placera subwoofern sa har, se till att
gummiskruvhélskaporna ar pa plats (se 3 pd sidan 4).Varje
gummikapa ar numrerad. Se till att du matchar ratt nummer pa
gummikapan med det nummer som syns pa subwoofern.

Placera subwoofern pa golvet under nagra mébler som en soffa (se
4 pd sidan 4). Om du valjer att placera subwoofern sa har, se till
att x4 gummifétterna ar korrekt installerade (se 5pdsidan 4).
Varje gummifot & numrerad. Se till att du matchar ratt nummer pa
gummifoten med det nummer som syns pa subwoofern.

Anslut till spanning

Risk fér produktskador! Sakerstéll att matningsspanningen
overensstimmer med spanningen som anges pa baksidan eller
undersidan av apparaten.

Anslut stromadaptern till DC IN-kontakten pé& enheten och sedani ett

el

uttag.
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Ansluta till din AQUOS Wireless
Surround-aktiverade SHARP TV

Innan du kan lagga till den tradlésa subwoofern till din TV maste din TV
vara ansluten till onlinetjanster via Wi-Fi eller LAN/Ethernet-kabel. For att
gora detta, folj natverksinstruktionerna for din TV-modell.

1. FOr att starta parkopplingsprocessen trycker du pa * paTVv-
fiarrkontrollen for att 5ppna installningsmenyn. Navigera till <Ljud>
och sedan <Tradl6s hégtalare>.

2. I menynTradlés hégtalare, vilj <Tradlés hogtalare> till "P3" TV:n
kommer att utfora en natverkskontroll.

0BS: Du mdste vara ansluten till ett 5 GHz Wi-Fi-nétverk for bdsta tradlosa
hégtalarprestanda. Om ett 5G Wi-Fi-ndtverk inte dr tillgdngligt kan

ett 2,4 GHz-ndtverk anvéndas. Ett 2,4 GHz-ndtverk dr mer bendget for
stérningar och kan paverka den tradlésa hégtalarens prestanda.

3. ITV:ns tradlésa hogtalarmeny viljer du <Lagg till ny subwoofer>.
TV:n kommer att uppmana dig att bekrafta att subwoofern ar
ansluten till ett eluttag och placerad i sitt slutliga ldge. Valj <OK> for
att paborja parkopplingsprocessen.

4, Tryck kort pa knappen pa baksidan av subwoofern. Subwoofern
borjar parkopplas med TV:n. For att bekréfta parkopplingslaget
blinkar lysdioden pa subwooferns baksida gront.

5. Meddelanden pa skarmen visas ett efter ett pa TV:n som kraver din
inmatning:

a. Inbjudan att ansluta.
Valj <Acceptera> for att fortsdtta med parkopplingen. TV:n
bekréftar parkopplingen i skarmens nedre hogra horn.
OBS: Ndr subwoofern dr parkopplad med TV:n kan en uppgradering
av firmware upptdckas. Om detta intréffar, Iat subwoofern
uppgradera.

b. Optimera tradl6s anslutning
Valj <Fortsatt> for att paborja anslutningsoptimeringsprocessen.

c. Justera lyssningsposition

Du kommer att uppmanas att ange avstandsvéarden mellan din
lyssningsposition och delar av ljudsystemet.

Detta balanserar varje hogtalares uteffekt for att skapa den
optimala ljudbilden.

Nér du har valt avstandsvardena valjer du <Fortsatt>.

OBS: Denna balans paverkar bara hégtalarna nér du anvéinder
AWS-systemet.

7. Vilj<Avsluta> for att slutféra parningsprocessen.

OBS:

— Under parningsprocessen kan hégtalarna utféra en tradlés uppdatering.
Vénligen lat denna process slutféras.

— Vissa av funktionerna som beskrivs i detta dokument kan dndras. Fér den
senaste informationen, se TV-manualen online. Du hittar TV-manualen
online genom att vélja SHARP-appen fran TV:ns startskdrm.

Stalla in hogtalaregenskaper

I menyn Tradl6s hogtalare valjer du <Subwooferegenskaper>. Vil
mellan:

Namn

Later dig dndra namnet pa hogtalaren.

Ange plats

Redigera hogtalarens placering i forhallande till din tv och 6nskad
lyssningsposition.

Tabort

Koppla bort den parkopplade hogtalaren fran TV:n.

Omstart

Startar om hogtalaren.

Version

Visar den aktuella firmwareversionen for hogtalaren.

Anvanda Dolby Atmos

For att lyssna pa Dolby Atmos-ljud via ditt AQUOS Wireless Surround-
system behover du Dolby Atmos-innehall som levereras till din AWS
SHARP TV och DAP (Dolby Audio Processing) instélld pa PA i TV-
ljudmenyn.

Dolby Atmos-innehall ar tillgéngligt via vissa sandningstjanster,
streamingtjanster eller via externa enheter anslutna via HDMI, t.ex. en
Dolby Atmos-kompatibel spelkonsol eller Blu-ray-spelare.

For mer information om tillgdnglighet av Dolby Atmos-innehall, besok
dolby.com.

AQUOS Wireless Surround kommer ocksa att erbjuda en forbattrad
ljudupplevelse fér andra typer av ljudkallor som Dolby Digital, DTS och
PCM. Med DAP aktiverat kommer Dolby Audio Processing att aterge dven
2,0-kanaligt ljud och anvanda de tillgéngliga hogtalarna som ar anslutna.
0BS: En Dolby Atmos-signal kan inte Gverforas via en optisk eller analog
anslutning, t.ex. AUX, fran en extern enhet.

Firmware-uppgradering

Kontrollera om en firmware-uppgradering ar tillganglig.

| TV-apparatens tradlosa hogtalarmeny véljer du <Firmware-

uppgradering> for att kontrollera om en uppgradering ér tillganglig.

OmTV:n &r ansluten till internet kommer hogtalarna att utféra en tradlos

uppgradering.

0BS:

— Om uppgraderingsprocessen bérjar ska du inte koppla bort strémmen till
tvin eller séitta tv:n i standby-Idge.

— Setill att din TV dr ansluten till internet under uppgraderingsprocessen.



YKPATHCbKA

Baxnuei Bumoru 6esnekun

[oTpumyiTech ycix npaBun 6esnekn i 3Baxainte

Ha nonepepKeHHA. 36epexiTb Lie KepiBHULTBO 3
eKcnnyartauii AnA NoAanblIOro BUKOPNCTaHHA.

A Lia no3Hauka nosigoMnAe KopucTysaya Npo Te, Wo AoAaTKkoBa

iHpopMmaLlia CTOCOBHO 6e3neku, ekcnyaTtadii Ta TeXHIYHOro
06CnyroByBaHHA MICTUTLCA B KEPIBHNLITBI 3 eKcrtyaTalyii.

/s  O3Hayae 3MiHHWII CTPYM.
Lia no3Hauka 03Hauag, Wo HoMiHabHa Hanpyra, 6inA 3HaueHHs
AKOT BOHA BUKOPUCTOBYETHCSA, € HANPYTOl 3MiIHHOTO CTPYMY.

CrocyeTbea obnagHaHHs Il knacy.

Lia no3Hauka 03Hauag, Lo Leii BUPi6 Mae NoABiiHY i3onauio
i He NOTPebye 3aXM1CHOrO 3'€AHAHHA 3 eNEKTPUYHUM
3a3emNIeHHAM.

O3Hauae NoCTilHNIA CTPYM.
LA no3Hauka 03Hauag, Lo HOMiHanbHa Hanpyra, 6inA 3HaueHHs
AKOT BOHA BUKOPUCTOBYETHCSA, € HAMPYTO 3MiIHHOTO CTPYMY.

ﬂ TinbKW ANA BUKOPUCTaHHA Y NPUMILLEHH]
@ MapkKyBaHHA eHeproedeKTUBHOCTI 3a piBHem VI

©-C<® TMonApHICTb PO3HATTA XMBNEHHA NOCTIHUM CTPYMOM

3acTepexeHHsA

MowkogKeHHA

Po3nakyBaBLUM BUPI6, OFAHBTE 1Or0 Ha BIACY THICTb MOLIKOAXKEHD.
AKLLO BiH Ma€ Xou AKi-He6yb NOLIKOMKEHHSA, He BUKOPUCTOBYIATE 1010
i 3BepHiTbCA go aunepa.

YBATA

PU3WUK YPAXKEHHA CTPYMOM

HE BIAKPUBATU

LLlo6 YHUKHYTU PU3KKY YpaKeHHs eNeKTPUYHIM CTPYMOM, He 3HiMaiTe
3a/HI0 KPULLIKY | He po3KpuBaiTe 610K XuBNeHHsA. Lieit BUpi6 He MicTuTb
KO[IHUX AeTanei, NpusHaueHrx Ana 06CNyroByBaHHA KOPUCTYBaUeM.
TexHiuHe 06CyroByBaHHA anaparty Mae 3AiNCHIoBaTV KBanipikoBaHMin
nepcoHan.
MiaKNIOYeHHA XKUBNEHHA Ta AOCTYNHICTb
« He 6epiTbca 3a WHYP KMBNEHHA MOKPVMI pyKamu. MepLu Hix BUAMaTH
BUNIKY KMBJIEHHA 3 PO3ETKM, BUMKHITb NpUCTpiit. MepekoHaitTech
Y HaABHOCTI BifIbHOrO JOCTYMY A0 BUMKV XUBJIEHHA.
[Kepeno KnBneHHs
« [epeKoHalTech y TOMY, O NPUCTPIil YBIMKHEHO B €11€KTPOPO3eTKY
Hanpyroto 100-240 B 3miHHOro cTpymy yactotolo 50/60 .

MoHoniTHa BUiKa 3 3anobi (6e3 Ti pHOro
niaKnoYeHHA) — TinbKn Ana Benukoi Bputanii, Manbtu, Kinpy Ta
Ipnangpii.

« LHYp XnBNEHHA LibOro 06naJiHaHHA OCHALLEHO MOHOMNITHOK BUNIKOKO
3 B6YAOBaHMM 3anobiKHUKOM Ha 3 amnepu. CTpym 3anobixkHUKa
BKa3aHO Ha LWITUPOBIN NOBEPXHI BUIKM; AKLLO 3an06iXKHUK NOTPIGHO
3aMiHUTW, C/iJ BUKOPUCTOBYBATU 3ano6iKHIIK i3 TUMM XK NapameTpami,
cepTudiKoBaHWi 3a cTaHaapTom BS1362.

3axucT WHypa XKUBNEHHA

« He nowkoabTe WHYP XUBNEHHA. 3aMiHY LUHYpa XWNBIEHHA B
pasi NOLWKOAKEHHA MAE 34INCHUTN BUPOBHMK, NOTO areHT i3
06CyroByBaHHs un 0coba aHanoriuHoi Keanidikallii.

Bnok xusneHusa

« fAKLIO Npynaj He BUKOPVCTOBYBATUMETbCA NPOTATOM NEBHOTO
yacy, PeKOMEHAYETbCA BUMKHYTU NOTO Ta BUTATTU GI0K KUBNEHHA
3 eNeKTPOPO3ETKU.

« Cnip BUKOPVCTOBYBATY TiNbKM MepexeBuil afanTep, Lo BXOAUTb
Y KOMMNEKT MPUCTPOIO, iHaKLLE MOXe BUHVKHYTU PU3VK AnA 6e3neku
Ta (ab0) BigbyAeTbCA NOLWKOAXKEHHA NPUCTPOIO.

Besneka gitei

« KopucTyiounch LM BUpOGOM, 3aBX/A1 IOTPUMYIATECA OCHOBHIX
npasun 6esneky,

0co61BO KONV Nopyy AiTu.

PosTtawyBaHHA

« 1A Yac BUKOPUCTaHHA BUPIG Ma€e ByTU PO3TalOBaHWIA Ha CTIlKi
rOPU30HTaNbHIl NOBEPXHI, HE 3BMCAIOYM 3 Hel )KOAHOI YaCTUHOI.

BeHTunsauis

« BeHTunAuia 3a6e3neuyeTbca WinHamu i otBopamu y kopnyci. Lii
OTBOPY He MOXHa NepeKpUBaTh YN HaKpUBaTU.

Tenno Ta po6oua Temnepartypa

« He BcTaHoB0OITE NOpAL i3 Akepenamu Tenna. He niggasaiite oro Aif
NPAMOrO COHAYHOTO CBiTNa.

BiakpuTe nonym'sa

« LLlo6 3ano6irtv pusnKy noxesxi, He po3milyinTe BUPI6 nopyy 3i
CBiYKaMU Y1 BIAKPUTAM NOTYM'AM.

MoTpannaHHA y BUpi6 Bonoru, BOAN 4m iHWNX pignH

« LLo6 3ano6irtu pr3nKy NoXexi 4n ypaxKeHHA eneKTPUYHNM CTPYMOM,
He [jonycKaiiTe NOTPANAAHHA Ha BUPI6 BOAN YN KOHAEHCAL|i BONOrn.

lpo3n Ta 6nnckaBkn

« Tpo3n Hebe3neyHi ANA BCiX enekTpruuHuX BUpo6Gis. Mepen rposoio cnig
BifKNIOUNTY Bif BUPOOBY BCi Kabeni i po3HATTA BUPOGY.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA

MepLu HiX NOYNHATY YULLEHHA BUPOOBY, BUMKHITb NOTO WHYP

KVBJIEHHA 3 e1eKTPOPO3eTKN. [INA YMLIEHHSA 30BHILIHbOT MOBEPXHI

NPYCTPOI KOPUCTYITECA YNCTOK M'AKOIO TKaHWUHOIO.

Hi B AKOMy pasi He BUKOPUCTOBYINTE ANA LibOro XiMiUHi Y MUHI

3acobu.

.

.

06cnyrosyBaHHsA i peMOHT

« Llei BMpi6 He MiCTUTL XOAHI AeTani, AKi KOpUCTyBay mas 61
o6cnyroByBaTyi CaMOTYKKW. BigkpnTuii goctyn go getanen
ycepeavHi NpUCTPOIo MOXe CTaHOBUTM 3arpo3y ANA XUTTA. Y pasi
HecrnpaBHOCTI 3BepTaiTecs 10 BUPOOHMKa Y1 BIOBHOBaXEHOro
BiAAiny o6cnyrosyBaHHs. [apaHTisa BUPOBHMKa HE MOLWMPIOETLCA Ha
HEeCnpaBHOCTI, LLO BUHWK/N BHACMIOK PEMOHTHIX POGIT, BUKOHAHNX
CTOPOHHIMV 0CO6aMW, AKi He MaloTb BiAMOBIAHNX NOBHOBaXeHb.
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YTunisayia yboro npucrpoio

IHdopmaLlia Ana KopUCTyBauiB WoAo 36MpaHHA i yTunizaLlii cTaporo
obnagHaHHA.

Llen cumBon Ha BMpo6i 03Hauag, Wwo BUpi6 nignarae ai
€sponeiicbkoi anpekTuam 2012/19/EU, i noro He MoxHa
BUKWAATN Pa3OM 3 iHWMM NO6YTOBUM CMITTAM.

|
@ Llei cumBOn 03Havag, WO KOHCTPYKLIis i cnoci6

BUrOTOB/IEHHSA BUPOLY 3abe3neuyoTb MOXNUBICTb 0ro
nepepo6Ku i NOBTOPHOTO BUKOPUCTaHHA.

Lli cumBonm Ha BUpo6ax, ynakoBLi Ta (a6o) CynpoBiaHiil JOKyMeHTaLii

03HaYaKoTb, LLO eNEKTPUYHI UM eNEeKTPOHHI BUPOOY Ta akyMynaTopu He

MO>Ha BUKMAATN Pa3oM 3i 3BUYAHMM NOBYTOBMM CMITTAM. [li3HaTHCA,

[ie i AK nepepobnaTy BUPI6 ekonoriyHo 6esneyHum cnocobom, nobyTosi

KOpWCTyBaui MOXYTb y NPOAiaBLiA, B AKOTO BOHU Lieii BUpi6 Npuatany,

a6o y micLieBUX opraHax Bnagu.

Jeknapauis npo BignoBigHicTb HOpMam
€C 1a Benukoi bputaHii:

KomnaHisa Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. 3asBnse,

WO Lieit ayAaionpucTpin BifnoBiaae iCTOTHUM BUMOTaM Ta iHLWUM
BiANOBiAHVMM nonoxeHHAM gupektnau RED Directive 2014/53/EU Ta
PernameHty Benukoi BputaHii 2017 poky Lwofo pagioobnagHaHHsA.
MoBHMIN TeKCT Aeknapaii BignosigHocTi ctaHpaptam €C Ta UKCA
po3mileHo 3a agpecoto sharpconsumer.eu, Ha AKiii cnin nepenTu

y PO3AiN 3aBaHTaXeHb AnA CBOEN Mofeni i Bbpatn nyHKT «Declaration
of Conformity» (Jeknapauis BignosigHocTi).

Monepen)KeHHA NPO CYMiCHICTb

CymicHicTb 3 Tenesisopammn

« Lli amHamiku npawuioioTb BUK/OYHO 3 Tenesisopamu SHARP 3 dpipmosoio
TexHonorielo AQUOS Wireless Surround (AWS). MepesipTe, un B MaeTe
BianoBiaHy moaenb Tenesizopa SHARP. LL{o6 3HaiiT cymicHi moaeni,
ckaHyiTe QR-Kog Ha novaTKy LibOro KepiBHULITBa 3 ekcnyartaLlii.

Be3ApOTOBVIiI CUrHan

o [1nA 3a6e3neyeHHs HaKpaLLMx ekcrnyaTaluinHux XapakTepucTnk
BUpIi6 NoTpibHO nigkmounty Ao mepexxi Wi-Fi yactototo 5 My, AKwo
mepexa Wi-Fi yactoToto 5 [Tl HeaocTynHa, MoXHa BUKOPVCTOBYBaTN
Mepexy Yactotolo 2,4 My,
Mepexa yactoToto 2,4 My 6inbLu ypasnuea [o 3aBaj i Moxe
noripluyBaTV eKcnyaTaliiiHi XapakTepuCTKu 6e3[poToBOro
OuHamika.
DOyHkuieto WLAN 5 i Lboro obnagHaHHA MOXHa KOPUCTYBaTUCA
TiNbKN
y NPUMILLEHHI.
Makc. notyxHictb nepepasaya WLAN:
100 mBT B giana3oHi 2,400 My - 2,4835 My
100 mBT B Aiana3soHi 5,150 My - 5,250 My
100 mBT B fianasoHi 5,250 My - 5,350 Ty
100 mBT B giana3soHi 5,470 My - 5,730 My
100 mBT B giana3soHi 5,735 My - 5,835 My

Makc. noTyKHiCTb nepefasava Bluetooth: 10 MBT B fliana3oHi 2,402 My
- 2,480 My,

BmicT ynakoBKu:

Cabsydep CP-AWS0101

Bnok xueneHHaA 3 wHypamu tunis C (2-wtuposa Bunka ana €C) i G
(3-wTnpoBa BunKa Ana Benvikoi BputaHii)

Bucoki HiXKn — 4 wr.

[lokymeHTaLjia KopucTyBaya

Bxopw 1 BuUxogun

(Jus.

»

1 Ha cmopiHyi 3).

CeitnogioaHuii ingukaTop

« Pexum ouiKyBaHHA / BiAKNIOYEHO — YepPBOHUIN

« He Baanoca oHOBWTY NPOLUMBKY — YepBOHWIA (6niumace)
« 3'efjHyBaHHA — 3eneHnii (6numae)

« 3'€AHAHHA BCTAHOBNEHO — 3eNIeHNiA

« 3AIMICHIOETbCA OHOBIIEHHSA NPOLINBKIN — »KOBTUI

KHonka 3'eqHyBaHHA

« KopoTKkouacHe HaTUCKaHHA — NnepeBefieHHA B PEXNM 3'€[JHYBaHHA.
« TpuBane HaTUCKaHHA (MOHaA 5 CeKYHA) — CKUA

KHonka oHOBneHHA

(TinbKv ANA OHOBNEHHA NPOLINBKM)

Mikpo-USB

(TinbKM ANA OHOBNEHHA NPOLINBKY)

3aTuckay gna Kabenio XNBnNeHHs

Hisgo DCIN

THi3p0 AnA nigknoueHHA aganTepa xumeneHHA (18 B/2,5 A nocT.
cTpymy).

Po3TaluyBaHHA ryMOBIX HiXOK/KPULIOK AN OTBOPIB Nifj FBUHT —

4 wT. BoHn npoHymepoBaHi undpammn 1 - 4.

lNMouyaTKkoBe HanawTyBaHHA

PostawyBaHHA cabBydepa

LLlo6 noKpaLwuTK BiATBOPEHHA HN3bKOYACTOTHOI CKNAJI0BOI 3BYKY Bifl
Tenesisopa Sharp 3 TexHonorieto AWS, MoxXHa noctaBuTu cabeydep
y 6yfb-AKOMY MicCLi Mignorn B KiMHaTi 3 Tenesisopom, ane HaiyacTile
110ro CTaBNATb Y TaKUX MiCLAX.

1.

CabBydep CTaBnATb BEPTUKaNbHO Ha Nifgnosi nopag i3 Tenesizopom
(dus. 2 Ha cmopiHui 4). AKLWOo BY BUpIiLUMTE NOCTaBUTK cabBydep
y Takomy MicLli, He 3abyAbTe BCTaBUTW 4 KPULLKU AnA OTBOPIB Nif
TBUHT (OuB. |2 3 Ha cmopiryi 4). Yci 'yMOBi KpyLIKN NPOHYMepOoBaHi.
Homepu Ha ryMoBUX KpULLKax NOBUHHI BiANOBIAaTM HOMEpaM Ha
cabydepi.

CabBydep cTaBnATb Ha NiAN03i Nig AKUMUCL MEBAAMU, HaNpPUKnag
nif, AMBaHoOM (Ou 4 Ha cmopiHui 4). AKLWo BY BUpILLKTE
noctasuTy cabeydep y Takomy micLi, He 3aby/bTe NpaBuIbHO
BCTaHOBWTY 4 I'yMOBI HiXKK (Ou8. 5 Ha cmopiHyi 4). Yci rymoBi
HiXKKI NPOHYMepOoBaHi. Homepu Ha ryMOBIX HixKKaX NOBUHHi
BiANOBiAaTM HOMepam Ha cabsydepi.

MiaKNIOYEHHA XKUBNEHHA

Pu3uik nowwkoaxeHHs BUpoby! MepekoHanTecb y Tomy, WO Hanpyra

B eNleKTpoMepexi BiANoBiAaE Hanpysi, AKy 3a3HaYeHO Ha 3aAHiN CTiHLi
BUPOOY.

Migkntouite 610K xuBNeHHa go rHizga DCIN npucTpoto, a noTim Ao
€/IeKTPOPO3eTKMU.



MigknioueHHs TeneBisopa SHARP
3 TexHonorieo AQUOS Wireless Surround

Mepuw HiX NigKnYaT o Tenesizopa cabeydep, NOTPIGHO NiAKNIOUUTY
TeneBi3op /10 OHNaHOBUX Y6 Yepe3 mepexy Wi-Fi abo kabenem LAN/
Ethernet. [1ns ubOro AOTPUMYITECA BKa3iBOK 3 MiAKIIOUYEHHA 4O MEpPexi
CBOEI Moaeni Tenesisopa.

1. LUo6 po3noyatu NpoLec 3'€aHyBaHHA, YBINAITb Y MEHIO HanalwTyBaHb,
HaTVUCHYBLUMN Ha NyNbTi AUCTaHLINHOrO KepyBaHHA TeNeBizopom
kHonky LB. Mepeiiaits y meHio <Sound> (3ByK) i BUGEPITL MyHKT
<Wireless Speaker> (be3apoToBuii ArHaMiK).

2. Y menio Wireless Speaker (be3fpoToBuit AvHamiK) ycTaHOBITL
napametp <Wireless Speaker> (be3gpoToBuii AuHamik) y ctaH «On»
(YBimK.). TeneBizop BUKOHAE nepeBipKy Mepexi.

TMPUMITKA: [ina 3a6e3neyeHHA HAUKPAWux ekcnayamauitiHux
Xapakmepucmuk 8upié nompi6Ho nidkao4umu 0o mepexi Wi-Fi yacmomoro
5 Ty. Akwo mepexa Wi-Fi yacmomoto 5 [Ty HedocmynHa, MOXHa
8UKOpUCMOBy8aMU Mepexy yacmomoio 2,4 [Ty. Mepexa yacmomoio

2,4 [Ty 6inbw ypasnusa 0o 3asad i Moxe nozipulysamu ekcniyamauitiHi
Xxapakmepucmuku 6e30pomogo2o OUHAMIKa.

3. Y menio Wireless Speaker (beagpotoBuin AnHamik) Tenesizopa Bubepitb
nyHKkT <Add new subwoofer> (lopatn HoBuin cabeydep). Tenesizop
3anponoHye NifTBEPAUTY, O cabBydep NiAKMIOUYEHO 10 XKNBNEHHA
1 OCTaTOYHO BCTAHOBJEHO Ha MicLe. HaTucHiTb KHonky <OK>, o6
pOo3noyaT NpoLec 3'€iHyBaHHA.

4. KopoTKOYaCHO HaTUCHITb KHOMKY Ha 3afHii cTiHUi cabBydepa.
CabBydep nouHe 3'eAHyBaHHs 3 Tenesizopom. Mpo pexum
3'€FlHyBaHHH cmrHaniayBaTmme BNVIMaHHSA 3eN1eHnM KONbOpOM
iHAVKaTopa Ha 3afHil cTiHUi cabBydepa.

5. Ha ekpaHi Tenesizopa 3'ABNATUMYTbCA 3aNUTW, Ha AKi Bam NOTPIGHO
6yfie AKOCb pearysatu:

-

a. p ANA NigK .

Bunbepitb NyHKT <Accept> (MpunitHATY), L6 MPOJOBXKNTA
3'eaAHyBaHHsA. Tenesizop NiaTBEpPANTDb 3'€AHYBaHHA Y NMPaBoOMY
HUKHbOMY KyTi Ancnines.

TMPUMITKA. [1ICJIA TOIO, AK CABBY®EP 3'€JHAETbCA

3 TEJIEBI3OPOM, MOXXE BY TV BUABJIEHO OHOBJIEHHSA MPOLLIMBKU.
AKLLO LE CTAHETbCA, JO3BOJIbTE BAKOHAT OHOBJIEHHA
CABBY®EPA.

b. OnTumisauin 6e3gp
Bunbepitb nyHKT <Continue> (Mpogosxut), Wwob po3snouatu
npouec onTUMi3auii NigKMoYeHHs.

o ni

c. KopuryBaHH:A NonoXeHHA NPoCIyXoByBaHHA

Bam 6yae 3anponoHoOBaHO BBECTY 3HAUYEHHA BiCTaHe Mix
MONOXEHHAM NPOC/TYXOBYBaHHS 11 efleMeHTaMm1 aKyCTUYHOT
cncTemu.

3a jonomorolo Lmx AaHux byae 36anaHcoBaHO 3BYK KOXKHOTO

3 AMHaMIKiB ANA CTBOPEHHA ONTUMasbHOT 3BYKOBOT CLIEHW.
Micna BuGopy 3HaueHb BiacTaHei BUGepiTb MyHKT <Continue>
(MpoposxunTN).

MPUMITKA. LIEV BAJTAHC BIJIMBAE HA POBOTY IMHAMIKIB
TIJIbKM 114 YAC BUKOPUCTAHHA CUCTEMUW AWS.

7. Bubepitb nyHKT <Finish> (ToToBO), W06 3aBepLumnTK NpoLec
3'efiHyBaHHA.
MPUMITKA.

= [1i0 4ac 3' eOHyBAHHA OUHAMIKU MOXYMb 8UKOHAMU OHOBJIEHHSA
3 BUKOpUCMAHHAM 6€30poMmo8020 KaHasy. 3ayekatime Ha 3aKiHYEHHA
4b020 Npoyecy.

— [Jleski hyHKuii ma moxaugocmi, onucani y ybomy 0OKyMeHmi, Moxe
6ymu 3miHeHo. 3 NOMOYHOI0 IH(hopMauyielo MOXHA 03Hatiomumucsa
8 iHCMpyKuyii 00 menesizopa oHnatiH. 3Halimu iHcmpykuito 0o menesizopa
OH/IaliH MOXHA, 8ubpaswiu 3acmocyHok SHARP Ha domawiHboMy eKkpaHi
menegizopa.

HanawTryBaHHA napameTpiB AVHaMiKa

Bubepitb y meHio Wireless Speaker (Be3ppoToBuit ArHaMiK) MyHKT
<Subwoofer property> (Mapametpu cabsydepa). TyT MoxHa BUGpaTH
NYHKTN:

Name (Hazga)

[103BONAE 3MIHUTU Ha3BY MHaMIKa.

Set location (BctaHOBMTM po3TaluyBaHHA)

Binpeparyiite posTallyBaHHA JUHaMiKa BifHOCHO Tenesizopa

i NepeBaXHOro MiCLiA MPOCYXOBYBaHHA.

Remove (YcynyTn)

Bin'epHatu 3'egHanNIn AMHaMIK Bif Tenesizopa.

Restart (Mepesanycrtutn)

Mepe3anycTuTn AMHaMIK.

Bepcia

Bifo6pa3nTi NOTouHy BepCito NPOLUMBKM AUHAMIKA.

KopucrtyBaHHs Dolby Atmos

[ina npocnyxosysaHHs 38yKy Dolby Atmos yepes cBolo akyCTUUHY
cnctemy AQUOS Wireless Surround Heo6xiaHo nepeaatu BmicT Dolby
Atmos Ha Tenesizop SHARP 3 TexHonorieto AWS i BCTaHOBUTU NapameTp
DAP (Dolby Audio Processing) y meHio 3ByKy Tenesizopa y ctaH «<ON»
(YBimK.).

Bmict Dolby Atmos moxHa ofiepaTii 3 IeAKIX CIyK6 MOB/IEHHH,
MOTOKOBYX CNy6 ab0 3 30BHILLHIX NPUCTPOIB, NiAKNIOYEHNX Yepe3
iHTepdenc HDMI, Hanpvknag 3 irpoBMX NPUCTaBOK, CymicHuX i3 Dolby
Atmos, a6o 3 Blu-ray nneepa.

[lopaTkosy iHdopMmaLilo Npo focTynHicTb BMicTy Dolby Atmos MoxHa
ofepxkatu Ha caiti dolby.com.

TexHonoria AQUOS Wireless Surround Takox noKpaLiye AKiCTb 3By4aHHA
ANA iHWWX TUNiB fAxkepen 3BYyKY, Hanpuknaa Dolby Digital, DTS i PCM. Akwo
napametp DAP y meHIo Tenesisopa BctaHosneHo, Dolby Audio Processing
peanisyBaTime HaBiTb 2.0-KaHanbHY ayfliocMcTemy, BUKOPUCTOBYHOUM
HaABHI NigKNoYeHi AnHaMiKn.

MPUMITKA. CUTHAJ1 DOLBY ATMOS HE MEPEJAETHCA ONTUYHUM Y
AHAJIOFOBUM KAHAJIOM 3 30BHILLIHbOIO MPUCTPOIO, HAMPUKIIAZ
AUX.

OHOBJIEHHA NPOLINBKMN

MepeBipTe, YN AOCTYNHE OHOBNEHHSA MPOLLNBKN.

Bubepitb y meHto Wireless Speaker (Be3ppoTtosuii AuHamik) Tenesisopa

nyHKT <Firmware upgrade> (OHoBNEeHHA NPOLIMBKM), LWO6 NepesipuTn

HaABHICTb OHOBJEHHS.

AKLO Tenesi3op NiAKIYeHUI [0 IHTEPHETY, ANHAMIKV BUKOHAIOTb

OHOBJ/IEHHS 3 BUKOPVCTaHHAM 6€3/1p0TOBOrO KaHany.

MPUMITKA.

— AKWo po3no4HeMbCs NPOYEC OHOB/EHHS, He 8UMUKAUME XUBJIeHHA
meriegizopa i He nepesodbme Mesesi3op y pexum 04iKyBaHHS.

— 3abe3sneuyme niokoYeHHs menesizopa 0o iHmMepHemy nio 4ac OHOB/IEHHA.
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Especificacion técnica

BG

cs

DA

Model

Mogen

Model

Model

TV wireless rear speakers

TeneBn3nNoHHU 6e3XKNYHN 3agHun

Zadni televizni bezdratové

TV tradlgse hgjttalere bagved

roBoputenn reproduktory
Power supply 3axpaHBaHe Napajeni Stremforsyning
Power consumption KoHcymauma Ha eHeprus Spotieba energie Stromforbrug
Stand-by power consumption Kowcymauns wa eneprun & pexum Spotieba v pohotovostnim rezimu | Standby stremforbrug
Ha roToBHOCT
Output power W3xopHa MowHoCT Vystupni vykon Udgangseffekt
Frequency response YecToTeH AvanasoH Frekvencni rozsah Frekvenskurve
WLAN WLAN WLAN WLAN

Maximum power transmitted

MakcvmanHa n peAaBaHa MOLWHOCT

Maximdlni pfenaseny vykon

Maksimal overfort effekt

Frequency bands

YecToTHM neHTn

Frekvencni pasma

Frekvensband

Tehnilised andmed | Tek tiedot | C: éristiq hniques | Tehnicke specifikacije| Miiszaki jellemzék | Specifiche tecniche | Techninés
specifikacijos

ET FI FR HR

Mudel Malli Modele Model

Teleri juhtmeta tagakélarid

TV:n langattomat takakaiuttimet

Haut-parleurs arriére sans fil
pour télévision

Bezi¢ni straznji zvucnici
televizora

Vooluvarustus

Virtaldhde

Alimentation

Napajanje

Véimsustarve

Virrankulutus

Consommation énergétique

Potrosnja energije

Voimsustarve ooteolekus

Valmiustilan energiankulutus

Consommation en mode veille

Potrosnja u stanju pripravnosti

Valjundvéimsus Lahtoteho Puissance de sortie Izlazna snaga
Sagedusreaktsioon Taajuusvaste Réponse en fréquence Frekvencijski odaziv
WLAN WLAN WLAN WLAN

Maksimaalne edastatav véimsus

Suurin lahetetty teho

Puissance maximale transmise

Maksimalna prenesena snaga

Sagedusribad

Taajuuskaistat

Bande de fréquences

Rasponi frekvencija




DE

EL

ES

Modell

Movtélo

Modelo

CP-AWS0101

Drahtlose riickwartige TV-Lauts-
precher

AcUpuata miow nyeia
TnAedpaong

Altavoces posteriores inalambri-
cos para televisor

AC ~100-240V, 50/60 Hz, DC

Stromversorgung Tpogpodoaia pevpatog Fuente de eliminacion output: 18V/2.5A
Stromverbrauch KatavéAwon oxvog Consumo de energia 45W
Stand-by-Energieverbrauch KatavéAwon 1ox0og o€ avapovr Consumo de energia en modo <2W

en espera
Ausgangsleistung loxu¢ e€660u Potencia de salida Zg\x PReMa:
Frequenzabhéngigkeit AvTanmdkplon CUXVOTHTWY Respuesta de frecuencia 55Hz - 260Hz
WLAN WLAN WLAN
Maximaler Gbertragener Strom Méylotn petadidouevn 1ox0ug Potencia maxima transmitida 100 mW

5,150 GHz - 5,250 GHz,
5,250 GHz - 5,350 GHz,

Frequenzbander ZWVEG CUXVOTATWV Bandas de frecuencia 5,470 GHz - 5,730 GHz,
5,735 GHz - 5,835 GHz

HU IT LT

Modell Modello Modelis CP-AWS0101

Vezeték nélkiili hatsé hangs- Altoparlanti posteriori wireless Belaidziai gali garsiakalbiai

z6rok tévéhez

TV

naudoti su televizoriumi

AC ~100-240V, 50/60 Hz, DC

Aramforras Alimentazione: Maitinimas output: 18V/2.5A
Teljesitményfelvétel Consumo energetico Energijos sagnaudos 45W
Készenléti dramfogyasztas Consumo energetico in stand-by f:;i:ggos sanaudos parengties <2W
Kimeneti teljesitmény Potenza in uscita |renginio galia 60w Peak
30W RMS
Frekvencia-atvitel Risposta di frequenza Daznio atsakas 55Hz - 260Hz
WLAN WLAN WLAN
Maximalis atvitt teljesitmény Potenza massima trasmessa Didziausia perduodama galia 100 mW

Frekvenciasav

Bande di frequenza

Dazniy juostos

5,150 GHz - 5,250 GHz,
5,250 GHz - 5,350 GHz,
5,470 GHz - 5,730 GHz,
5,735 GHz - 5,835 GHz
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Lv NL NO PL PT RO
Modelis Model Modell Model Modelo Model
Televi b d Draadl. ht: - B d
.e ewzora_"ezva “ raa "o.z? ac .ersur Tradlgse bakre t;:‘:;f;:i;we Altifalantes traseiros | Boxe spate wireless
guréjie r s .
TV-h I fiosde TV tru tel
skalruni voor de tv oyttalere telewizora semfosde pentru televizor
Stravas padeve Stroomvoorziening Stremforsyning Zasilanie Alimentacéo elétrica: | Alimentare electrica
Energijas patérins Energieverbruik Stromforbruk Pobér mocy Consumo de energia Consum de energie
Stravas patérin Energieverbruik Stremforbruk i Zuzycie energii w Consumo de energia Consum de energie in
gaidstaves laika stand-by standby trybie czuwania em standby standby
Izejas jauda Uitgangsvermogen Utgangseffekt Moc wyjsciowa Poténcia de saida Putere de iesire
Reakcja na czestot- Frequéncia de
Frekvences atbilde Frequentierespons Frekvensrespons S, J % quend Raspuns frecventa
liwos¢ resposta
WLAN WLAN WLAN Sie¢ WLAN WLAN WLAN

Maksimala parraidita
jauda

Maximaal overgedra-
gen vermogen

Maksimal strem
overfort

Maksymalny poziom
przekazywanej mocy

Poténcia méaxima
transmitida

Putere maxima
transmisa

Frekvencu joslas

Frequentiebanden

Frekvensband

Pasma czestotliwosci

Bandas de frequéncia

Benzi de frecventd

237 mm

296 mm

B 26kg

98 mm

103 mm
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UA

Model

Model

Model

Modell

Mogenb

CP-AWS0101

Zadné bezdrétové

Brezzi¢ni zadnji

TV bezi¢ni zadnji

Tradl6sa bakre

BespapoToBi 3apHi

repro'duktory zvoéniki za televizor | zvuénici hégtalare for TV A“"a".“K“ AnA
televizora Tenesizopa

AC ~100-240V, 50/60
Napéjanie Napajalnik Dovod napajanja Stromforsérjning [>kepeno xuneneHHA /

Hz, DC output: 18V/2.5A

Poraba elektricne

CnoxvBeaHa noTyx-

Spotreb. i Potrosnj; janj Stromforbrukni 45w
potreba energie energije otro$nja napajanja romforbrukning HicTb
Spotreba v Poraba energije v Potro3nja napajanjau | Stromforbrukning i CI'IO)KVIBa}iHF'I enex .
pohotovostnom o . . . . . N TpoeHepril B pexxumi <2W
. nacinu pripravljenosti | pripravnosti standby-lage .
rezime OuiKyBaHHA
60W Peak
Vystt y vyk Izhod ¢ Iz, janj; Uteffekt Buxi i
ystupny vykon zhodna moc¢ zlaz napajanja effel UXifiHa NOTYXKHICTb 30W RMS
Frekvencnd odozva Frekven¢no odzivanje | Odgovor frekvencije Frekvensomféng ::gz:;a Xapaire- 55Hz - 260Hz
WLAN WLAN WLAN WLAN WLAN
Maximalny prenasany | Najvecja moc Maksimalno Makcumanbra
. P Y ) VJ A . Max. effektoverforing | BunpomiHioBaHa 100 mW
vykon prenasanja preneseno napajanje .
MOTYXKHICTb

Frekvencné pasma

Frekvencni pasovi

Frekvencija talasa

Frekvensband

YacToTHi gianasoHn

5,150 GHz - 5,250 GHz,
5,250 GHz - 5,350 GHz,
5,470 GHz - 5,730 GHz,
5,735 GHz - 5,835 GHz
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